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Reiki: o metodă practică 
LE: se focalizează pe 
IA, aplicațiile practice ale 
sistemului Usui Reiki 
2 Ryoho, aşa cum este 
Fl predat în cadrul Școlii 
de Reiki”, și cuprinde: 


e un index al modurilor în care 

se poate aplica Reiki în anumite 
situații, completat cu utilizarea 

Reiki în viața de zi cu zi; 


e indicațiile de dietă oferite de 
către Hawayo Takata; 


e explicarea detaliată, pe 
planurile fizic și subtil, a 
fiecărei poziții de palme, cu 
sugestii pentru autotratament 
și pentru tratamentul altei 
persoane; 


e aplicarea altor fațete ale 
acestui sistem: modalități de 
aplicare și exersare a 
Principiilor Reiki, explicarea 


detaliată a ideogramei Reiki etc. 


Imaginea sistemului Usui 
Reiki Ryoho este întregită de 
interviurile cu maeștrii inițiați 
direct de Sensei Takata precum 
şi cu o istorie a sistemului 
fondat de Mikao Usui. 


Pentru a înlesni alegerea unui 
practicant sau profesor de 
Reiki, sunt incluse întrebări și 
aspecte de urmărit în acest 
proces, precum și un glosar de 
termeni de specialitate. Etica 
practicantului de Reiki și 
lămurirea anumitor „legende 
urbane“ legate de Reiki 
întregesc această lucrare. 


Cartea se adresează atât 
publicului larg (persoane 
interesate să-și facă o idee 
despre Reiki Tradițional sau 
care caută un practicant sau un 
profesor de Reiki), precum și 
practicanţilor de Reiki de orice 
nivel (de la începători la 
profesori, de la cei care 
practică Reiki doar în cadru 
privat, în familie, până la cei 
care oferă sesiuni de Reiki 
publicului larg). 


MIHAI ALBU este membru al The Reiki Preservation Society (SUA), 
care are ca scop păstrarea și transmiterea sistemului Usui Reiki Ryoho, 
aşa cum a fost el predat de către Usui > Hayashi > Takata. În 2012, 
pentru a promova în România o perspectivă tradițională a acestui 
sistem, el a înființat Şcoala de Reiki? (http://reiki.com.ro), unde, pe 
lângă cursurile de instruire și sesiunile de mentoring, practicanţii pot 


participa și exersa în cadrul Clinicii Reiki. 
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Reki o metoda practica 


Le mulțumesc pentru sprijinul acordat în elaborarea 
acestui volum: 


— dr. Lara Andronescu, medic ginecolog-obstetrician, 
specializare ecografie, supraspecializare în infertilitate 
(www.tratamentinfertilitate.ro), şi dr. Victor Diaconu, 
medic specialist chirurgie generală; 


— elevilor Şcolii de Reiki: Roxana Dragoste, Adriana 
şi Bogdan Duculescu, Virginia loan, Simina Ionescu, 
Ana-Maria Jinga, Costin Motroaşă, Manuela Ozdemir, 
care m-au ajutat la traducerea materialelor folosite în acest 
volum precum şi a celor de pe site-ul www.reiki.com.ro. li 
mulțumesc lui Costin Motroaşă şi pentru sprijinul acordat 
în organizarea şi structurarea unor materiale precum 
şi pentru scanarea şi prelucrarea imaginilor folosite în 
această carte; 


— profesorilor de Usui Reiki Ryoho/Usui Shiki Ryoho 
Don Beckett, Fokke Brink, Stephen Comee, James Deacon, 
Robert Fueston, Marcia Halligan, Oliver Klatt, cu care am 
lucrat şi care m-au sprijinit în devenirea mea. 


Le mulțumesc lui sensei Hiroshi Doi şi lui sensei 
Hyakuten Inamoto, care mi-au oferit posibilitatea de a pă- 
trunde în spaţiul originar al Usui Reiki Ryoho. 


Le sunt recunoscător lui sensei Mikao Usui, lui sensei 
Chujiro Hayashi, lui sensei Hawayo Takata, prin care Reiki 
a ajuns şi la mine. 


LLLI 


Profesorii Şcolii de Reikie sunt membri ai The Reiki 
Preservation Society din Statele Unite ale Americii, di- 
plomele eliberate de această şcoală fiind recunoscute de 
The Reiki Preservation Society USA. 


Scopul în orice formă de terapie nu este „să ai dreptate“, 
ci de a folosi orice mijloace pentru a ajuta o persoană care 
îşi doreşte și care accesează propria vindecare. Acesta este 
unul dintre motivele pentru care vă încurajez să rămâneți 
în legătură cu medicul/psihoterapeutul curant (dacă este 
cazul) chiar dacă doriți să practicaţi Reiki. 

Fiecare „procent de vindecare“ este un motiv pentru a 
sărbători, indiferent ce modalitate a fost aleasă şi folosită. 

Mai degrabă decât a critica un alt tratament, este mult 
mai fructuos să colaboraţi într-un mod complementar, cu 
un sentiment sănătos de curiozitate şi deschidere. 

Reiki nu se poate substitui unui tratament medical, iar 
practicanţii de Reiki nu sunt abilitaţi să ofere diagnostice! 

Niciuna dintre sugestiile şi tehnicile terapeutice prezen- 
tate în această lucrare nu exclude şi nu înlocuieşte trata- 
mentul medical alopat. Vă recomand să urmaţi sfatul medi- 
cului şi să nu întrerupeţi niciun tratament medicamentos 
prescris de acesta! 


La rugămintea profesorului de Reiki James Deacon, 
care m-a ajutat substanţial în realizarea acestei cărți şi care 
a dorit în schimbul ajutorului său doar să menționăm câ- 
teva fundaţii care au grijă de animale, vă rugăm să vizitaţi 
www.wwf.ro, www.4animals.ro şi www.facebook.com/ 
AsociatiaSfFrancisc. 
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Capitolul 1 


De ce această carte? 


Am inceput să scriu această carte cu gândul la cât ar fi de 
util să afle despre Reiki cei ce o vor citi, cei ce doresc să facă 
un prim pas pe această Cale sau cei ce merg deja pe ea şi 
mai au întrebări. Astfel, mi-am întrebat elevii de la cursurile 
Şcolii de Reiki?, mi-am reamintit întrebările pe care mi le 
puscsem şi pe care le adresasem de-a lungul anilor profeso- 
rilor mei. M-am gândit cum folosesc eu Reiki în viaţa de zi 
cu zi, precum şi cum o utilizează alte persoane care practică 
accastă metodă. 

Mi-am adus aminte că însuşi Mikao Usui, creatorul sis- 
temului Usui Reiki Ryoho (pe care astăzi, simplificând, îl 
numim Reiki), spunea: „Metoda mea, Usui Reiki Ryoho, 
este o metodă originală, care are la bază puterea naturală a 
universului. Prin această putere, trupul devine sănătos, îşi 
potenţează fericirea vieţii şi liniştea minţii. 

În zilele noastre, oamenii au nevoie de o îmbunătăţire 
şi de o reconstrucţie interioară şi exterioară a vieţii lor, 
deci motivul pentru care îmi prezint metoda publicului 
este acela de a ajuta oamenii care au boli ale trupului şi 
ale minţii“. 

Este destul de clar că s-a dorit de la bun început ca utili- 
zarea Reiki să fie zilnică, pentru o îmbunătăţire atât fizică, 


' Acest document provine dintr-un exemplar al „Reiki Ryoho Hikkei“ pe 
care fosta preşedintă a Usui Reiki Ryoho Gakkai, dna Kimiko Koyama, 
l-a înmânat unor elevi de-ai săi, conform www.aetw.org (mulțumiri lui 
James Deacon). 


ILLIIL] 
O 


cât şi psihică, pentru creşterea calității vieții şi menținere 
stării de bine. 


Cele înfăţişate în această carte reprezintă perspectiva 
mea asupra sistemului Usui Reiki Ryoho, la data realizării 
ei. Această perspectivă este construită pe baza experienţei şi 
înțelegerii personale, precum şi pe baza celor transmise de 
înaintaşii mei, în cadrul a diverse Linii Spirituale de Inițiere 
în care am studiat. Vă invit să experimentați, să simțiți şi 
să gândiţi în acord cu propriul vostru Sine, respectându-i 
simultan pe înaintaşii noştri pe această Cale. | 


Dacă doriţi să participaţi la cursurile susținute de pro- 
fesorii Şcolii de Reiki? şi de invitaţii lor străini, profesori 
de Usui Reiki Ryoho cu care am lucrat în mod direct şi 
care m-au sprijinit în devenirea mea, contribuind astfel, 
intrinsec, la scrierea acestei cărți, vă rog să mă contactaţi 
prin intermediul website-ului Şcolii de Reiki?: www.reiki. 
com.ro, e-mail: cursuriEreiki.com.ro. 
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Reiki — o metodă practică 


Capitolul 2 


Calca mea cu Reiki 


Bunt interesat, încă din adolescenţă, de practicile, de meto- 
delc orientale de prevenire şi de tratare a dezechilibrelor, 
Aşa că am studiat diverse forme de yoga, masaj, shiatsu şi 
alte terapii care folosesc palmele. 

Sunt pasionat de terapiile complementare, cu accent pe 
telc în care se foloseşte propriul corp (static sau în mişcare) 
pentru redobândirea şi/sau păstrarea sănătăţii, vitalității, 
precum şi pentru controlul şi reducerea efectelor stresului. 

Uneori, o Cale începe fără ca măcar să ştim acest fapt! 
Cel puţin aşa a fost în cazul meu. Şi m-a purtat apoi cu sigu- 
ranţă prin locuri negândite şi uimitoare. În momentele de 
retrospecție, mă minunez de drumurile mele, de oamenii 
remarcabili cu care m-am întâlnit şi care mi-au fost aproape. 

Primul pas? a fost astfel: 

Am ajuns să practic Tehnica Radiantă* deoarece prac- 
ticam masaj şi reflexoterapie plantară, iar după un anumit 
număr de clienți, mă simțeam obosit, extenuat. 

Constantin, care practica de ceva timp Tehnica Radiantăe 
şi era şi maseur, mi-a spus că mi-ar folosi s-o practic. Am 
spus: „Să încerc şi asta!“ pentru că luam deja tot felul de 
vitamine şi minerale şi nu prea mai aveau efect. 

Ca structură, sunt „în căutare de informaţii“, astfel încât 
primele contacte cu profesoara mea m-au bulversat. 


' Am înțeles recent că, de fapt, primele inițieri într-un sistem de terapie 
energetică şi spirituală le-am primit în 1991 şi am aflat că era de fapt un 
sistem derivat din Tehnica Radiantă®. 
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Oricum, pe mine mă interesa partea strict pragmatică — 
„să-mi crească câmpul energetic la nivelul palmelor“. Nu 
eram interesat de partea spirituală, aşa că mă focalizam pre- 
ponderent pe aspectul energetic. După gradul 1, am început 
să-mi fac tratamentul zilnic şi schimbări au intervenit cu- 
rând. Unele bune, altele (percepute) ca neplăcute:, cel puțin 
în primă instanță. Am continuat să practic şi am sesizat, 
după un timp, că m-am transformat uşor, treptat. Am de- 
venit mai liniștit, poate mai puțin repezit, aveam mai multă 
energie, „citeam oamenii mai uşor“, ce mai, funcţiona. În 
fine, nu am regretat că am urmat primul nivel de curs în 
Tehnica Radiantăe. 

Am rămas impresionat de seriozitatea cu care se prac- 
tica, de colegii de curs şi de instructoare deopotrivă. Sigur 
că instructoarea era tonul şi motorul, iar profesoara mea de 
Tehnică Radiantă* rămâne în continuare pentru mine un 
exemplu de seriozitate în practică. A urmat şi gradul 2, după 
circa doi ani, când nimeni nu se mai aştepta. După încă un 
an, datorită unor erori personale, dintre care cea mai frec- 
ventă era identificarea degetului ce arăta Luna cu Luna în- 
săşi, practica mea a cunoscut o diminuare considerabilă. 

Atunci, a apărut oportunitatea de a face cel de-al doilea 
pas. 

Obişnuiesc să colind depozitele de cărți pentru a cum- 
păra titluri care mă inspiră. Într-o astfel de „excursie“, am 
dat şi de o carte scrisă de Aurelian Curin. Am deschis-o 
şi ochii mi-au fost atraşi de traducerea semnificației unui 


3 Este vorba despre reacţia de vindecare. Sensei Takata îi sfătuia, printre 
altele, pe practicanţii de Reiki să observe când apare „reacţia“ pentru 
că atunci avem un semn sigur că procesul de reechilibrare a început. 
În destule cazuri, această reacție nu este neapărat plăcută, însă dacă 
continuăm aplicarea Reiki, simptomele se vor diminua şi starea de 
echilibru va fi regăsită. 
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simbol Reiki: Sursa tuturor lucrurilor este intenția corectă. Am 
fost impresionat, mai ales că venea ca un răspuns la fră- 
mântări şi nelămuriri personale. După aceea, m-am uitat la 
prezentarea autorului şi... am pus cartea la loc. 

Câteva luni mai târziu, o veche prietenă mi-a spus că des- 
coperise o carte interesantă despre Reiki, pe care mi-a îm- 
prumutat-o. Culmea, era cartea despre Reiki a lui Aurelian! 
De această dată, am început s-o citesc filă cu filă şi să aplic 
câteva din exerciţiile descrise. Pe unele din ele nu le găsisem 
nicăieri în altă parte, abia doi ani mai târziu aveam să le 
regăsesc într-o altă carte. L-am sunat şi am programat o în- 
trevedere. Restul e (o altă) poveste... dar şi o carte la care 
am colaborat. 

Poate este sugestiv să-mi (re)amintesc că, pentru a par- 
ticipa la un curs de nivel avansat în Reiki, a trebuit să aleg 
între a-mi cumpăra o bicicletă, pe care mi-o doream de mic 
copil, şi a merge la acel curs. Şi am ales... abia în 2011 mi-am 
cumpărat bicicletă! 

Timpul a trecut, iar momentul zborului de unul singur 
venise sau cel puţin aşa credeam atunci. După câteva sur- 
volaje şi aterizări „de urgenţă“, am simţit nevoia unor „ore 
suplimentare de zbor“. Cu această ocazie... am făcut şi ce-l 
de-al treilea pas, cunoscându-l pe Don Beckett. 

El a fost omul prin intermediul căruia am început să 
întrezăresc aspectele spirituale ale practicii Reiki. „Minte 
clară şi inimă caldă“, aşa l-am botezat pentru limpezimea 
gândurilor sale, mereu disponibil să ofere ajutor şi îndru- 
mare, iar despre modestia sa... sunt destule persoane care 
pot depune mărturie. Fără prezenţa lui în viața mea, mersul 
pe această Cale probabil mi s-ar fi oprit. În 2009, cu ajutorul 
elevilor mei, am reuşit să organizez aducerea lui pentru 
prima dată în Europa şi în România. 
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Ceva m-a condus şi la cel de-al patrulea pas. Chiar în 
timp ce scriu, îmi dau seama că există patru simboluri în 
Reiki, precum şi patru modalităţi de „a intra“ pe această 
Cale. Poate că era necesar şi acest pas! 

Astfel, căutările mele de a ajunge cât mai aproape de 
Sursa acestui sistem au continuat, iar în 2009 l-am întâlnit 
pe profesorul Fokke Brink. Am locuit împreună cu el şi cu 
profesoara de Reiki Maria Kumb ca „discipol intern“, timp 
de 12 zile, în munții Greciei. În această perioadă, am apro- 
fundat prin caligrafie japoneză toate simbolurile acestui 
sistem, am recapitulat din perspectivă tradiţională modul 
de predare a gradelor 1 şi 2 şi am studiat şi învăţat modul 
de realizare a iniţierilor pentru Shoden şi Okuden oferite 
pe Linia sa’. 

Dincolo de aspectele tehnice, am simţit şi am trăit 
esenţa acestui minunat sistem, m-au uimit simplitatea 
şi eficienţa lui şi am rămas impresionat de profunzimea 
acestuia. 

Aş vrea să vă împărtăşesc însă cum am trăit această expe- 
rienţă. Un aspect care mi-a dat mult de gândit şi de meditat 
a fost prețul — în termeni de bani, energie şi timp — pe care 
trebuia să-l plătesc. 

Am început să-mi pun tot felul de întrebări privind mo- 
tivația mea de a practica Reiki, de a le preda şi altora, ce mă 
făcea să fiu nemulțumit cu ceea ce primisem până atunci etc. 


* Nu am cerut şi nici nu am fost inițiat ca profesor de Fokke Brink. 
Fusesem deja pregătit la acest nivel încă din 2006 (după cum stă 
mărturie cartea pe care am publicat-o în acel an). În perioada de 
„testare“, Fokke m-a rugat să îi ofer un tratament Reiki şi să efectuez 
Iniţieri. După aceste ctape, el mi-a spus să am încredere în ceea ce am 
deja. Acest retreat mi-a oferit însă oportunitatea să aprofundez nivelul 
de profesor din perspectiva Reiki Tradițional, aşa cum este practicat în 
cadrul Reiki Alliance (Usui Shiki Ryoho). 
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După ce am găsit răspunsurile necesare, am întrebat 
dacă pot fi admis ca discipol şi mi-am declarat angajamentul 
şi schimbul de energie, care dădeau măsura intenţiei şi im- 
plicării mele. Am primit acceptul şi am pornit. După un 
drum de peste 12 ore, am ajuns într-un sat destul de izolat, 
în munții Greciei, dar nu departe de mare. 

Îmi pregătisem bagajul tehnic şi îl recapitulasem, fiind 
sigur că voi fi testat. Şi da, am fost testat, dar nu neapărat 
tehnic! De altfel, cum aveam să aflu, pregătirea mea înce- 
puse din momentul în care pornisem procesul de intro- 
specţie privind fundamentele practicii mele pentru a mă de- 
cide asupra plecării în Grecia. Chiar mediul înconjurător şi 
locul m-au sprijinit în acest proces al călătoriei către mine. 

La 12 kilometri de cel mai apropiat orăşel şi la un kilo- 
metru de cel mai apropiat vecin, Niki Tianika este construită 
pe un fost munte vulcanic, străbătut de vene din cristal de 
stâncă. Pe lângă casă trec maximum cinci maşini pe zi ale 
vecinilor „din deal“, care se duc să-şi culeagă livezile de măs- 
lini, portocali şi lămâi. Din balcon se vede marea, precum 
şi celebra insulă-fortificație Monemvassia. În această „com- 
panie“ mi-am petrecut următoarele săptămâni. 

Treptat, după acomodarea inițială şi după discuţiile pre- 
liminare, care au avut ca punct de plecare obiceiul şi prac- 
tica „schimbului de energie“, pregătirea mea a început. 

Am avut ocazia să discut despre Reiki, să trăiesc şi să 
practic Reiki, să văd cum se aplică Reiki în viaţa de zi cu zi 
a unor profesori ce trăiesc în lume, cum se manifestă Reiki 
în viaţa de cuplu şi în relațiile cu ceilalți. Pentru că, dacă tot 
ceea ce studiem rămâne în sala de curs şi/sau în cabinet, 
atunci am făcut un efort relativ inutil, am adunat doar infor- 
maţii, „cunoaştere de minte“ bună doar ca să-i impresionăm 
pe cei mai puțin informați. 
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Mă dusesem să învăţ tehnică şi am trăit viaţă, am asistat 
la „Reiki în acţiune“, am văzut cum, atunci când suntem 
bine sau necăjiţi, odihniţi sau obosiţi, Reiki se manifestă, 
ne susține şi ne îndrumă. Această transmisie, această învă- 
țătură a fost unul dintre cele mai folositoare daruri pe care 
le-am primit. 

Am fost luat prin surprindere, mintea mea a fost nevoită 
să stea la un moment dat, pentru că, între ceea ce mintea 
Îşi imaginase că va primi şi ceea ce primea, era o diferenţă 
prea marc. Am ajuns să mă golesc de întreaga cunoaştere 
cu care venisem, pentru a putea recepta profunzimile tra- 
dițici orale. Am organizat venirea sa pentru prima dată în 
România, în 2010. 

Apoi... apoi am dorit să compar informațiile, să fiu sigur 
CĂ ceea ce transmit mai departe ca informaţie şi Energie este 
cât mai aproape de ceea ce a predat Hawayo Takata. 

Anticl, în 2012 am avut bucuria şi onoarea să-l aduc în 
România pe profesorul de Reiki Robert Fueston:, un asiduu 
cercetător al istoriei Reiki şi al moştenirii lăsate de Hawayo 
Takata. Acesta mi-a transmis, pentru prima dată unei per- 
soane din Europa, informaţiile pe care le-a acumulat în 
15 ani de practică, studii şi cercetări. Acum sunt liniştit şi 
împăcat!“ lar ție, cititorule, îți doresc: Cale bună şi prieteni 
aproape! 


` Mai multe despre Robert Fueston găsiți pe site-ul său www.robert- 
fuenton.com, lar despre organizaţia fondată de el găsiți detalii pe www. 
thereikiprenervationaociety.org. 

* Oparte din liniile mele de iniţiere, precum şi multe articole intere- 
sante, unele scrise de mine, cele mai multe scrise de profesori de Reiki 
de renume internaţional şi traduse de echipa Şcolii de Reiki?, se găsesc 
pe site-u! www.relki.com.ro. 


Capitolul 3 


3 
= 


Ce este Reiki”? 


Consider că cei mai îndreptățiți să ne ofere definiţii şi de- 
scricri a ceea ce înseamnă Reiki sunt fondatorul sistemului, 
Mikao Usui precum şi Hawayo Takata, cea prin interme- 
diul căreia sistemul Usui Reiki Ryoho a devenit cunoscut în 
afara Japoniei. Voi continua cu alți profesori cunoscuţi de 
Rciki şi la sfârşit vă voi oferi şi perspectiva mea. 


Sensei Usui spunea: „Metoda mea, Usui Reiki Ryoho, 
este o metodă originală ce are la bază puterea naturală a 
universului. Prin.această putere, trupul devine sănătos, îşi 
potențează fericirea vieții şi liniştea minții. /.../ Pentru a-mi 
duce la îndeplinire învățăturile, antrenamentul şi îmbună- 
tăţirea stării fizice şi spirituale, precum şi pentru a păşi pe 
calea dreaptă ca ființă umană, înainte de toate, trebuie să 
ne vindecăm propriul spirit. În al doilea rând, trebuie să ne 
păstrăm trupul sănătos. Dacă spiritul nostru este sănătos şi 
conform cu adevărul, trupul va deveni sănătos în mod na- 
tural. Misiunea Usui Reiki Ryoho este aceea de trăi o viață 
paşnică şi fericită, de a-i vindeca pe alţii şi de a îmbunătăți 
fericirea celorlalți şi a noastră /.../ Această metodă este me- 
nită să ajute trupul şi spiritul cu puterea intuitivă, pe care 
cu am primit-o după un îndelung şi greu antrenament. /.../ 
Această metodă nu mi-a fost acordată de cineva şi nici 
nu am studiat ca să obţin puterea de a vindeca. În mod 


' Mă refer aici atât la sistemul (Usui) Reiki (Ryoho), cât şi la „Energia“ 
Reiki. 
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neintenționat, am înţeles că am primit putere vindecă- 
toare când am simţit aerul într-un fel misterios în timp ce 
posteam. Îmi vine destul de greu să explic, deşi eu sunt 
fondatorul. Medici şi profesori au studiat astfel de feno- 
mene, dar până acum a fost dificil să fie formulată o expli- 
caţie. Într-o zi, cândva, vom avea şi o explicație ştiinţifică.“ 


Explicațiile detaliate date de către sensei Mikao Usui 
despre metoda sa le găsiți în capitolul „De ce am făcut pu- 
blice aceste învățături“. 


În jurnalul său, Takata îşi notase următoarele despre 
Reiki: „Reiki nu este asociat cu nimic material, vizibil, nu 
are formă şi nu poate fi numit. 

Cred că există o Fiinţă Supremă — Infinitul Absolut — o 
Forţă Dinamică care guvernează planeta şi universul. Este 
o putere spirituală invizibilă şi toate celelalte puteri pălesc 
în faţa ei. Astfel, este Absolută! 

Această putere este de necuprins şi de nemăsurat; fiind o 
putere universală a vieţii, este greu de înţeles (de cuprins cu 
mintea — n.t.) de către om. Cu toate acestea, toate ființele îi 
primesc binecuvântările în fiecare moment, în somn sau în 
stare de veghe. /.../ 

O numesc Reiki, pentru că am studiat-o sub acest nume. 
/.../ Reiki nu este electricitate sau radiaţie. Trece prin mă- 
tase, lână, porțelan sau plumb, lemn sau oţel, deoarece vine 
de la (are ca Sursă — n.t.) Marele Spirit, Infinitul. /.../ 

Nu distruge țesuturile sensibile sau nervii. Este sigur/ă 
şi nu are efecte adverse şi astfel poate fi folosit/ă în sigu- 
ranţă şi în mod practic în cadrul tratamentelor. Fiind o 


" Cao mică paralelă, îmi aduc aminte: „Tao care poate fi numit nu este 
adevăratul Tao.“ (Tao Te Jing) 
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undă universală, tot ceea ce are viață beneficiază în urma 
tratamentului: atât plantele, animalele, cât şi oamenii, fie 
ei copii saufbătrâni, săraci sau bogați. 

Trebuie folosit şi aplicat zilnic, ca metodă preventivă. 
/.../ Este o metodă care nu utilizează medicamente sau in- 
tervenţii chirurgicale, ajutând corpul să revină la normal 
(să se echilibreze — n.t.). Este o metodă simplă însă com- 
pletă, cu rezultate minunate. /.../ este delicată şi efectivă. 
Aceasta este calea Marelui Spirit. Pot să fac doar bine (cu 
ea — n.t.).“ 


Într-o notă din jurnalul său datată 10 decembrie 1935, 
sensei Takata scria că Reiki este „Energia din noi înşine“, 
şi că trebuie să „... medităm pentru a lăsa Energia să iasă 
din lăuntrul nostru“. Referitor la „Energie“, ea afirma: 
„Sălăşluieşte în interiorul abdomenului tău, cam la cinci 
centimetri sub buric“?. 


Alte caracteristici ale energiei Reiki: 

e capacitatea de a oferi Reiki se dobândeşte ca urmare a 
unor iniţieri; 

e energia Reiki nu este dirijată cu ajutorul minții, prin 
vizualizare sau în orice alt fel; 

e energia Reiki este atrasă de către beneficiar, nu este 
„împinsă“ de către practicant; 

e poate fi aplicată atât „în prezenţă“, cât şi „în absenţă“. 


Reiki face exclusiv bine. 
" Publicat parţial în broşura „Leiki: a Memorial to Takata-sensei“ editată 


şi publicată de către Alice Furumoto, fiica sa, şi înmânată în 1982 Pro- 
fesorilor de Reiki pregătiți de către Takata, p. 4. 
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Conform Pamelei Miles, profesoară de Reiki, „sistemul 
Reiki este o practică de vindecare spirituală, care promo- 
vează conceptul de echilibru în corp, în minte şi în spirit. 
Cu toate că, la fel ca yoga ori meditaţia, sistemul Reiki este, 
tradiţional vorbind, o practică de autoîngrijire, ea poate fi 
folosită şi pentru a-i ajuta pe cei care luptă pentru rezol- 
varea unor probleme de sănătate sau pentru a uşura apli- 
carea unor tratamente ori a altor metode convenţionale de 
îngrijire a sănătăţii“. 

Tot ea afirmă „Energia Reiki este foarte blândă, non-in- 
vazivă şi are efecte de relaxare măsurabile. Scăderea nu- 
mărului bătăilor de inimă pe minut şi a ratei respiratorii, 
vasodilataţia periferică şi calmarea în urma unei sesiuni de 
acordare de Reiki sunt imediat observabile. 

De asemenea, practica Reiki are o gamă largă de aplicații 
în sistemul de sănătate publică, mai ales ca mijloc de inter- 
venţie cu cost redus, nefarmaceutic, care poate contribui 
obiectiv la îmbunătăţirea stării psihologice şi poate reduce 
starea de distres subiectiv fără a interfera cu medicaţia ne- 
cesară pacientului. 

Prin efectul de echilibrare pe care îl are, tratamentul cu 
Reiki poate uşura anumite simptome şi ajută pacienţii să-şi 
păstreze calmul şi optimismul. Acest lucru este ceva valoros 
oricând, dar cu atât mai mult de dorit atunci când oamenii 
suportă tratamente invazive, precum chimioterapia sau o 
intervenție chirurgicală masivă. 

Pacienţii sau familiile acestora pot învăţa să practice 
Reiki acasă, pentru a se ajuta singuri sau pentru a acorda 
sprijin altcuiva, determinând astfel o reducere a cheltuie- 
lilor cu sănătatea şi antrenând familia într-o activitate de 
promovare a unui stil de viață sănătos“. 
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Reiki «e metoda practică 


Din perspectiva medicinei tradiționale asiatice, în cazul 
de față a celei chineze şi japoneze, Lawrence Michail, spe- 
cialist în metlicină tradițională chineză şi profesor de Reiki, 
afirmă: 

„Reiki nu interferează şi nici nu intră în conflict cu medi- 
cina alopată sau cu orice altă formă de îngrijire a sănătăţii; 
în schimb, completează şi măreşte efectul lor, accelerând 
procesul de vindecare. 

Reiki este pur! Atunci când se combină dorinţa sinceră 
a persoanei care o primeşte cu dorința şi intenţia clară ale 
persoanei care o acordă, se produce o purificare emoțională 
şi spirituală, are loc o echilibrare a trupului, a emoţiilor, a 
minții şi spiritului, creându-se astfel un spaţiu în care vin- 
decarea se poate produce. 

Energia Reiki este neutră! Ea aşteaptă voinţa pozitivă şi 
dorinţa celui care o primeşte pentru a manifesta armonie în 
viață. Practicantul de Reiki încearcă, pe cât de mult posibil, 
să fie un «vas gol» prin care energia curge, toate aspectele 
egoului său, judecățile de valoare proprii, ba chiar propria 
dorință de a vindeca fiind îndepărtate. 

Fiind o energie a întregului, Reiki va curge ca apa prin 
toate șanțurile, colțurile, crăpăturile până în cel mai rezis- 
tent punct al oricărui fel de blocaj, fie că el se găseşte în 
corpul fizic, ascuns între emoții, în corpul mental sau în 
Spirit. Aşa cum apa curge «în jos», înconjurând, inundând, 
saturând fiecare celulă în parte, pentru a hrăni corpul, Reiki 
curge «în sus» pentru a hrăni spiritul şi orice altceva întâl- 
neşte în calea sa. 

Se spune despre apă că mereu curge «în jos», sub im- 
pulsul irezistibil de a se întoarce la Pământ, dorinţă ce dă 
naştere vieţii, hrănind totul în calea sa. Tot aşa, Reiki curge 
«în sus» pentru a se reîntoarce la Universul ce-i dă Viaţă, 
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hrănind toate cele ce sunt în calea sa în timp ce face asta. 
Aceste referiri la direcție sunt, evident, arbitrare, pentru că 
ne raportăm la gravitație ca variabilă inerentă. 

O altă proprietate unică a metodei Reiki este că poate 
fi folosită oriunde şi oricând. Nu avem nevoie de nicio 
unealtă specială, de vreun echipament, mobilă, rugăciuni, 
incantații, cristale, ace etc. Tot ceea ce trebuie să faci pentru 
a activa Reiki este să întinzi mâna şi să atingi pe cineva. 

Dacă faci asta cu Iubire, cu intenţia de a trata şi mai 
ales cu permisiunea celui ce va fi atins, se pot întâmpla 
miracole“!0. 


Biograful oficial a lui sensei Takata, Helen Haberly, scria 
în volumul „Reiki: Hawayo Takata's Story“: 

„Reiki nu este o tehnică, ori o metodă, ori un proces... 
doar este. Reiki nu se învaţă sau se predă ca orice altă me- 
todă. Rolul profesorului este de a împuternici elevul. Prin 
patru ritualuri scurte, numite «iniţieri», anumiți centri din 
corp sunt deschişi, permițând canalizarea energiei în con- 
diții sigure. Odată ce elevul a fost inițiat, abilitatea de a ca- 
naliza energia este percepută de obicei în mâini, pe care le 
simte fierbinți, sau vibrând, ori simte furnicături, ba chiar şi 
în alt fel. Fiindcă fiecare persoană este unică, posibilitățile 
de exprimare a Forţei Vitale Universale sunt infinite. 

Sunt predate anumite poziţii de punere a mâinilor 
pentru că, practic, s-a constatat că acestea sunt mai efici- 
ente. Totuşi, nu există un mod greşit de a acorda Reiki, deci 
nici un mod corect. Odată ce ai fost inițiat, energia este 
întotdeauna pornită, aşteptând doar ca practicantul să re- 
alizeze o conexiune. Singura decizie pe care practicantul 


10 http://www.compassionatedragon.com 


HH 
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trebuie s-o ia este dacă să pună mâna pe altcineva sau pe 
sine. Practic, cel care acordă Reiki nu are niciun control 
supra a ceea ce face energia. Reiki îşi caută propriul nivel şi 
«imputerniceşte» înțelepciunea şi abilitățile naturale intrin- 
seci ale corpului de a se vindeca şi a se echilibra el însuşi. 

Energia nu este creată şi nici nu este folosită energia 
proprie a practicantului. Este Energia Universală care este 
canalizată, ghidată. Practicantul acceptă rolul de «vas» (de 
catalizator — n.t.) şi nu este în niciun fel legat de rezultat. 
Nu practicantul de Reiki este vindecătorul, adevăratul vin- 
decător este Reiki. 

Mai mult, energia Reiki are un mecanism de siguranță 
autoîncorporat. Ea nu poate face rău nimănui, ea nu dis- 
truge. Nu există niciun fel de pericol în utilizarea Reiki. Ea 
poate doar să vindece. Ea vitalizează orice forme de viaţă, 
fic ele plante, peşti, păsări, animale, oameni“. 


Profesorul de Reiki Don Beckett, unul dintre profesorii 
mci, afirma că Reiki Ryoho (practica/disciplina Reiki) 
este o metodă de autorealizare (trezire spirituală), iar un efect 
al practicii Reiki este de vindecare la toate nivelurile: spiritual, 
emoțional, mental, fizic. 

Particularitatea care oferă acestei metode identitate, 
unicitate, este conştientizarea şi utilizarea unei energii per- 
ceptibile şi determinabile numită Reiki — care este Energia 
cea mai subtilă şi cu cea mai ridicată vibraţie din dimensi- 
unea fizică. Cu alte cuvinte, este prima manifestare fizică 
a Sursei. Astfel, Reiki este acel ceva care ne conectează la 
această Sursă de Energie Pură, numită în tradiţia japoneză 
Shinki. 

În acelaşi timp, Reiki Ryoho este o metodă de „a nu 
fuce“. 
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Noi „facem“ Reiki prin faptul că acordăm atenţie Energiei, 
fiind Prezenţi Aici şi Acum, devenim conştienţi de ea, ceea ce 
se „întâmplă“ apoi nu presupune niciun efort personal, 
voința noastră personală „predându-se“ către Sursa de 
Energie Universală. Noi nu încercăm să manipulăm sau să 
controlăm rezultatul; avem încredere că Sursa este mai bine 
informată şi mai înțeleaptă decât sinele nostru personal. 

Este vorba despre alinierea şi predarea sinelui nostru 
personal către Sinele divin, Sursa Creatoare a Tot ce Este, 

El mărturisea într-un articol: „Sunt atât de recunos- 
cător pentru că am cunoscut şi am petrecut ceva timp cu o 
profesoară de Reiki — Barb Emerson — în special pentru 
un anumit lucru pe care l-a spus. Am auzit-o spunând acest 
lucru de mai multe ori şi îmi vine în minte frecvent... pentru 
că a fost atât de bine spus şi pentru că este un adevăr etern. 
Ceea ce a spus a fost: 

«După ce eşti conectat la Sursă, cu cât mai mult conectat 
poți fi?» 

Te rog, ascultă din nou: «După ce eşti conectat la Sursă, cu 
cât mai mult conectat poți fi?». 

De cât de multe mantre, yantre, simboluri şi vrăji magice 
aveţi nevoie dacă sunteţi conectat la Sursa Universală de 
Susţinere a Vieţii? Doar conectați-vă la Sursă şi lăsați Sursa 
«să se manifeste prin voi»! (Lăsaţi Sursa să se Manifeste, să 
acţioneze în locul vostru — n.t.)“. 


Pentru mine Reiki este un Mister! Ştiu că funcționează, 
că este mereu de folos, că face doar bine, că nu poate fi 
manipulat/ă şi controlat/ă. Însă, oricât mă străduiesc să 
pun în cuvinte ceea ce simt şi trăiesc, să ofer o definiție 
exhaustivă, mereu acestea îmi par prea sărace şi oarecum 
inutile. De aceea, dincolo de cuvinte şi de cărți, Experiența 
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Reakto o metodă practică 


Reiki este de trăit în integralitatea sa, în Prezenţa şi Liniştea 
99 apare atunci când se Manifestă. 
+ 

În plan practic, există o mare diferență între a trata şi a 
vindeca. Astfel, sistemul Reiki (având ca piloni autotrata- 
mentul şi practicarea celor Cinci Principii) poate fi folosită 
În tratarea multor afecțiuni, însă nu garantează vindecarea. 

De altfel, practicantul Reiki este sfătuit să nu pună di- 
âynostice şi să nu ofere sfaturi medicale, acestea fiind de 
vvmpetența medicilor autorizaţi. Reiki este deseori folo- 
altă ca metodă de prevenire şi reducere a stresului şi a 
simptomelor asociate. 

De notat că tratamentul cu Reiki are efecte vizibil mă- 
rite dacă este însoţit de schimbarea stilului de viaţă, de 
exemplu prin interiorizarea şi prin practicarea zilnică 
a celor Cinci Principii, precum şi prin respectarea unor 
principii simple de alimentaţie sănătoasă. 

Durata unui „tratament“ prin Reiki este stabilită de fie- 
care practicant de Reiki în parte, în funcție de gravitatea 
dizarmoniei, de vechimea sa şi de reacția persoanei căreia 
| se acordă Reiki. 

Takata indica să se realizeze patru şedinţe consecutive, 
apoi se poate face o şedinţă la două zile, timp de 10 sesiuni, 
după care se evaluează situaţia. De obicei, cu cât persoana 
este mai tânără, iar afecțiunea sa este mai recentă (exclud 
aici manifestările acute/bruşte ale unei boli cronice/dez- 
echilibru mai vechi), cu atât numărul necesar de şedinţe 
este mai mic, iar reechilibrarea şi armonizarea se realizează 
mai repede. 

De-a lungul anilor, practicanții au constatat că rezultatele 
sesiunilor de Reiki sunt influențate şi de următorii factori: 

e câtă energie vitală mai are beneficiarul sesiunii; 
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e vechimea dezechilibrului pe care îl are beneficiarul: 
e increderea practicantului. Takata spunea de multe 
ori că încrederea practicantului este testată în m 
nile de Reiki, nu cea a beneficiarului; 

e practica personală a practicantului de Reiki; 
dacă vreţi să folosiți Reiki doar pentru voi şi familia 
voastră, atunci când nu sunt situații grave de dezechi- 
libru, practica zilnică a celor Cinci Principii Reiki şi 
autotratamentul zilnic pot fi suficiente pentru a obține 
rezultate; dacă însă doriți să acordați sesiuni de Reiki 
şi altor persoane sau vreţi să oferiţi Reiki în cazuri de 
dezechilibre mai mari sau mai vechi, vă recomand ca, 
pe lângă practica de mai sus, să exersați minimum 
încă două ore pe zi, adăugând în practica zilnică şi teh- 
nicile indicate la capitolul „Niveluri ale practicii Usui 


Reiki Ryoho“; 
e practicarea celor Cinci Principii Reiki de către be 
neficiar; 


e schimbarea stilului de viaţă al beneficiarului prin 
practicarea celor Cinci Principii Reiki + dietă adap- 
tată, somn suficient, băutul de apă în cantitatea nece- 
sară ctc. 


Pentru efectuarea tratamentului, mâinile se pun pe corp, 
cu excepţia cazurilor în care există răni deschise, arsuri şi 
alte leziuni asemenea, când palmele se țin la mică distanță 
de corpul beneficiarului. 


Prețul (schimbul de energie) pentru o sesiune de Reiki 
este hotărât de către fiecare practicant". 


"S-a încetățenit însă practica să fic aproximativ la fel ca pentru o şedinţă 
de masaj, din zona în care vă desfăşuraţi activitatea. 


=> 
26 Z Reiki ce metati meactură 


Istoria lui Usui, relatată de către Takata, spune că oa- 
menii nu pun preț pe lucrurile gratuite. Se pare că la înce- 
putul practicii sâle, sensei Mikao Usui a ajutat gratuit mulți 
oameni bolnavi care trăiau din cerşit şi care mai apoi, însă- 
nâtoşindu-se, s-au supărat pe el pentru că, devenind valizi, 
grau nevoiţi să muncească. 

Observând că majoritatea oamenilor nu apreciază va- 
Joarea a ceea ce primesc fără efort şi nu-şi schimbă stilul 
de viață dacă primesc ajutor uşor şi fără să interiorizeze va- 
|oarea lui, sensei Mikao Usui ar fi decis să existe un „schimb 
de cnergie“ pentru fiecare Împărtăşire de Reiki şi pentru 
fiecare Iniţiere pe care oamenii o primesc. Tot astfel, practi- 
carea celor cinci Principii Reiki şi mai ales a Recunoștinței 
a devenit o piatră de hotar pentru beneficiarul sesiunilor 
de Reiki. 
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Capitolul 4 


Despre ideograma Reiki!? 


Ca în orice scriere ideografică, şi kanji-ul Reiki poate fi in- 
terpretat în mai multe feluri, pe mai multe niveluri de înţe- 
legere şi aprofundare. Simplificând, este o ideogramă com- 
pusă din alte două ideograme: Rei şi Ki. 

O traducere cuvânt cu cuvânt, din dicţionar, ne oferă 
următoarea „construcţie“: Rei = spirit, miraculos, divin; 
Ki = gaz/abur, energie vitală, suflarea vieții. 

Despre acest subiect, James Deacon spune: 

„Atunci când era întrebată ce înseamnă Reiki, sensei 
Takata dădca adeseori un răspuns simplist de genul: Rei 
inseamnă «Universal» şi Ki înseamnă «Energie». Totuşi, în 
încercarea de a le transmite elevilor săi o înțelegere mai pro- 
fundă a sensului Reiki, sensei Takata vorbea despre Reiki ca 
despre: «... o forță universală de la Marele Spirit Divin» şi 
«... 0 energic cosmică vindecătoare» sau, chiar mai specific, 
ca despre «Puterea Divină».“ 


Mai jos aveţi ideograma ce reprezintă Rei: 


V Acest capitol este bazat pe articolul scris de Collin Powell şi Pamela 
Miles, „Ihe evolution of the term Reiki in the Japanese Language“, 
2012, pe primele pagini din cartea lui Penelope Jewell „Reiki: A Guide 
to Your Practice of Reiki Energy Healing“, ediţia a V-a, Adirondak 
Press, SUA, 2011, precum şi pe cursul de aprofundare a Simbolurilor 
Reiki prin caligrafic japoneză, susținut de profesorul de Reiki Fokke 
Brink. Mulţumesc lui Costin Motroaşă pentru scanarea şi prelucrarea 
ideopramei Reiki. 
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Roki e metoda otactica 


În partea de sus, se observă o linie ori- 
sontală, din care coboară o linie verticală. g > 
Linia orizontală separă „Cerul“ de „Lumea POR 
de sub Cer“, iar linia verticală este repre- 
gentarea energiei care coboară din Cer RJR 
pe Pământ printre „norii iluzi- 
ilor“. Un alt mod de interpretare 
este cel în care linia orizontală reprezintă Cerul, 
Transcendentul, Supremul Yang, Dumnezeu, 
Divinitatea care „trimite“/emite Ceva către lume. 

Linia orizontală curbată la capete repre- 

zintă Norii, iar cele patru puncte de sub ea ô = 
reprezintă patru picături de apă ce curg către afa 
pământ. Atunci când Ceva-ul trimis de Cer 
întâlneşte norii, apar picăturile de ploaie. 
În sens extins, această parte are şi sensul de Bunăstare, 
Binecuvântare şi asta şi datorită faptului că societatea ja- 
poneză este strâns legată de cultura orezului, plantă care 
necesită multă umezeală pentru a rodi. 

Atunci când este înnorat şi plouă, spunem adesea: nu 

este soare! Metaforic vorbind, Soarele (Sursa, 

POQ Cunoaşterea) nu a dispărut, însă este ascuns 
de norii iluziei ce plutesc (de)asupra minții 
noastre. 

Sub cele de mai sus sunt ilustrate trei pătrate ce repre- 
rintă vase (recipiente/tanden-uri) sau trei guri. 

În scrierea japoneză, un pătrat reprezintă o gură (un om 
vorbind), două pătrate reprezintă doi oameni vorbind (o 
conversaţie), iar trei pătrate semnifică conceptul de rugă- 
ciune, o rugăciune pe care o spunem cu ardoare. 

Deci, Energia (Binecuvântarea) coboară din Cer pentru 
că oamenii se roagă cu ardoare şi dedicare. 
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La baza ideogramei Rei se află o altă re- 
prezentare complexă, compusă din repre- AA 
zentarea Pământului, linia orizontală de 
la baza ideogramei, deasupra căreia sunt 
reprezentate siluetele a două Miko (şamani, preotese), iar 
deasupra, a doua linie orizontală a ansamblului, semnificând 
din nou Cerul. 

Aşadar, avem alăturate Cerul ce trimite Energie care, 
în interacțiune cu norii, generează Apă (fără de care nu ar 
exista viață), în urma Rugăciunilor realizate de Miko (de 
practicanți), pe Pământ. Astfel, obţinem reprezentarea 
uneia dintre semnificaţiile lui Rei — Energia Universală a 
Vieţii. 

Un alt sens este cel în care figura în formă de H orizontal, 
de la baza ideogramei Rei, înseamnă Muncă (fiind repre- 
zentarea unui echer cu care se măsura pământul agricol), 
cele trei pătrate reprezintă atât guri deschise în rugăciune 
intensă, cât şi cele trei tanden-uri, iar partea superioară ră- 
mâne la fel. Această variantă de înțelegere exprimă faptul 
că prin muncă concretă şi prin rugăciune intensă, oamenii 
invocă Energia Transcendentă/Binecuvântările Divine 
pentru a umple cele trei tanden-uri. Astfel, practicând Reiki 
ne punem în acord cele trei părți ale ființei noastre: trupul, 
mintea şi sufletul. 


Acum despre ideograma Ki. P 
Cele trei linii orizontale din vârful 
ideogramei sunt aburi care se ridică din 
pământul încălzit şi umed sau o pâclă 0 4) 
umedă ce este absorbită încet de pământ. 
În vechime, kanji pentru Ki se reprezenta 
cu trei linii vălurite deasupra, care simbolizau aerul sau 
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respirația, Ki fiind ceva ce nu poate fi văzut, dar 
care poate provoca schimbarea şi poate fi simțit. Pi 
+ Linia lungă şi curbată de sub 
acestea reprezintă pământul sau 
poate fi considerată reprezentarea unei oale de 
gătit. 
Revenind la ideogramă, sub 
imaginea pământului se află repre- 
zentat simbolul orezului, ilustrat prin cele două 6 9 
linii încrucişate şi cele patru puncte din partea de 
Jos a ideogramei. 

Dintr-o altă perspectivă, putem observa simbolul orezului 
pus într-un vas de gătit, în timp ce deasupra este reprezentat 
aburul ce se ridică din orezul care fierbe într-o oală. Puterea 
aburului imaterial ridică şi dă deoparte inclusiv capacul 
valei, reprezentat prin linia oblică din partea stângă sus. 

Când reuneşti ideogramele Rei şi Ki pentru a reprezenta 
Reiki, obţii şi reprezentarea Trinității (Cer, Pământ, Om), 
idee comună prezentă în mai toate religiile şi spiritualitățile 
umanității. 

În reprezentarea kanji a Rei — care înseamnă în sine su- 

flet, spirit, duh, divin, sacru — ploaia este mate- 
LI rializarea concretă a energiei vitale ce pogoară 
BOR din ceruri şi dă viaţă, sub forma apei colectate 
AA. în cele trei vase sau guri prin care, nemijlocit, se 
Pæ pot revitaliza simultan trupul, mintea şi spiritul. 
Miko (şamanul, practicantul) acționează 
CI A ) subtil prin rugăciune, ca intermediar între Cer 
şi Pământul din care orezul hrănitor creşte şi 

susține umanitatea cu energia sa telurică. 

Astfel, Energia Cerului (Spirituală, care îşi are originea 
În Sursă) se combină cu cea a Pământului (materială, 
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provenită din hrană) în cel care se roagă (şaman, practi- 
cant), permițându-i acestuia să fie echilibrat, ca un tot 
unitar, şi să-şi poată conştientiza astfel adevărata natură. 

Tot aşa, practicantul sau profesorul de Usui Reiki Ryoho, 
acordând Reiki, îşi echilibrează propria minte şi propriul 
trup, își echilibrează aspectele spirituale şi cele profane (cf. 
C. Powell şi P. Miles). 
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Reiki — o metodă practică 


Capitolul 5 


9 


Gokai — cele Cinci Principii ale 


Usui Reiki Ryoho 


cs 
£ 


M 
E SN 
nna 
TSR JIS yeth 


vos ie 
pe 


Shofuku no hihō, 
Manby5 no reiyaku. 
Kyo dakewa: 
Ikaruna, 

Shinpai suna, 
Kansha shite, 

Gyo wo hageme, 
Hito ni shinsetsu ni. 
Asayu gassh6 shite kokoro 
ni nenji, 

Kuchi ni tonae yo. 


RA 
aS 


ai Jo 


So SSY 


EN a 


The secret art of inviting 
happiness, The miraculous 
medicine for all diseases. 
At least for today: 

Do not be angry, 

Do not worry, 


Be grateful, 

Work with diligence, 

Be kind to people. 

Every morning and eve- 
ning, join your hands în 
meditation and pray with 
your heart. 
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Shinshin kaizen. State în your mind and 
chant with your mouth. 
Usui Reiki Ryoh6. For improvement of mind 


Châso, and body. 

Usui Mikao. Usui Reiki Ryōhō. 
The founder, 
Mikao Usui. 


Acestea sunt cele Cinci Principii? aşa cum apar pe mo- 
numentul dedicat lui Mikao Usui de la Templul Saihoji din 
districtul Toyotama, Japonia. 


O altă posibilă traducere şi adaptare a celor cinci 
Precepte este următoarea: „Deci, atunci când vine vorba 
de a preda, lăsați mai întâi elevul să înțeleagă sfaturile 
Împăratului Meiji, să cânte cele Cinci Precepte dimineața şi 
seara şi să le păstreze în minte: 

În primul rând, astăzi nu te înfuria. 

În al doilea rând, nu te îngrijora, 

În al treilea rând, fii recunoscător, 

În al patrulea rând, munceşte cu sârguinţă, 

În al cincilea rând, fii bun cu ceilalți. 


Acestea sunt cu adevărat mari învățături pentru culti- 
vare şi disciplină în conformitate cu marile învățături ale 
înţelepților antici. Sensei Mikao Usui a numit aceste învă- 
țături «Metoda secretă de invitare a Binecuvântărilor» şi 
«Medicina spirituală pentru vindecarea multor boli».“ 


B Conform lui James Deacon (www.aetw.org). 
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Reiki vo metodă practică 


Alte traduceri şi adaptări ale celor Cinci Principii 


Gokai! 

Kyo dakewa Doar astăzi 

Ikaruna Nu te mânia 

Shinpai suna Nu te îngrijora 

Kansha shite Cu recunoştinţă 

Gyo wo hageme Munceşte cu sârguință 
Hito ni shinsetsu ni Fii binevoitor față de ceilalți 


Preceptele Reiki varianta Reiki Alliance" 


Chiar astăzi voi mulțumi pentru multiplele binecuvân- 


tări primite, 


Chiar astăzi nu mă voi îngrijora, 

Chiar astăzi nu mă voi mânia, 

Chiar astăzi îmi voi face sârguincios munca, 

Chiar astăzi voi fi bun cu vecinii mei şi cu fiecare ființă vie. 


Principiile vieții!€ 


Metoda secretă pentru a invoca auspiciile favorabile, 
Misteriosul elixir al tuturor bolilor: 

Doar acum: 

Nu fi mânios! 

Nu te îngrijora! 

Mulţumeşte! (Fii recunoscător pentru tot!) 


După varianta engleză din Manual de Komyo Reiki, traducere din 
japoneză în engleză de sensei Hyakuten Inamoto. 


> Usui Shiki Ryoho (linia Takata). 


n 


După traducerea din japoneză în engleză a lui sensei Stephen Comee. 
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Lucrează cu sârguință, 

Fii binevoitor cu oamenii. 

Dimineaţa şi seara, uneşte-ţi mâinile în rugăciune, 
Scrie aceste cuvinte în inima ta şi repetă-le cu voce tare. 
Metoda de tratament prin energie spirituală a lui Usui 


pentru dezvoltarea corpului şi a minții. 


Poem de Bizan Suzuki” 


Doar astăzi, 

Nu te enerva, nu te teme, 

Ci drept, 

Fă-ţi onest munca 

Şi arată bunătate celorlalți oameni. 


Gokai, varianta lui Hiroshi Doi 


Doar astăzi, nu te mânia, nu te îngrijora. 

Fii recunoscător. 

Munceşte cu sârg. 

Fii bun cu toți oamenii zi de zi, fă un efort pentru îmbu- 


nătățirea propriei minți şi a propriului corp, fă un scop din 
menținerea stării de sănătate şi din construirea păcii, pros- 
perității şi fericirii în familie / societate / naţiune / lume. 


Consider că puterea principiilor se manifestă cu adevărat 


atunci când sunt aplicate în toiul vieţii de zi cu zi, nu doar 
atunci când le repetăm de unii singuri. 


să 


17 
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Practicarea şi respectarea Principiilor Reiki ne ajută 
devenim catalizatori şi recipienţi mai buni ai Reiki, iar 


Citat din capitolul „Calea sănătății“ din lucrarea „Principiile sănătății“ 


apărută în 1914 la Tokio. 


Reiki -- o metoda pracucă 


practica celorlalte elemente ale sistemului lui Usui ne spri- 
jină în respectarea Principiilor. 

Phtem observa cum se leagă aceste două aspecte ținând 
seama şi de următoarea zicală asiatică: „o viaţă îndelungată 
și prosperă este dată de către nişte rinichi puternici şi de 
Gâtre o vezică biliară liniştită“. Acum pentru a face legătura 
vu Principiile Reiki: loja/elementul Apă, care conţine ca 
organe rinichiul şi vezica urinară, are ca emoție negativă 
„frica“, iar loja/elementul Lemn, care are ca organe aso- 
olate ficatul şi vezica biliară, are atribuită ca emoție nega- 
livà „mânia“. 


La nivel practic, se poate lucra cu principiile Reiki în 
viaţa de zi cu zi astfel: 

Ne reamintim şi fixăm cele Cinci Principii prin repe- 
tarca lor dimineaţa şi seara şi suntem conştienţi de modul 
în care le respectăm şi/sau le încălcăm pe parcursul în- 
tregii zile. 

Sau/şi 

După aceste „reamintiri“, ne concentrăm asupra unuia 
dintre principii şi urmărim cum îl respectăm şi/sau cum îl 
încălcăm pe parcursul unei întregi zile (putem face acest 
lucru şi timp de o săptămână sau o lună). 

Sau/şi 

După ce ni le reamintim şi le fixăm prin repetarea dimi- 
neața şi seara, facem o scurtă autointrospecţie şi observăm 
te principiu ne e mai uşor de practicat şi de respectat şi 
vu care ne este mai greu. Putem apoi observa când apare 
unul, când celălalt şi cum putem să manifestăm principiul 
care ne este mai familiar în locul celui care ne este dificil de 
respectat. 

Sau/şi 
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În cadrul grupului de practică Reiki, discutăm cu profed 
sorul nostru de Reiki, precum şi cu colegii despre dificultă“ 
țile şi/sau uşurințele în practicarea unuia sau altuia dintre 
principii. Împărtăşirea experiențelor personale ne arată, pe 
de o parte, că nu suntem singuri, nici pe acest drum, nici ca 
întâmpinare a dificultăților, iar, pe de altă parte, ne ajută 
în conştientizarea variatelor soluții existente pentru o anu- 
mită problemă/dificultate. 

Sau/şi 

Atunci când sesizăm că încălcăm frecvent un principiu, 
putem să ne sprijinim pe un altul. Dacă mă înfurii şi îmi 
vine greu la început să respect acest principiu, pot în- 
cerca să practic recunoştinţa mai des. Dacă îmi este teamă 
(mă îngrijorez), pot încerca să-mi fac munca în mod con- 
ştiincios (fie munca exterioară, fie interioară) sau să fiu 
binevoitor. 

Când sesizăm că nu am respectat un principiu Reiki, ne 
putem pune întrebările prezentate în continuare (luând 
ca exemplu mânia), iar răspunsurile le putem chiar scrie, 
pentru revedere, rememorare şi marcarea transformărilor. 

e În ce situație m-am enervat? Au situațiile acestea ceva 
în comun de fiecare dată când mă enervez? Îmi aduce 
aminte de ceva această situație? Am mai trăit situații 
similare? 

e Cine m-a enervat? Îmi aduce aminte de ceva sau de 
cineva această persoană? Sunt mai multe persoane 
care mă enervează? Au ele ceva în comun? Îmi aduc 
aminte de cineva? 

e Semăn eu cu persoana respectivă? Dacă da, în ce fel? 
Dacă nu, cum sunt eu diferit față de ea? Şi apoi să ne 
reamintim: „Mă deranjează «tinicheaua» din celălalt 
doar dacă rezonează cu «tinicheaua» din mine!“ 
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Raki o metodà practică 


e Când sesizez că nu reuşesc să respect un principiu, pot 
să mă întreb ce am de învăţat din ceea ce tocmai s-a 
întâmplat şi cum pot acționa diferit data viitoare. 

e Dacă, într-o situație, sesizez că m-am mâniat, mă pot 
întreba pentru ce aş putea să fiu recunoscător situa- 
ției şi/sau persoanei respective, dacă nu pot fi fără de 
mânie sau binevoitor. Ce lecție am de învățat de aici? 

Prin toate modalităţile şi exercițiile descrise mai sus se 
dezvoltă Prezența (a fi Aici şi Acum) şi Conştientizarea, iar 
nu Reprimarea!!! 
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Capitolul 6 


„De ce am făcut publice aceste 


învățături“ 


„Este un vechi obicei acela 5 ti - 
de a preda o metodă doar tg 
descendenților tăi, pentru * 


a păstra astfel averea în 
familie. Dar societatea mo- 


dernă în care trăim doreşte 4 


să împărtăşească fericirea 


coexistenţei şi a coprospe- * 


rității. Aşa că nu le voi per- 
mite membrilor familiei 
mele să păstreze metoda 
doar pentru ei. 

Metoda mea Usui Reiki 
Ryoho este originală, nu 
mai există ceva asemănător 
în lume. Aşa că doresc să 
împărtăşesc această metodă 


Mikao Usui 


public, spre beneficiul oricui şi cu speranţă că le va aduce 
tuturor fericire. Metoda mea, Usui Reiki Ryoho, este o me- 
todă originală ce are la bază puterea naturală a universului. 


W Acest document provine dintr-un exemplar al lucrării „Reiki Ryoho 
Hikkei“ pe care Kimiko Koyama, fosta preşedintă a Usui Reiki Ryoho 
Gakkai, l-a înmânat unor elevi de-ai săi. Sursa: www.aetw.org. Pentru 
a-l încadra istoric menţionez că acest prezumtiv „interviu“ a avut loc 
înainte de 1926, anul decesului lui Mikao Usui. 
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Reki o metoda pretins 


Prin această putere, trupul devine sănătos, îşi potențează 
fericirea vieții şi liniştea minții. În zilele noastre, oamenii 
au nevoie de o îmbunătățire şi de o reconstrucție interioară 
şi exterioară a vieții lor, deci motivul pentru care prezint 
metoda mea publicului este acela de a ajuta oamenii care au 
boli ale trupului şi ale minții. 


|: Ce este Usui Reiki Ryoho? 

R: Am fost binecuvântat acordându-mi-se ultimele în- 
vâțăminte ale împăratului Meiji. Pentru a-mi duce la înde- 
plinire învățăturile, antrenamentul şi îmbunătăţirea stării 
zice şi spirituale, precum şi pentru a păşi pe calea dreaptă 
va ființă umană, înainte de toate, trebuie să ne vindecăm 
propriul spirit. În al doilea rând, trebuie să ne păstrăm 
trupul sănătos. Dacă spiritul nostru este sănătos şi con- 
urm cu adevărul, trupul va deveni sănătos în mod natural. 
Misiunea Usui Reiki Ryoho este aceea de trăi o viață paşnică 
şi fericită, de a-i vindeca pe alții şi de a îmbunătăţi fericirea 
celorlalți şi a noastră. 

|: Există vreo asemănare cu hipnoza, cu metoda 
klai [utilizarea vocii pentru a activa şi direcționa Ki con- 
“entrat], cu vreo metodă religioasă sau cu orice alt fel de 
metodă? 

R: Nu, nu există nicio asemănare cu vreuna din aceste 
metode. Această metodă este menită să ajute trupul şi spi- 
titul cu puterea intuitivă, pe care eu am primit-o după un 
indelung şi greu antrenament. 

|: Atunci este o metodă spirituală de tratament? 

R: Da, ai putea-o numi şi aşa. Dar s-ar putea numi şi 
metoda fizică de tratament. Motivul este că Ki şi lumina 
“mană din trupul practicantului, în mod special din ochi, 
kurdă şi mâini. Deci, dacă practicantul priveşte intens sau 
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respiră deasupra, sau loveşte cu mâinile zona afectată, 
durerea va dispărea în afecțiuni de genul: dureri de dinţi, 
dureri acute, dureri de stomac, nevralgii, vânătăi, tăieturi, 
arsuri şi alte zone cu dureri. În cazul unei afecţiuni cronice, 
nu este uşor, este necesar un anumit interval de timp. Dar 
pacientul va simţi îmbunătățiri încă de la primul tratament. 
A explica acest fenomen prin prisma medicinei moderne 
(alopate, este dificil şi — n.t.) necesită mai degrabă practică 
efectivă decât discuţii. Dacă veți simți efectele practicii, veți 
înţelege. Nici măcar persoanele «cârcotaşe» nu pot ignora 
efectul. 

Î: Trebuie să cred în Usui Reiki Ryoho pentru a ob- 
ține rezultate mai bune? 

R: Nu. Nu este o metodă de tratament psihologică sau 
hipnoză, sau alt gen de metodă mentală. Nu este necesar 
vreun asentiment sau vreo admirație. Nu contează dacă ai 
dubii (referitoare la metodă — n.t.) dacă o respingi sau o 
negi. De exemplu, are efect asupra copiilor şi asupra per- 
soanelor foarte bolnave, care nu conştientizează vreo ati- 
tudine de dubiu, respingere sau negare. Probabil că doar 
o persoană din zece crede în metoda mea înainte de a fi 
tratată. Majoritatea simte beneficiul după primul tratament, 
apoi crede în metodă. 

Î: Orice boală poate fi tratată prin Usui Reiki 
Ryoho? 

R: Orice suferință psihologică sau afecțiune organică 
poate fi tratată prin această metodă. 

Î: Usui Reiki Ryoho tratează doar boli (fizice — n.t.)? 

R: Nu. Usui Reiki Ryoho nu tratează doar boli. 
Afecţiuni mentale de genul agonie, slăbiciune, timiditate, 
nehotărâre, nervozitate şi alte obiceiuri rele pot fi corectate. 
Apoi (oamenii — n.t.) sunt capabili să ducă o viaţă fericită 
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sau să-i vindece pe ceilalți cu mintea unui Buddha. Aceasta 
devine apoi principala preocupare. 

t: Cum furtcționează Usui Reiki Ryoho? 

R: Această metodă nu mi-a fost acordată de cineva şi 
nici nu am studiat ca să obțin puterea de a vindeca. În mod 
neintenționat, am înțeles că am primit putere vindecătoare 
când am simțit aerul într-un fel misterios în timp ce pos- 
team. Îmi vine destul de greu să explic, deşi eu sunt fonda- 
torul. Medici şi profesori au studiat astfel de fenomene, dar 
până acum a fost dificil să fie formulată o explicaţie. Într-o 
4, cândva, vom avea şi o explicație ştiinţifică. 

|: Usui Reiki Ryoho utilizează vreun medicament şi 
există efecte secundare? 

R: Nu se utilizează medicamente şi nici vreun echi- 
pament medical. Doar fixarea intensă cu privirea a zonei 
afectate, respiratul (suflatul) asupra ei, punerea mâinilor 
peste acea zonă, lovirea uşoară cu palmele, masajul uşor 
sunt metodele de tratament folosite. 

l: Trebuie să am cunoştinţe de medicină pentru a 
practica Usui Reiki Ryoho? 

R: Metoda mea e una spirituală, ce transcende ştiinţa 
medicală şi nu este bazată pe ea. Efectul dorit este obținut 
prin concentrarea privirii, prin suflarea asupra zonei afectate, 
atingerea sau lovirea ei uşoară cu mâna. De exemplu, dacă am 
«le-a face cu o problemă a creierului, tratez capul. Dacă este 
« durere de stomac, vizez stomacul. Dacă este o afecțiune la 
uchi, tratez ochiul. Nu trebuie să iei vreun leac amar sau să 
te nupui unui tratament cu moxa! şi, cu toate astea, în scurt 
timp, starea de sănătate este restabilită. Acestea sunt motivele 
pentru care metoda mea spirituală [reiho] este originală. 


'* Râdăcină de pelin căreia i se dă foc şi care ajută la stimularea anumitor 
puncte de acupunctură. 
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Î: Ce părere au despre această metodă oamenii de 
ştiinţă renumiţi în domeniul medicinei? 

R: Oamenii de ştiinţă renumiţi par a fi foarte re: 
zonabili. Ca să ne întoarcem la subiect, dr. Nagai de la 
Universitatea Medicală Teikoku a afirmat: «Noi, doctorii, 
diagnosticăm, înregistrăm şi înțelegem bolile, dar nu ştim 
cum să le vindecăm». 

Dr. Kondo a declarat: «Nu este adevărat că ştiinţa me- 
dicală a făcut un mare progres. Cea mai mare greşeală a 
ştiinţei medicinei moderne este că nu se acordă atenţie as- 
pectului psihologic şi spiritual (al afecţiunilor — n.t.)». 

Dr. Kuga a declarat: «S-a demonstrat că terapiile?” şi alta 
tipuri de tratament efectuate de către terapeuți fără pregă: 
tire medicală funcționează uneori mai bine decât cele ale 
medicilor, în funcție de tipul de boală, de personalitatea 
pacientului sau de aplicarea tratamentului. De asemenea, 
consider că sunt obtuzi medicii care încearcă să îi combată 
sau să îi excludă pe terapeuțţii?! care nu au pregătire medi- 
cală» din Nihon Iji Shinpo. 

Este evident că doctorii, oamenii de ştiinţă din dome- 
niul medical, farmaciştii recunosc efectele metodei mele şi 
(îmi — n.t.) devin elevi. 

Î: Care este reacţia guvernamentală? 

R: La 6 februarie 1922, la întrunirea Comitetului 
Permanent pentru Bugetul Camerei Reprezentanţilor, dr. 
Matsushita a solicitat punctul de vedere guvernamental 
asupra faptului că persoane care nu beneficiază de pregătire 
în domeniul medical au tratat mulți pacienți cu metode de 
tratament psihologice sau spirituale. 


20 Aici cu sensul de terapii energetice și spirituale. 
21 Vezi nota 20. 
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Domnul Ushio, un delegat guvernamental, a declarat: 
sÎn urmă cu aproximativ 10 ani, se considera că hipnoza 
ra opera unui spiriduş cu nasul lung, dar în zilele noastre, 
dupătudiile efectuate, această metodă le este aplicată pa- 
gienţilor cu boli mintale. Este foarte dificil să descifrezi 
intelectul uman doar cu ştiinţa. Medicii urmează instruc- 
țlunile ştiinţei medicale despre cum anume se tratează 
un pacient, dar nu există un tratament medical de genul 
terapiei electrice sau al atingerii cu mâinile pentru toate 
afecțiunile». 

Deci, metoda mea Usui Reiki Ryoho nu contravine Legii 
Practicanţilor de Medicină sau Metodologiei de Aplicare a 
Nhin-Kyu (acupunctura şi moxa). 

|: Oamenii cred oare că acest gen de putere vindecă- 
toare le este dăruită doar celor aleşi şi nu dobândită prin 
antrenament? 

R: Nu, nu este adevărat. Orice formă de viaţă are pu- 
terca de a vindeca. Plantele, copacii, animalele, peştii şi 
inscctele, dar în mod special ființele umane — culmea cre- 
aţici — posedă cea mai mare putere. Usui Reiki Ryoho este 
materializarea puterii vindecătoare pe care ființa umană o 
arc. 

|: Atunci, oricine poate primi Iniţierea/Transmi- 
terea” în Usui Reiki Ryoho? 

R: Bineînțeles. Bărbaţi sau femei, tineri ori bătrâni, oa- 
meni cu sau fără educație, oricine are discernământ (orice 
persoană cu bun-simț) poate «primi», în scurt timp, capa- 
eitatea de a se trata pe el sau de a-i trata pe alții. 

Am predat la mai mult de o mie de oameni şi niciunul nu 
4 dat greş în obținerea rezultatelor dorite. Chiar şi aceia care 


" Denju — în textul original. 
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au fost instruiți numai la nivelul 1 (Shoden) au abilitatea 
de a trata. 

Gândiţi-vă, pare ciudat că putem deprinde capacitatea 
de a vindeca în timp aşa de scurt — pare ceva greu de făcut 
de către oameni. Dar tocmai asta este diferit la această me- 
todă, pot învăţa pe cineva să realizeze ceva dificil într-un 
mod simplu. 

Î: Dacă îi pot vindeca pe alții, mă pot vindeca şi pe 
mine? 

R: Dacă nu te poți vindeca pe tine însuţi, cum ai putea 
să-i tratezi pe ceilalți? 

Î: Cum pot primi Okuden? 

R: Okuden (nivelul 2 de Reiki — n.t.) include Hatsurei 
ho, metoda percuției uşoare cu palmele, metoda fricțiunii 
cu palmele, metoda apăsării cu palmele, metoda tratamen- 
tului în absență şi metoda tratamentului „mental-emoți- 
onal“. O voi preda celor ce au învăţat Shoden şi care sunt 
elevi buni, au o conduită bună şi sunt entuziaşti. 

Î: Există un nivel superior Okuden? 
R: Da, mai există un nivel numit Shinpiden.“ 
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Capitolul 7 


Istoria Reiki 


Nensei Hawayo Takata 
precum şi alte surse 
povestesc că Energia 
Helki a fost „descope- 
vită“ la începutul se- 
volului XX de Mikao 
Unui, un călugăr bu- 
«int japonez care şi-a 
dorit foarte mult să 
alle pe ce cale reu- 
ycau să facă vindecări 
Buddha sau Iisus. 

Plecând de la viaţa 
sa plină de încercări, 
a Început să caute atât $ 
u metodă de vindecare 2 
a problemelor fizice», 
dar şi să găsească sensul vieții. 

La un moment dat, s-a retras într-o mănăstire budistă, 
unde a practicat pentru câțiva ani meditaţia zen. 

Starețul mănăstirii, care căuta şi el o metodă de vinde- 
tare, punea însă accentul pe Spirit şi spiritualitate ca me- 
todă de prevenţie şi de vindecare a bolilor. 


S Sy 
SE 
ES 


p? 


pi 
X 
sd v 
g% 


Mikao Usui 


" Studiind medicina tradițională japoneză, dar şi medicina alopată 
(vestică), metode de vindecare energetică (Qi Qong/Kiko), filosofie, 
religie. 
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Acolo, Usui a studiat temeinic şi limba sanscrită, reuşind 
astfel să descifreze un text străvechi budist, în care se parę 
că ar fi găsit în sfârşit răspunsurile pe care le dorea. Dar, 
pentru a integra informaţiile dobândite şi pentru a afla dacă 
ceea ce a aflat cu Mintea poate fi pus şi în practică, a deciş 
să petreacă 21 de zile de post şi rugăciune pe muntele sfânt 
Kurama, în Japonia. 

În a 21-a zi, o lumină s-a apropiat de el, lovindu-l în 
mijlocul frunții şi trântindu-l la pământ. Când şi-a venit 
în fire, prin fața ochilor a văzut acel text în sanscrită şi 
a primit informaţii despre modul în care poate fi folosit 
acesta. 

A numit această metodă „Usui Reiki (Shiki) Ryoho“ — 
„Sistemul lui Usui (de tratare) prin energie spirituală“. 

A început apoi să străbată Japonia promovând această 
metodă, oferind tratamente şi cursuri. 

Până când a părăsit această lume, în 1926, Mikao Usui 
a avut peste 2 000 de elevi şi a instruit 21 de profesori, care 
au predat la rândul lor mai departe această metodă, Reiki 
devenind la ora actuală o metodă de tratament practicată 
peste tot în lume. 

Dintre elevii instruiți de fondatorul Mikao Usui până 
la nivelul de profesor Reiki, cei care au studiat istoria sis- 
temului Reiki au reuşit să identifice şi să consemneze ur- 
mătoarele nume: sensei Toshihiro Eguchi?*, sensei Chujiro 
Hayashi, sensei Kozo Ogawa, sensei Isoda Shiro, sensei 
Imaizumi Tesutaro, sensei Kan'ichi Taketomi, sensei Gizo 
Tomabechi, sensei Juzaburo Ushida, sensei Yoshiharu 
Watanabe, sensei Toyoichi Wanami. 


2 Conform profesorului de Reiki Peter Frank Arjava, acesta nu ar fi fost 
iniţiat la nivelul de profesor, ci doar la nivelul Okuden (This is Reiki, 
2012, p. 76). 
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Pentru cei din 
alara Japoniei, im- 
pariant de reținut 
pate numele Chujiro 
Hayashi, medic mi- | 
lita În rezervă din | 
Marina Imperială | 
laponeză. 

În luna mai a} 
sului 1925, la vârsta $ 
We 45 de ani, Chujiro Q 
Mayashi a devenit 
șlevul lui Mikao Usui 
la Unui Reiki Ryoho 
üakkai din Tokio. 

Vostul medic mi- Î 
litar a rămas membru 
al asociaţiei (Usui 
Keiki Ryoho Gakkai — în traducere Societatea pentru învă- 
jarca metodei lui Usui de vindecare cu Reiki) până în 1931, 
vând a înființat propria organizație, Hayashi Reiki Kenkyu 
Kai (Societatea lui Hayashi pentru cercetarea energiei 
spirituale). 

Doctorul Hayashi a elaborat chiar un ghid practic al me- 
tudei, intitulat „Ryoho Shinshin“, pe care îl dădea elevilor 
săi. 

Se pare că la început, abordarea lui Usui se concentra 
pe dezvoltarea spirituală, tratarea diverselor dizarmonii 
ale corpului fiind doar un efect relativ secundar al prac- 
ticării sârguincioase a Reiki Ryoho. Pe măsură ce învă- 
țăturile lui Usui deveneau din ce în ce mai formale, un 
mai puternic accent a început să fie pus pe aspectul de 
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tratare a dezechilibrelor, dar esenţa sistemului rămână 
dezvoltarea spirituală şi îmbunătățirea continuă a minții 
şi a corpului. 

Abordarea doctorului Hayashi a fost de la începuj 
mai concentrată pe aplicaţiile practice ale metodei Reiki, 
Formaţia de medic l-a determinat pe Hayashi să se centreza 
pe folosirea Reiki pentru tratarea bolilor şi a afecțiunilor, 
lăsând dezvoltarea spirituală cumva într-un plan secund, 
mai puţin public, rezervată elevilor avansați. 

Ra Chujiro Hayashi a 
E pregatit la nivel de pro» 
in) fesor Reiki câteva per: 
soane. Dintre aceştia, 
| cercetătorii istoriei 
practicii Reiki i-au iden- 
tificat pe Chie Hayashi 
(soţia sa), Wasaburo 
Sugano? şi Hawayo 
Takata, cetățean ame- 
rican de etnie japoneză 
născută la data de 24 
decembrie 1900 (pe 
insula Kauai din arhi- 
pelagul Hawaii) şi de- 
cedată la 11 decembrie 
1980. 

Hawayo Takata este 
l Hawayo Takata persoana responsabilă 

de răspândirea Usui Reiki Ryoho în afara Japoniei. 


235 Unchiul lui Chiyoko Yamaguchi, cea care este cofondatoare, împreună 
cu fiul său Tadao Yamaguchi, a Jikiden Reiki. 
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Înainte de a muri, Takata a pregătit 22 de persoane, ca 
și profesori de Reiki. 

Lista de mai jos% este ordonată cronologic, în funcţie de 
Momentul în care elevii lui Hawayo Takata au fost inițiați 
la nivelul de profesor: 

|. Kay Yamashita este sora lui Hawayo Takata şi a fost 
inițiată ca profesor înainte de anul 1976, înaintea celor- 
lali profesori. Cel mai probabil a fost pregătită ca o „re- 
fervă“ a lui sensei Takata, pentru cazul în care aceasta ar fi 
murit înainte să găsească şi să pregătească continuatori ai 
sintemului. 

2. Virginia Samdahl a devenit în 1976 primul non-ja- 
ponez pregătit ca şi profesor de Reiki. După moartea lui 
sensci Takata, a făcut parte simultan din cele două mari 
grupări de profesori Reiki, Reiki Alliance (formată în jurul 
lui Phyllis Lei Furumoto, nepoata lui sensei Takata) şi 
American? Reiki Association (grupată în jurul profesoarei 
e Reiki Barbara Weber (ulterior Ray), cea care a declarat 
că doar ei sensei Takata i-ar fi dezvăluit toate informaţiile. 
Ulterior, Virginia Samdahl a părăsit A.I.R.A. 

3. Ethel Lombardi este iniţiată ca profesor Reiki tot în 
1976. A fost cea de-a doua pe listă „oficială“. După decesul 
lui Hawayo Takata, a creat sistemul „Mari El“ şi a predat în 
ultima parte a vieţii ei doar acest sistem. 

4. John Harvey Gray a primit iniţierea ca profesor de 
Reiki la 6 octombrie 1976. După aproape 40 de ani de prac- 
lică, a creat un sistem, Usui-Gray Integrated System, în care 
A încorporat şi alte elemente pe care le-a considerat utile. A 


“Mulţumesc Profesorului Robert Fueston pentru permisiunea de a folosi 
sinteza realizată de el. Pentru detalii vizitaţi http://www.robertfueston. 
com/. 

” Devenită America-International Reiki Association, din 1982. 
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predat întotdeauna precizând care sunt informațiile pe can 
le-a adăugat şi care sunt cele ce vin direct de la Takata şi 4 
păstrat Iniţierile nemodificate??. 

5. Dorothy Baba a primit inițierea de profesor Reiki can 
în aceeaşi perioadă cu John Harvey Gray. 

6. Iris Ishikuro, o rudă a doamnei Takata, a devenit pro 
fesoară de Reiki în noiembrie 1976. A pregătit doar doi pro 
fesori de Reiki, pe fiica sa şi pe celebrul Arthur Robertson, 
creatorul Raku Kei Reiki/Raku Kai Reiki. 

7. Harry Masami Kuboi a devenit în aprilie 1977 profesor 
de Reiki. Deşi i se propuse să facă acest pas încă din anul 
anterior, şi-a luat un an timp de gândire, având în vedere 
costurile şi responsabilitățile acestui nivel. A pregătit doar 
doi profesori de Reiki. 

8. Barbara Lincoln McCullough a fost inițiată ca profesor 
de Reiki tot în anul 1977. A inițiat doar trei profesori de 
Reiki. 

9. Fran Brown a fost inițiată profesoară de Reiki în ianu- 
arie 1979. A fost prima profesoară de Reiki inițiată după ce 
Takata a reînceput să pregătească profesori, făcând parte 
din cea de-a doua generaţie de profesori inițiați de către 
sensei Takata (1978-1980). 

10. Phyllis Lei Furumoto, nepoata doamnei Takata, a 
primit inițierea ca profesor în aprilie 1979. Este fondatoarea 
„Reiki Alliance“ şi a „Office of Grand Master“ (împreună cu 
profesorul de Reiki Paul Mitchell), care promovează Usui 
Shiki Ryoho. 

11. Barbara Weber (ulterior îşi schimbă numele în 
Ray) a fost inițiată profesor de Reiki de către Takata la 


2 Vezi interviul său din capitolul „Interviuri cu profesori ai Usui Reiki 


Ryoho“. 
2 Conform studiilor lui Robert Fueston. 
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| septembrie 1979. După decesul lui sensei Takata, a de- 
larat că era singura care ştia cum să inițieze profesori şi s-a 
ĝêparat de restul profesorilor lui Takata. Treptat, sistemul 
pe care'ea îl preda (Tehnica Radiantă®) a suferit modificări, 
recând de la un sistem cu trei niveluri la un sistem cu patru, 
jar, în zilele noastre, cu şapte niveluri. 

12. Bethal Phaigh a primit iniţierea ca profesor la 12 oc- 
țombrie 1979, în aceeaşi zi cu 

13. Wanja Twain — ea este una dintre profesoarele ini- 
țlate de către sensei Takata în Canada (alături de Bethal 
Phaigh şi Rick Bockner). 

14. Barbara Brown este inițiată la 12 octombrie 1979. 
ținte doar o coincidenţă de nume cu Fran Brown, fără să 
fie inrudite. A pregătit doar două persoane ca profesori de 
Reiki. 

15. Beth Gray a primit inițierea ca profesor la 28 oc- 
tombrie 1979. Este prima soție a lui J. H. Gray. A inițiat 
doar două persoane ca profesori de Reiki, ambele din 
Australia. 

16. Ursula Baylow a devenit profesor de Reiki în octom- 
bric 1979. A pregătit o singură persoană ca profesor de 
Reiki. 

17. George Araki” a primit inițierea pentru nivelul de 
profesor în noiembrie 1979 (însă nu a predat niciodată 
Reiki) 

18. Paul Mitchell”. Împreună cu Phyllis Lei Furumoto, a 
alcătuit „Office of Grand Master“. 


" Care nu este menţionat în cadrul listei cu profesori inițiați de către 
Hawayo Takata, ce se găseşte în „Leiki: a memorial to Takata-sensei“, 
1982. 

"Vezi interviul său din capitolul „Interviuri cu profesori ai Usui Reiki 
Ryoho“. 
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19. Shinobu Saito a primit iniţierea ca profesor în luna mai 
1980. Din câte ştiu, sensei Takata a intenționat ca prin sensej 
Saito, Usui Reiki Ryoho să fie „repatriat“ în Japonia. Acest 
lucru însă a fost realizat mai târziu de către sensei Miekg 
Mitsui, profesoară pregătită de către Barbara Ray Weber. i 

20. Mary Alexandra McFadyen a fost iniţiată la nivelul 
Shoden şi Okuden de John Harvey Gray şi la nivel de pro- 
fesor de către Hawayo Takata. Este una dintre profesoa: 
rele de Reiki care au predat intens în Europa, în special în 
Germania. A fost inițiată în acest nivel în aceeaşi perioadă“! 
cu persoana următoare. 

21. Patricia (Bowling) Ewing, inițiată în septembrie 
1980. 

22. Rick Bockner a fost inițiat ca profesor la 12 octombrie 
1980, fiind ultimul profesor pregătit de către sensei Takata”. 


Conform unui interviu acordat în 1974, Hawayo Takata 
intenţiona ca până la finele anului 1977 să formeze una sau 
mai multe persoane care să ducă mai departe practica Reiki. 
După cum este consemnat în scrisoarea olografă de mai jos, 
ea îşi atinsese obiectivul. În decembrie 1977, ea pregătise, cu 
siguranţă, cel puţin trei profesori de Reiki capabili să ducă 
mai departe „această nobilă lucrare“, şi anume: Virginia 
Samdahl, Ethel Lombardi şi John Harvey Gray. 


Cu toate acestea, după un an, în perioada 1978-1980, 
sensei Takata a iniţiat la nivelul profesor încă 16 persoane. 


» Vezi interviul său din capitolul „Interviuri cu profesori ai Usui Reiki 
Ryoho“. 

* Am onoarea de a organiza venirea sa în România, în 2014, fiind primul 
profesor inițiat de către Takata care vizitează România. 

» „Mrs. Takata and Reiki Power“ de Patsy Matsuura (Staff Writer, the 
Honolulu Advertiser), [25 februarie 1974). 
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A s-aasma Anut fre a Napf Pampane 1977, 
ii mony Ainsana 5 
A ATE ppls, ra gait, iritatia E jooo d 
HIE free ana Pakia Manda 
Aea pese ce axe Ca adi, Bal $ IT 
Thin AX Thank tim: 
imi as urme j 
n : 
J po ada abatele: Jo: pi 2 
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Lrkpnt JU bog- ph 3/:S-93 992 
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Toţi cei 22 de profesori de Reiki menționați au fost puşi 
(le doamna Takata să promită că vor păstra sistemul Usui 
Reiki aşa cum l-a introdus (a se citi tradus şi adaptat, adică 
tradus în limba engleză şi adaptat mentalității ameri- 
vane) ea în lumea occidentală. 

Cu toate acestea, după moartea doamnei Takata, o parte 
dintre cei 22 de profesori au pornit pe o cale personală. Au 
apărut astfel metodele „Mari el“ (Ethel Lombardi), „Tehnica 
Radiantă“ (Barbara Weber Ray) şi, cu contribuţia elevilor 
lor, lista metodelor Reiki continuă, în prezent putând fi 
«ontabilizate cel puțin 30 de tipuri majore diferite de me- 
tode Reiki, fiecare cu subgrupele şi ramurile sale. 

Formele „tradiționale“ ale sistemului Reiki sunt cunos- 
vute sub denumirile Usui Reiki Ryoho sau Usui Shiki Ryoho”. 


n Abordare predată în cadrul Reiki Alliance. 
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Capitolul 8 


De ce ai practica Usui Reiki Ryoho? 


După cum spunea Takata*, practica Reiki are câteva carac- 
teristici care o disting de alte practici de (auto)vindecare. 

e Toată lumea are acest potenţial (de a se conecta con- 
ştient la Reiki şi de a o împărtăşi altora — n.t.). Suntem 
cu toţii alcătuiți din această Energie Universală şi o 
putem folosi pentru tratament. E doar o chestiune de 
alegere. 

e Poți să te tratezi pe tine, precum şi pe alții. 

e Atunci când îi tratezi pe ceilalți, nu eşti epuizat. Când 
oferi Reiki, o primeşti şi tu şi te energizezi, pentru că 
lucrezi cu Forța Universală a Vieţii şi nu cu propria 
energie. 

e Tu eşti doar un intermediar pentru Reiki şi nu-ți asumi 
(nu ai dreptul să-ți asumi — n.t.) efectele şi rezultatele 
tratamentului”. 

e Nu preiei din simptomele persoanelor cărora le oferi 
Reiki. 

e Atunci când oferi Reiki, nu este nevoie să ştii anatomie 
deoarece palmele tale vor reacționa” când întâlnesc o 
zonă cu dezechilibru. 


* Haberley Helen, „Reiki: Hawayo Takata's Story“, Archedim Publica- 
tions, SUA, 2000, pp. 57-58. 

” După cum spunea profesorul de Reiki James Deacon, orice vindecare 
este în esenţă o (auto)vindecare, iar adevăratul terapeut şi vindecător 
este chiar beneficiarul. 

3 Sensei Takata afirma că practica Reiki nu este un sistem rigid, ci o artă 
intuitivă şi spunea: „Reiki te va ghida. Lasă mâinile (inițiate cu — n.t.) 
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e Lăsându-vă ghidaţi de Reiki, veți ajunge să trataţi 
cauza şi nu doar efectul/simptomul:*. 


Pamela Miles, profesor de Reiki, afirma: „Pentru că a te 
preocupa de starea ta de bine este o dovadă de înţelepciune 
și de tărie. Pe măsură ce ne susţinem continuu propria stare 
ile bine, ne întărim rezervele astfel încât să facem faţă vieții 
pe măsură ce ea ni se dezvăluie. Orice s-ar întâmpla sau nu 
s-ar întâmpla în viitor, prioritatea este să ne adresăm nevo- 
ilor noastre imediate şi să punem bazele stării de bine pe 
termen lung.“ 


Tratamentele Reiki produc reechilibrarea sistemelor vii 
şi ae pare că le oferă organismelor posibilitatea de a-şi reac- 
tiva mecanismele proprii de autovindecare. Persoanele care 
au beneficiat de tratamente Reiki au declarat, pe durata se- 
alunii, că au simțit că intrau fără niciun fel de efort în stări 
meditative, iar după ce aceasta s-a încheiat, s-au simţit mai 
telaxați şi mai concentrați. 

Persoanele care suferă de durere cronică şi anxietate au 
beneficiat în urma primirii de Reiki, percepția personală a 
acestor stări fiind mult mai redusă după sesiunile de Reiki. 

Cel mai frecvent menţionate beneficii ale unei sesiuni 
ıle tratament Reiki sunt îmbunătățirea somnului, o digestie 
mai bună, îmbunătățirea memoriei, o stare generală mai 
bună, îmbunătățirea stării de bine şi creşterea stimei de 
sinc, scăderea senzațiilor de durere, de anxietate şi dimi- 
marea stării de oboseală. 


Reiki să găsească (cauza — n.t.). Ele vor şti ce să facă“, Haberley 
Helen, „Reiki: Hawayo Takata's Story“, Archedim Publications, SUA, 
2000, p. 58. 

„Găseşte cauza şi vei elimina efectul“, idem. 
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Pe lângă toate astea, Energia Reiki nu are niciun fel de 
contraindicaţii medicale cunoscute. 

În practică, s-a constatat faptul că o persoană în sufe- 
rință care este supusă unei proceduri medicale se poate re- 
cupera mult mai rapid şi se simte mult mai bine dacă i s-a 
acordat Reiki fie numai şi pentru un scurt interval de timp. 

În ceea ce priveşte tratamentele alopate de lungă durată 
aplicate bolnavilor cronic, gen chimio- sau radioterapie, 
acordarea complementară de Reiki contribuie la îmbună- 
tățirea vizibilă a calităţii vieţii şi la creşterea rezultatelor 
pozitive ale terapiei. 

O dovadă a complexităţii acestei practici este faptul că, 
pe lângă toate aplicaţiile şi efectele concrete, chiar fizice, 
enumerate mai sus, Reiki, alături de meditaţie, rugăciune, 
tai chi, yoga şi alte discipline, face parte din categoria prac- 
ticilor spirituale. 

Practicile spirituale există în toate culturile. Indiferent 
de forma şi orientarea lor, indiferent dacă implică mişcare 
sau nemişcare, linişte sau vorbe, toate, în egală măsură, au 
acelaşi scop, de a acționa spre aducerea sistemului nostru 
la poziţia de echilibru. 

Această schimbare de direcție înspre echilibru aduce cu 
ea concomitent un simțământ de limpezire şi uşurătate şi 
un sentiment simultan de relaxare şi energizare. 

Starea de pace ce însoţeşte orice practică spirituală şi 
sentimentul crescut al recentrării interioare ne dau posi- 
bilitatea de a trăi fiind mai conştienţi de noi şi de lumea 
dimprejurul nostru. 

Alte caracteristici ale practicii Usui Reiki Ryoho: 

e nu creează dependenţă, nici faţă de profesor, nici față 
de practicant, nici față de metodă; 
e nu perturbă administrarea tratamentelor alopate; 
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aduce echilibrul şi nu forțează; 

este o metodă blândă şi non-invazivă; 

poate fi folosită atât pentru oameni, cât şi pentru 
animale sau fante; 

aduce armonia şi promovează pacea şi recunoştinţa; 
este simplu de învăţat şi simplu de aplicat; 

deşi este un sistem simplu, nu este simplist, este si- 
multan complex fără a fi complicat. 
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Capitolul 9 


Stres management prin Reiki 


„O strună prea intinsă se rupe, 

la una insuficient de întinsă nu st 
poate cânta.“ 

Gautama Buddhu 
Trebuie să recunosc că a fost o situaţie de stres să scriu un 
capitol despre stres! Dar a fost şi foarte bine. Cum aşa? Să 
vă povestesc ce mi s-a întâmplat mai demult. Scriam un 
articol şi eram extraordinar de stresat: termen limită de 
predare foarte apropiat, lipsă de inspiraţie în acel moment, 
ce mai, simțeam cum tensiunea datorată importanţei pe 
care o acordam acelui articol mă copleşea. Şi, după ce cu 
mult efort am reuşit să îl închei, m-am „aruncat“ în unele 
activități care m-au relaxat complet. Foarte bine, s-ar putea 
spune! Dar... pentru că există un dar... totul ar fi fost mi- 
nunat dacă, în „disperarea“ mea de a scăpa total şi defi- 
nitiv de stresul generat de scrierea acelui articol, nu aş fi 
uitat să îl şi trimit celui ce îl solicitase, sau măcar să îl fi 
copiat pe un stick, o dischetă. Atunci mi-am dat seama, 
în mod direct, că un anumit nivel de stres este chiar ne- 
cesar. Pe calea experienţei directe am trăit ceea ce ştiinţific 
se numeste eustres şi distres, adică stresul „bun“ şi stresul 
„rău“. Cum adică stres bun, există aşa ceva? Aşa se pare şi 
pe scurt poate fi definit ca reacția de apărare şi adaptare 
complexă a organismului la agenţii stresori externi şi in- 
terni, reacţie posibilă atunci când aceştia se manifestă între 
anumite limite. Practic, avem de-a face cu modul individual 
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În care un organism răspunde unui stimul/agent stresor. 
De obicei somnul suficient şi un stil de viață armonios sunt 
suficiente pentru a ng recupera şi a face faţă acestui „tip de 
stres“. Şi stresul rău? Ceea ce se „ascunde“ sub acest nume 
acoperă o gamă mai largă de situaţii. De exemplu atunci 
vând agentul stresor persistă pentru mai mult timp, când 
are o intensitate prea mare sau când resursele energetice 
Ale organismului sunt slăbite, mecanismele de adaptare şi 
teyenerare nu mai fac faţă şi pot aparea diverse simptome 
şi apoi chiar boli psihosomatice. 

Verifică dacă te regăseşti într-una sau mai multe din 

situațiile de mai jos: 

e dureri de cap, deprimare, stare de anxietate, obo- 
seală, insomnie, probleme cu stomacul, irascibilitate, 
atenţie deficitară, mâini reci, explozii de mânie, puls 
ridicat (chiar şi atunci când nu faci efort fizic), stare 
de spirit proastă, deficit de concentrare. 

e răceli frecvente şi cu perioadă de recuperare îndelun- 
gată, schimbări bruşte ale stării de sănătate. 

e exces de alimente şi alcool, senzaţie de rău după mese, 
fluctuații mari de greutate. 

e senzaţie de nisip în ochi, senzitivitate excesivă la 
lumină. 

e slăbiciune musculară, dureri musculare sau rigiditate 
musculară. 


Învățămintele pe care le-am extras din întâmplarea de 
mai sus m-au determinat să studiez ceva mai mult despre 
atres şi să practic diverse metode de a-l preveni şi de a-l re- 
duce. A elimina stresul sau a lupta împotriva lui sunt două 
Alitudini la fel de nerealiste. Pe de o parte agenţii stresori 
nu pot fi eliminați în totalitate, iar pe de altă parte a lupta 
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împotriva stresului, mai ales cu îndârjire, este o situați 
care amplifică nivelul general de stres în loc să îl diminue 
Prevenirea şi reducerea stresului sunt două noțiuni i 
conturează eforturile şi interesul meu în domeniţi 
stresului. 

Cum se poate face asta? Cu siguranţă în nenumărate f 
luri! Într-un anumit sens, fiecare îşi găseşte mecanismek 
necesare pentru reducerea nivelului de stres: unii asculti 
muzică, alții fac o plimbare, pictează, aleargă etc. Însă, d 
multe ori, mecanismele pe care ni le-am elaborat cedeasi 
şi nu mai fac faţă situaţiilor generatoare de stres cu care M 
confruntăm în viaţa de zi cu zi. Şi atunci e bine să ne găsim 
un alt mod de a reduce stresul şi să le alternăm cu cele deji 
ştiute. Uneori uităm să le folosim pe cele uzuale, sau ni 
avem timp sau situaţia nu mai poate fi „rezolvată“ astfel, 
şi lista poate continua. 

Dar... ce e stresul? Sunt multe definiţii, mai ştiinţifice 
sau mai metaforice, mai seci sau mai savuroase. Mie mi-i 
atras atenția următoarea descriere/poveste metaforică 
în cadrul unui seminar despre stres, profesorul a fost în; 
trebat ce e stresul şi cum acționează el; pentru că avea un 
pahar pe masă, acesta l-a umplut cu apă şi, ţinând braţul 
întins în faţă, a răspuns cu o întrebare: cât de greu este 
acest pahar? aprecierile au fost între 100 şi 500 de grame 
sau mililitri; răspunsul lui a fost: nu contează greutatea 
obiectivă a paharului, contează cât timp voi ține mâna 
întinsă! Sau, parafrazând cuvintele lui Buddha: o strună 
prea întinsă se rupe, iar la una insuficient tensionată nu 
se poate cânta. 

Doar „tensiunea“ optimă între efort şi relaxare, între pauză 
şi acțiune ne permite să ne bucurăm cu adevărat de viaţă, sd 
îmbinăm armonios eforturile noastre din sfera socială cu cele 
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din cea personală, să găsim acea „cale de mijloc“ între materie 
și amirit, între necesitățile materiale şi cele spirituale. Să ne re- 
amintim că modul natural de funcționare a organismului 
presupune activitate fizică şi/sau intelectuală şi apoi 
pauză, relaxare. Priviţi natura şi veţi găsi acest curs al vieţii 
pretutindeni. 


Practica constantă a sistemului Reiki vă poate aduce şi 
următoarele beneficii: 

e un nivel crescut de energie; 

e untonus mental şi emoțional mai bun; 

e o atitudine diferită față de viață; 

e o recuperare mai rapidă din situații stresante; 

e facilitează prevenirea şi reducerea simptomelor şi ma- 
nifestărilor psiho-somatice asociate stresului. 


Usui Reiki Ryoho este o metodă practică, ce are efect la 
mai multe niveluri, de la cel cognitiv până la cel fizic, ofe- 
țindu-ne câte ceva demn de învățat şi de utilizat în relația 
Moastră cu stresul. | 

E important de precizat că (auto)tratamentul Reiki este 
bencfic şi atunci când suntem sănătoşi şi avem o stare de 
armonie generală, pentru a o putea păstra cât mai mult şi 
pentru a preveni eventualele dezechilibre ce pot apărea din 
cauza stresului cotidian! 

Valenţele multor sisteme energetice şi spirituale din 
Extremul Orient sunt foarte bine puse în valoare de aspectul 
lor preventiv. Este mai ieftin, mai rapid şi mai uşor să previi 
decât să tratezi! 

Practica Reiki poate fi folosită cu succes şi în cadrul unui 
program de gestionare a stresului, pentru prevenirea şi re- 
ducerea nivelului de stres la locul de muncă! 


Pentru dureri de cap provenite din prea multă tensiune/ 
stres, oferiţi Reiki în următoarele poziţii: ficat, vezică by 
liară, stomac, splină /pancreas, partea din spate a gâtului și 
partea superioară a muşchiului trapez, în special pe partes 
stângă. 

În cazuri acute, se insistă pe poziţiile de cap, pe „pa 
latul celor 100 de oboseli“ (între omoplaţi) şi pe glandele 
suprarenale. 

Mai mult, se pot efectua tratamente complete zilnice şi 
ca mijloc de prevenţie şi eliberare de stres. Practicanţii de 
nivelul 2/Okuden pot folosi şi tratamentul mental-emoți: 
onal, precum şi metoda de stabilizare mental-emoțională. 
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Capitolul 10 


fvlesirea Reiki în viaţa de zi cu zi“ 


În acest capitol (ca de altfel în întreaga lucrare) veţi găsi 
tuyentii de aplicare a Reiki în viaţa de zi cu zi. Însă nu vă 
(suto)limitați. Reiki poate fi folosit în orice situație din viața 
Mantră, fie ca acțiune concretă — de punere a palmelor, fie 
Mai subtilă — prin folosirea simbolurilor Reiki sau doar ati- 
tudinală, prin practicarea celor cinci Principii Reiki. 

În cazurile medicale şi în situaţiile de spitalizare, Reiki 
+untribuie la reducerea durerii şi anxietăţii, induce o 
elare de calm, iar un pacient calm este mai uşor de tratat. 
Pacienţii care practică autotratamentul Reiki sunt parteneri 
mult mai buni pentru doctorii lor şi sunt mult mai angajați 
în procesul de vindecare. 

Încă de la primul curs, cei care învaţă sistemul Reiki nu 
mai sunt niciodată singuri şi neajutorați în confruntarea lor 
vu durerea, cu situațiile imprevizibile. 

Cât despre medicii sau cei care acordă tratamente me- 
dicale şi practică autotratamentul cu Reiki, se poate spune 
“A sunt capabili să se protejeze pe ei înşişi de efectele stre- 
aului şi să se energizeze pentru a putea funcţiona la ca- 
pacitate maximă fără a se simți secătuiţi de interacțiunea 
«u pacienții şi făcând faţă mai uşor presiunilor exercitate 
asupra lor. 


“ Nu înlocuiți şi nu recomandați niciodată înlocuirea unui tratament 
alopat doar cu Reiki. Doar dacă sunteți medici vă puteți asuma această 
decizie, ținând însă evident seama de limitele date de competențele, 
specializările şi supraspecializările pe care le aveţi. 
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Chiar şi atunci când o sesiune completă de acordare de 
Reiki este imposibil de efectuat în timpul unei proceduri 
medicale, doar câteva momente în care se oferă Reiki pot 
avea ca efect sporirea confortului pacientului şi contribuie 
la o recuperare mai bună după aceea. În plus, practicanții de 
nivelul 2 pot folosi tehnicile: „trimiterea de gânduri bune“ 
şi/sau „tratament în absenţă“. 

Tratarea cu Reiki a pacienţilor suferinzi de afecțiuni cro- 
nice, mai ales în timpul tratamentelor de lungă durată sau 
puternic invazive, gen chimioterapie sau radiaţii, poate îm- 
bunătăți semnificativ calitatea vieţii. 

Sintetizând, Usui Reiki Ryoho poate fi integrată în medi- 
cina convenţională (alopată) în cel puţin patru feluri: 

1. medicii le pot recomanda opţional pacienţilor să pri- 

mească şi Reiki alături de tratamentul alopat. 

2. medici, asistente sau practicanți care nu sunt personal 
medical licențiat pot acorda Reiki pacienţilor internați 
sub formă de scurte atingeri cu Reiki în timpul proce- 
durilor medicale convenţionale sau sub formă de tra- 
tament de sine stătător. 

3. desfăşurarea în cadrul spitalelor a unor programe de 
învățare a Usui Reiki Ryoho dedicată personalului 
medical, pacienţilor, membrilor de familie şi altor 
persoane din sistemul de asistență de sănătate. 

4. personalul medical îşi poate oferi auto-tratament cu 
Reiki pentru prevenirea şi diminuarea stresului de la 
locul de muncă. 


Şi sportivii de performanţă pot beneficia de Reiki, atât 
atunci când le este acordată de altcineva, cât şi atunci când, 
fiind pregătiţi corespunzător de un profesor de Reiki, îşi 
pot acorda singuri Reiki fie pentru a-şi reface resursele de 
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energie, fie în situaţiile în care suferă o accidentare sau 
chiar în procesul de refacere postcompetiţional. Tehnicile 
de nivelul 2 pot fi de un real folos pentru „reprogramarea 
mental-emoțională“ pentru succes. 


În continuare vă ofer câteva exemple ale modului cum 
poate fi folosită energia Reiki în viaţa de zi cu zi. 


Evident, realizarea autotratamentului zilnic este prima 
pe listă şi este mai mult decât recomandată, asta şi pentru 
faptul că eşti singura persoană responsabilă de viaţa ta! 
În plus, eşti şi persoana cu care îți petreci cel mai mult timp 
yl e bine să ai o companie plăcută. Considerăm că asumarea 
responsabilităţii pentru propria viaţă şi pentru propria 
stare de bine este una dintre etapele majore în dezvoltarea 
personală şi în asumarea Libertăţii Interioare. 


Un mare avantaj al practicii Reiki este dat de faptul că 
poate fi realizată oriunde, oricând. Aşezarea uşoară a palmei 
pe o zonă în nevoie poate fi efectuată şi dacă suntem la film 
sau aşteptăm un mijloc de transport în comun, şi dacă dis- 
cutăm cu prietenii sau vrem să ne odihnim ochii câteva mi- 
nute. În plus, flexibilitatea practicii Reiki îți permite să oferi 
energie Reiki atât propriei persoane, celor apropiați, cât şi 
animalelor de companie sau alimentelor, pentru a le ridica 
vibrația şi nivelul energetic. 


Un aspect mai puţin cunoscut sau la care, poate, nu 
te-ai gândit este efectul de echilibrare pe care îl are practica 
kciki la adolescenţi aflaţi la pubertate, perioada în care ei 
infruntă atât efectele unei furtuni hormonale, cât şi provo- 
cările găsirii propriei identități. Practica Reiki calmează, 
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echilibrează, ajută la centrarea în sine, la creşterea intuiţiei 
şi îmbunătăţeşte relaționarea cu ceilalți şi cu sine. 


Sistemul Reiki poate fi învăţat de oricine, de la copii“! la 
vârstnici, de la adulți la adolescenţi. Astfel, flexibilitatea îi 
permite oricărei categorii de vârstă să beneficieze de efec- 
tele sale de (re)echilibrare şi (re)vitalizare. 


În cazul unor spasme, crampe musculare, se tratează 
direct zona afectată pentru minimum 15 minute. Se oferă 
Reiki şi ficatului şi vezicii biliare. 


În cazul unui atac de panică, îți poţi acorda imediat un 
tratament Reiki complet, insistând pe cap şi glandele suprare- 
nale. Evident, acest lucru este valabil şi atunci când este vorba 
de altă persoană. Tot astfel, imediat ce simți primele manifes- 
tări ale unei stări de anxietate, poţi beneficia din punerea pal- 
melor activate pe tine sau pe altă persoană, dacă este cazul. 


Şi în cazul accidentelor şi al rănirilor uşoare, la apariția 
simptomelor de gripă, de insomnie, pentru menţinerea 
unui nivel înalt al imunităţii organismului, pentru comba- 
terea oboselii, pentru înlăturarea emoțiilor nedorite, putem 
să apelăm la beneficiile metodei Reiki. 


Dacă avem de-a face cu arsuri“? sau degerături se tra- 
tează zona afectată ţinând o palmă sau pe amândouă la 


+ Vârsta recomandată este cea de minimum opt ani, însă, în funcție de 
circumstanţele concrete, se poate începe şi mai devreme. 

12 Desigur, este vorba de arsuri minore. Orice traumă mai extinsă a 
țesutului cutanat este de competența medicului specialist, Reiki fiind 
aplicată pentru reducerea şocului şi facilitarea vindecării. 


68 = Reiki .- o metodă practică 


3-5 centimetri deasupra ei. În cazul arsurilor şi al tăie- 
țurilor, se pare că există „o fereastră“ de circa 5-10 mi- 
hute după accident în care, dacă se aplică imediat Reiki, 
vindecarta este rapidă şi fără să lase prea multe urme“. 
Dacă arsurile sau degerăturile sunt pe suprafeţe mai mari 
de corp sau sunt mai grave, vă rugăm să vă adresaţi medi- 
eului specialist! 

În cazul arsurilor solare, oferim intensiv Reiki zonei re- 
spective, tot fără contact. 


Când ştiţi că suferiţi de insomnie sau sesizați primele 
acmne ale unei „nopţi albe“, vă recomandăm să oferiţi ime- 
diat Reiki capului, în special tâmplelor şi zonei din spate 
a capului. Puteţi adăuga şi glandele suprarenale şi tălpile 
(mai ales zona centrală a călcâiului). 


Când tu sau cineva din familie manifestați primele simp- 
tome de gripă sau răceală, oferiți(-vă) un (auto)tratament 
Rciki complet imediat şi insistaţi pe lateralele plămânilor, 
precum şi pe sistemul limfatic. Se recomandă să începi 
tratamentul Reiki de la primele simptome şi să-l efectuezi 
de minimum două ori pe zi. Se recomandă reducerea sau 
oprirea consumului de lactate sau de alimente care conţin 
lapte (îngheţată, ciocolată etc.) cel puţin pe perioada bolii, 
pc care le poţi înlocui cu lapte de soia. 


Pentru a ne menține sistemul imunitar în deplină 
funcţionalitate şi armonie, se recomandă un autotrata- 
ment pe zi, precum şi lucrul cu cele Cinci Principii Reiki. 


* Este posibil să apară o creştere rapidă a durerii local, însă nu vă speriați 
şi continuaţi să oferiţi Reiki. De obicei durerea cedează în câteva 
minute. 
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Funcționarea acestuia este perturbată atât de stresul co 
tidian, cât şi de emoţii negative cum ar fi mânia şi frica 
atât de obiceiuri alimentare nesănătoase, cât şi de un sti 
de viață dezordonat. Un sistem imunitar puternic şi ar 
monios, pe care îl poţi obține şi cultiva printr-o practici 
Reiki constantă, contribuie la păstrarea unei stări de sănă 
tate şi la o reacție rapidă şi eficientă în fața provocăriloi 
mediului. 


Când te simți obosit plasează o mână pe ombilic şi cea: 
laltă deasupra, spre stern, şi oferă-ți Reiki pentru minimum 
cinci minute. 


Ca aplicaţie de gestionare a stresului, oferă-ți Reiki ca- 
pului, gâtului, ficatului şi stomacului, precum şi umerilor 
şi glandelor suprarenale. 


Atunci când te simți depăşit de o situaţie, când stima 
de sine scade la cote alarmante, îți recomandăm să-ți oferi 
imediat un tratament Reiki, insistând pe poziţiile de cap şi 
pe suprarenale şi pe rinichi. Îți pot fi de ajutor şi anumite 
tehnici care se predau la nivelul 2/Okuden. 


Atunci când sugarul are colici, oferă Reiki în special 
zonei stomacului şi zonei lombare, precum şi osului sacru, 
pentru eliminarea gazelor. 


Pentru senzații de greață/vomă sau rău de mişcare, tra- 
tează zona ficatului şi cea a stomacului, glandele suprare- 
nale şi apoi capul. 


GLOI] 
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æ În cazul greţurilor matinale ale femeilor gravide, se re- 
mandá insistarea pe ficat şi vezica biliară, apoi tratarea 
intregului abdomen (Hara). 

| $ 
1 Pentru senzații de palpitații ale inimii, oferă Reiki zonei 
Mara şi apoi urcă la inimă. 

Atunci când o aşchie îţi intră în piele, tratează zona 
pfectată. Pe măsură ce durerea scade în intensitate, aş- 
ehia se ridică de la sine şi poate fi extrasă cu uşurinţă. 
Dacă ai scos-o deja, oferă oricum Reiki zonei afectate. 
Macà este vorba de un ac de albină/viespe, procedează ca 
mai sus şi oferă Reiki şi ganglionilor limfatici din zona 
gâtului, a subsuorilor şi celor din zona inghinală. Dacă 
ştii că ai alergie la venin, contactează imediat un medic 
specialist! 


Halenă (respirație urât mirositoare): verifică cu medicul 
stomatolog, iar acasă tratează sistemul digestiv, precum şi 
pe cel excretor. Se recomandă şi trecerea la o dietă prepon- 
djerent vegetariană, deoarece se consideră că halena apare 
şi din cauza unei alimentaţii necorespunzătoare, cu exces 
«e proteină de origine animală. 


Pentru riduri, dacă apar la persoane tinere, se reco- 
mandă să se bea mai multă apă şi să se renunţe la fumat. 
Apoi oferă intensiv Reiki zonelor afectate. Pentru persoa- 
nele în vârstă, se recomandă să pună palmele pe zonele 
afectate, să tragă uşor pielea ca şi cum ar întinde-o şi apoi 
så ofere Reiki intensiv, fără să ridice mâinile. Sensei Takata 
vea un ten de invidiat şi la o vârstă înaintată. Se recomandă 
+i consumul de lapte de soia, tofu şi spirulină. 
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Tăieturile se tratează în timp ce se aplică presiune pe 
rană (sau se apropie marginile acesteia, dacă este mai 
mare), cu degetul mare sau cu toată palma, pentru a opri 
sângerarea. Şi în cazul tăieturilor se pare că există o „fe- 
reastră“ de circa 5-10 minute după accident în care, dacă 
se aplică imediat Reiki, vindecarea este rapidă şi fără să 
lase prea multe urme. Cu cât tăietura este mai mare sau 
mai profundă, cu atât mai mult timp trebuie să oferi Reiki; 
uneori este necesar să stai în acest loc între 30 şi 60 de mi- 
nute. Evident, dacă este cazul, îți recomand să te adresezi 
medicului. 


În cazul vânătăilor se oferă Reiki zonei respective, 
pentru minimum 15 minute, oricât de des este posibil. Dacă 
zona este dureroasă la atingere, se poate ține palma la câțiva 
centimetri distanţă. 


Atunci când copilul acuză diverse temeri, poţi folosi 
ca tratament de urgenţă oferirea de Reiki capului şi mai 
ales suprarenalelor şi rinichilor. Atunci când sugarul sa- 
livează în exces, poţi să oferi Reiki capului, dinţilor şi 
tălpilor. 


Tot pentru copiii mici: dacă plâng intens şi cu o tona- 
litate acută, este posibil să fie o dizarmonie la nivelul in- 
testinelor şi trebuie oferit Reiki stomacului şi întregului 
abdomen (superior şi inferior). Dacă plâng monoton, pro- 
babil că au o durere de cap şi tratezi capul. 


Reiki poate fi oferit mâncării şi apei, pentru a o ener- 
giza şi a o încărca cu Energie de Viaţă. Pentru a oferi Reiki, 
ţine palmele în jurul farfuriei sau paharului ori deasupra 
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lor, pentru minimum trei minute. La nivelul 2/Okuden, pot 
folosi un simbol, pentru a amplifica cantitatea de energie 
diapontbilă. 


Şi animalele pot beneficia de Reiki. Astfel, poți oferi 
Reiki atât animalelor de companie, cât şi celor dintr-o 
fermă. În cadrul fermelor, Reiki poate fi aplicată nou-năs- 
cuților, indiferent de rasă, pentru a creşte rata de supravie- 
țulre. Tot astfel, se poate oferi Reiki animalelor care fată, 
pentru a scurta travaliul. În cazul animalelor, pe lângă po- 
«lţiile specifice, sensei Takata sugera să le oferim Reiki în 
spatele urechilor. 


Peştii din acvariu pot beneficia de Reiki într-un mod 
foarte simplu: ţine palmele pe acvariu şi lasă Reiki să se 
manifeste. 


Tot astfel, puii abia ieşiţi din ou pot beneficia de Reiki, 
pentru a le creşte şansele de supraviețuire. Acest lucru este 
valabil pentru orice ființă nou-născută. 


Dacă doreşti să plantezi seminţe, poţi să le oferi Reiki 
inainte de însămânţare, iar apoi să oferi Reiki recipientului 
unde le-ai plantat. Tot astfel, şi plantele pot beneficia de 
Reiki, fie că sunt în stadiul de răsad pe care îl plantăm în alt 
recipient, fie că sunt deja crescute şi plantate. 


Până la urmă, practica Usui Reiki Ryoho este un sistem 
prin care ne putem păstra sau redobândi starea de armonie, 
We echilibru, care ne ajută să savurăm viaţa în deplinătatea 
ei, printr-un stil de viață mai sănătos şi în armonie cu 
Universul. 


73 


Capitolul 11 


Etica practicii Reiki 


În opinia mea, atitudinea practicantului de Reiki în timpul 
tratamentului altei persoane este de o importanţă funda- 
mentală. Atât pentru că practicantul de Reiki este de fapt 
imaginea, exponentul sistemului (şi al Liniei de Iniţiere) pe 
care îl practică, cât şi pentru că în timpul sesiunii de Reiki, 
beneficiarul este cel care are cel mai mult nevoie de atenţia 
noastră şi de Reiki. 

Aşa se face că atunci când oferim Reiki altei persoane, fie 
într-un cadru profesional, fie amical, e bine să înţelegem că 
acea sesiune este pentru persoana respectivă, nu pentru noi. 

Mă refer aici la faptul că e nevoie să fim atenţi la senza- 
țiile care vin dinspre persoana respectivă, la ce spune, la 
cum se mişcă etc. Deci, atenţia practicantului trebuie să fie 
îndreptată către beneficiar. 

Vorbim doar dacă suntem întrebaţi sau dacă avem ceva 
de spus. Nu vorbim doar de dragul de a vorbi sau pentru a 
ne expune problemele noastre, dificultățile prin care trecem 
sau prin care am trecut. Asta din cel puţin două motive: 
persoana respectivă este acolo pentru nevoia ei şi e bine să 
onorăm asta şi, atunci când cineva este relaxat, este mult 
mai permeabil la mesajele din jur, de aceea e bine să nu îl 
bombardăm cu emoţiile noastre. 

Nu e obligatoriu nici să păstrăm o tăcere „mormân- 
tală“, dar să nu facem exces de vorbe şi mai ales să nu 
aducem emoţii, cuvinte şi stări neplăcute în câmpul 
beneficiarului. 
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Acesta este şi unul dintre motivele pentru care, de 
obicei, capul persoanei este lucrat de un practicant mai 
avansat (în practică, nu neapărat în grad/nivel/număr de 
diplome). 

Cât despre „etica“ propriu-zisă a practicii Reiki, consider 
că unul dintre stâlpii de rezistență este practicarea zilnică a 
„Principiilor Reiki (Gokai)“, astfel încât acestea să ne ghi- 
deze acţiunile, gândurile şi deciziile. 

Urmează apoi efectuarea autotratamentului zilnic, ca 
atitudine etică față de noi înşine. 

În cazul în care considerăm că cineva are nevoie de 
Reiki, vom căuta să obținem consimțământul“ informat al 
acestei persoane şi nu vom insista să-i oferim Reiki dacă 
nu vrea asta. 


IMPORTANT! 

Nu promiteți nimănui vindecarea, nu oferiţi diagnos- 
tice medicale şi nu sfătuiți pe nimeni să renunţe la asis- 
tența medicală! 

Pentru că în timpul unei sesiuni de Reiki vom pune mâi- 
nile pe corpul beneficiarului (acesta va rămâne întotdeauna 


" „A simți împreună“; decizie luată conştient şi explicit în momentul 
în care eşti informat, pe cât posibil exhaustiv, despre posibilele be- 
ncficii şi dezavantaje ale deciziei tale. Conform art. V.10 din „Codul 
deontologic al profesiei de psiholog cu drept de liberă practică“ — „Psi- 
hologii se vor asigura că în procesul de obţinere a consimțământului 
informat următoarele puncte au fost înțelese: scopul şi natura 
activității; responsabilitățile mutuale; beneficiile şi riscurile; alterna- 
tivele; circumstanţele unei încetări a acțiunii; opțiunea de a refuza sau 
de a se retrage în orice moment, fără a suferi vreun prejudiciu; perioada 
de timp în care e valabil consimțământul; modul în care se poate retrage 
consimțământul dacă se doreşte acest lucru.“ Deşi sunt profesii diferite, 
consider că aceste repere, îndrăznesc să spun, universale, sunt va- 
labile şi pentru un practicant Reiki! 
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îmbrăcat), este bine să-i precizăm de la bun început că vom 
face acest lucru şi să întrebăm dacă îi este confortabil con- 
tactul direct. 

Atunci când oferim Reiki (şi desigur şi atunci când ne 
efectuăm autotratamentul), este bine să avem o stare men- 
tală şi emoţională bună, să fim într-o stare de relaxare şi 
armonie; este recomandabil ca, înainte de sesiuni să ne 
liniştim, să ne interiorizăm folosind tehnicile şi energia 
Reiki. 

În ceea ce priveşte confidenţialitatea, pentru că aplicarea 
Reiki poate determina scoaterea la suprafață şi eliberarea 
unor emoții, gânduri, traume, ceea ce spune cel ce bene- 
ficiază de Reiki în cadrul unei sesiuni nu va fi dezvăluit de 
către practicant altor persoane. 

Atunci când vorbim despre a trimite Reiki „la distanță“ 
(„a trimite gânduri bune“, după cum spunea sensei Takata), 
consider că nu este nevoie obligatoriu de consimțământul 
informat al beneficiarului, deoarece este un fapt similar 
unei rugăciuni pentru cineva, fără a implica o intervenţie 
dirijată şi complexă asupra acelei persoane. 

În schimb, atunci când vorbim despre a efectua un tra- 
tament „la distanță“ („tratament în absenţă“, după cum 
spunea sensei Takata), avem nevoie obligatoriu de con- 
simțământul informat al beneficiarului. 

Fiți conştienţi mai ales de faptul că practicarea metodei 
Reiki nu vă oferă merite spirituale deosebite! Este posibil 
ca, datorită efectelor aplicării Reiki, să fiți priviţi de către 
ceilalți drept o persoană deosebită, dar aduceţi-vă perma- 
nent aminte că efectele sunt ale Reiki şi nu o urmare a acţi- 
unilor sau a meritelor personale! 

Nu intenţionaţi „să faceţi bine o persoană“, lăsaţi Reiki 
să-şi urmeze cursul. 
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Nu judecați şi nu vă lăsați influențați de efectele Reiki — 
$vidente sau mai discrete, imediate sau pe termen lung — 
ssupra persoanei care a beneficiat de Reiki. 

“ Mulțumiţi şi onoraţi Reiki şi pe cel care a primit Reiki 
pentru rezultatele obținute! 


O scrisoare deschisă despre permisiune“ 


de „Telulah“ [a.k.a. Rebecca Evans) 


Usui a numit Reiki un sistem de măiestrie personală în care 
vindecarea fizică a fost considerată secundară şi nu pri- 
mară. De asemenea, era necesar un timp considerabil pe- 
trecut la nivelul 1, lucrând cu energia la fel ca în meditație 
şi alte practici, până să se treacă la nivelul 2 (dacă era cazul, 
uncori acest lucru nu se întâmplă niciodată). Din aceste 
motive şi deoarece sistemul provine din cultura japoneză, 
permisiunea nu a fost considerată o problemă, deci nu a 
fost menţionată. Acum, suntem într-un timp şi o cultură 
destul de diferite față de cele ale lui Usui. Lucrurile sunt 
mai rapide, este mai puțin timp petrecut crescând în acest 
sistem şi în practicile sale. Consider că unele înțelegeri care 
vin împreună cu răbdarea şi practica pot fi întârziate ca un 
rezultat al acestei nevoi de a (ne) grăbi. Dacă dorim cu ade- 
vărat să încercăm să trăim aceste principii, cred că trebuie 
sà examinăm amănunțit motivele care ne conduc către prac- 
ticile noastre. 

Simt că permisiunea este esenţială pentru practica Reiki. 
Atunci când practicăm, trebuie să ne onorăm limitele şi să 
abandonăm conceptele personale despre ce ar avea nevoie 


© Îi mulțumesc Rebeccăi Evans pentru permisiunea de a traduce şi a 
publica acest text. 
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altcineva. Profesoare mea de Reiki este maseuză şi „pune 
mâinile“ pe oameni zilnic. Îi informează pe clienţii noi că 
este şi practicantă Reiki şi primeşte permisiunea înainte de 
a lucra asupra lor. Dacă refuză sau nu îi oferă permisiunea, 
ea nu foloseşte Reiki. 

Pentru mine, întregul subiect este o dovadă de respect 
şi umilință. Respect oare drepturile, intimitatea şi dorin- 
tele unei persoane legate de ea însăşi sau îmi afirm ideea 
mea asupra a ceea ce are ea nevoie sau ceea ce consider 
eu că ar fi necesar (uneori, poate doar pentru a atenua 
percepţia mea asupra suferinţei ei)? Un refuz este tot 
un refuz, chiar dacă este pronunțat uşor sau cu un țipăt. 
Mama îmi spunea întotdeauna: „Pune-te în locul lor şi 
spune-mi cum te-ai simți tu“. Când fac asta, înțeleg că m-aş 
simți nerespectată, pângărită, caz în care nu mai am nicio 
opțiune decât să le respect dorințele. Respectul şi umilința 
ne ajută să onorăm limitele şi să sprijinim un individ în 
dezvoltarea încrederii şi a sentimentului că este îndrep- 
tățit să-şi direcţioneze propriile experienţe într-un plan 
de îngrijire modernă şi complementar integrată, ceea ce 
include, sper, Reiki. 

Când cineva spune că nu vrea ca noi să-i „trimitem“ 
Reiki sau refuză lucrul cu mâinile, atunci trebuie să-i res- 
pectăm decizia. Trebuie, de asemenea, să îi dăm posibili- 
tatea de a lua decizia în mod conştient el însuşi. Trebuie 
să învăţăm să respectăm limitele altor persoane şi să 
avem şi noi limite bine stabilite (s.t.). Nu putem spune: 
„Păi, au zis nu, dar eu văd în ochii lor că sunt în durere 
şi vor de fapt asta“ sau „o să întreb sinele lui suprem“. 
Pentru mine, întrebarea „sinelui suprem“ este impu- 
nerea dorinţei mele asupra unei persoane, fără să ac- 
cept nicio responsabilitate asupra acțiunilor mele (s.t.). 
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Avem personalități multiple? Este cineva dintre noi atât 
de detaşat încât să spună cu certitudine că răspunsul pe 
care îi primim nu provine din propriile noastre dorinţe, ci 
chiar din partea acelui sine suprem? Mă întreb dacă cineva 
primeşte oare răspunsul „nu“ din partea sinelui suprem 
al unei alte persoane? Este o parte din noi mai bună decât 
cealaltă să poată trece peste o decizie conştientă sau să ia 
o decizie pentru noi ca şi când am fi un copil mic şi părin- 
tele său? Şi dacă avem chiar aceste părți diferite de sine, 
nu este unul dintre țelurile Reiki să devenim o entitate 
integrată, întreagă? De ce, dacă lucrăm să ne luăm înapoi 
puterea prin vindecarea proprie, am vrea să dăm această 
putere pe orice? Unii se simt doar o unealtă prin care alţii 
accesează energie. Din nou, nu este nicio responsabilitate 
aici. Sunt scuze pentru impunerea dorințelor şi necesită- 
ților noastre altora. 

Revin la gândul că ne transmitem responsabilitatea 
asupra altcuiva şi că, dacă vreodată ne vom vindeca, 
trebuie să ne acceptăm responsabilitatea la orice nivel. 
Decizia de a accepta sau a respinge oferta noastră trebuie 
să fie una conştientă (s.t.). 

Karma se acumulează prin acțiune sau lipsă de ac- 
țiune (s.t.). Toate deciziile pe care le iei acumulează 
karma. Nu văd karma ca pe ceva negativ sau pozitiv, mai 
degrabă neutru. Nu pedepseşte sau premiază. Ca şi natura, 
ca doar este! Când trimitem fără permisiune, spunem că 
ştim ce este mai bine şi, indiferent că realizăm sau nu, 
avem o oarecare responsabilitate pentru acțiunile noastre. 
Acumulăm karma. Da, nu acumulează karma la fel trimi- 
terea de „gânduri bune“, dar eu prefer să acumuleze pe 
partea de a nu interveni în viaţa altuia fără consimță- 
mântul lui. 
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Unii spun, de asemenea, că dacă eşti o persoană plină de 
compasiune, atunci eşti obligată să trimiți pentru a calma 
suferinţa. Uneori, compasiunea este de a şti când să stai 
deoparte şi să laşi lucrurile să se desfăşoare (s.t.). 

Există unii care susțin punctul de vedere că Reiki este 
„inteligentă“ şi că „nu poate face rău“, de aceea este ac- 
ceptat întotdeauna să trimiţi energie. Răul nu este de 
obicei definit. Reiki este pentru vindecarea pe toate ni- 
velurile, iar energia poate iniția un proces de curăţare 
fizică, emoţională şi/sau spirituală ce poate fi câteodată 
dramatic. 

Vindecarea este un proces şi procesul fiecărei per- 
soane poate să nu fie conform cu aşteptările tale. 
Adăugarea de cuvinte precum „pentru binele suprem“ nu 
va preveni producerea acestui fapt (s.t.). Se poate chiar 
să faciliteze un răspuns de curăţare. Supunerea cuiva la 
posibilitatea unei astfel de curățări fără a fi în cunoştinţă 
de cauză este, după părerea mea, periculos şi un abuz al 
abilităților noastre (s.t.). 

Lucrând asupra cuiva, nu este vorba despre noi şi 
despre ceea ce credem noi că are nevoie de mai multă 
atenţie, este vorba despre celălalt. Există o zicală: 
„Sunt trei tipuri de treburi în lume, a mea, a ta şi a 
lui Dumnezeu. Fii sigur că ştii care e care!“ (s.t.). Când 
oferim Reiki fără permisiune, intrăm în treaba altcuiva, 
trecând peste limite şi peste dreptul lui de a alege. Fie că 
punem fizic mâinile sau trimitem la distanţă, îi invadăm 
energia şi spațiul personal. 

Nu ne permitem niciodată să intrăm în casa unei per- 
soane sau să-i împrumutăm lucrurile fără ca mai întâi să-i 
cerem permisiunea. Reiki este tot legată de respect şi asta 
include şi respectarea deciziilor şi a limitelor celorlalte 
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persoane, fără să judecăm, chiar dacă nu suntem de acord 
cu ele. Doctorii, asistentele şi alte figuri medicale nu îşi 
târăsc oamenii în cabinete pentru a-i forța să ia trata- 
mentul (ca idee, cred că legea le interzice să trateze o per- 
soană care îi refuză, cu atât mai mult, este lipsit de bune 
maniere). 

Serios, ce este aşa greu să întrebi? De ce unii dintre noi 
au o problemă cu acceptarea unui refuz? De unde nevoia 
de a face Reiki pe ascuns? Cred că acest lucru are mai mult 
de-a face cu nevoile şi temerile noastre decât cu cele ale per- 
soanei pentru care trimitem energia. 

Când cei mai mulți oameni spun că cineva are nevoie 
de Reiki, de fapt spun că ceea ce văd îi face să se simtă 
atât de inconfortabil, încât trebuie să-şi liniştească pro- 
priul disconfort (s.t.). 

Oferirea sau primirea Reiki nu este numai despre limi- 
tele celuilalt; este de asemenea despre limitele noastre. Şi 
noi avem nevoie de limite sănătoase şi complexe. Acestea 
includ puterea de a zice nu când cineva ne cere sau im- 
pune timpul şi serviciile noastre. Avem tot dreptul şi câ- 
tcodată chiar responsabilitatea de a nu oferi Reiki la orice 
nivel. 

Am auzit oameni spunând că unele persoane trag in- 
conştient energie din ei fără consimțământul lor. Alte 
persoane nu pot trage energie Reiki din noi fără consim- 
țământul nostru; când acest lucru se întâmplă, este din 
cauză că, într-un anumit moment, am intenționat ca acest 
lucru să se întâmple. Când dansez, sunt într-o încăpere 
aglomerată şi contactul fizic cu alte persoane este inevi- 
tabil doar mişcându-mă prin mulțime. Într-o cameră plină 
cu sute de oameni, trebuie să fie persoane care sunt într-o 
mare nevoie de liniştire pe orice nivel, dar niciodată nu 
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s-a întâmplat, nici măcar cu partenerul de dans, să „tragă“ 
Reiki din mine. 

Liberul arbitru este cheia oricărei practici responsa- 
bile şi onorarea liberului arbitru al fiecărei persoane este 
parte din munca noastră. Trebuie să ne examinăm moti- 
vele îndeaproape, să fim conştienţi de ce şi cum folosim 
energia şi să fim responsabili şi conştienţi de acțiunile 
noastre! (s.t.) 
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Capitolul 12 


t 


Alegerea unui practicant de Reiki” 


„Poate ați aflat de metoda Reiki într-un mod sau într-un mo- 
ment care pare a fi semnificativ pentru voi. Este posibil să 
fi primit Reiki de la un prieten sau de la cineva din familie, 
să fi întâlnit pe cineva foarte entuziasmat de Reiki şi să fi 
observat că Reiki l-a ajutat sau este posibil să aveţi pe cineva 
drag care are nevoie de ajutor şi priviți Iniţierea în Reiki ca 
pc o cale de a ajuta. Poate aţi aflat de Reiki la o expoziţie, 
intr-o clinică sau doar prin intermediul unui pliant ori al 
unui anunţ.“ (P. Dennis şi M. Paufiley) 

Indiferent cum a „intrat“ Reiki în viaţa voastră, este posibil 
«d doriți să aflați mai multe, dar nu ştiţi sigur unde vă puteți 
duce şi cum anume să căutați. Urmează câteva sugestii, fără 
pretenţia de exhaustivitate. 

Deşi sistemul Reiki este simplu ca practică, există multe 
alte aspecte pe care poate nu le puteţi identifica de la în- 
ceput. Există şi un „jargon Reiki“, care poate fi dificil de în- 
eles, mai ales de către un nou-venit (vezi capitolul „Glosar 
folosit în practica Reiki“). 

O altă posibilă sursă de confuzie este numărul mare de 
„Sisteme“, şcoli, forme şi „stiluri“ de Reiki, precum şi vari- 
ațiile mari dintre învăţăturile şi conţinutul acestora. Sunt 
şi profesori de Reiki ce mixează Reiki cu alte modalităţi de 


' Prin practicant înţeleg aici o persoană inițiată în Reiki, indiferent de 
nivelul de studiu atins. 

“ Capitol bazat pe articolele scrise de Paul Dennis şi Margaret Paufiley pe 

site-ul www.reikivisions.com. 
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vindecare, cu alte practici spirituale sau energetice şi uneori 
poate fi greu de aflat care dintre acestea provine direct din 
sistemul de Reiki fondat de către Usui şi care nu. 

O primă idee ajutătoare ar fi să-i cereţi profesorului 
de Reiki să vă vorbească despre toate „ingredientele“ pe 
care le predă la curs sau le practică în tratamentul Reiki. 
Este de preferat să clarificați înainte de a vă înscrie la curs 
amănuntele acestuia: cum şi ce se predă la curs, ce anume a 
fost introdus din afara Reiki, de ce a fost ales acest amestec 
special (dacă este vorba de introducerea a altceva diferit de 
Usui Reiki Ryoho), cum se desfăşoară un tratament etc. 


Căutaţi să aveți un contact direct cu orice profesor pe 
care îl alegeți. 

Alături de experimentarea directă a Reiki, contactul per- 
sonal cu profesorul ales este mult mai util decât un material 
scris. 

Este important să realizaţi un contact față în față sau cel 
puţin telefonic, care să vă facă să simțiți sigur că această 
persoană este profesorul potrivit pentru voi şi aşteptaţi 
şi/sau contactaţi pe un altul dacă simțiți că aveți anumite 
rezerve. Puteți să contactaţi mai mulți profesori înainte de 
a face vreo alegere. Asiguraţi-vă că ați întrebat tot ceea ce aţi 
dorit să aflați şi nu vă fie frică să lămuriţi toate problemele 
şi neclaritățile pe care le aveți. 

În mod ideal, ar fi bine să primiţi un tratament Reiki de 
la profesorul ales sau de la un elev de-al lui. 


Vorbiţi despre motivele şi năzuinţele care vă conduc 
către Reiki. | 

Spuneţi-i profesorului ce vă aduce la Reiki şi ceea ce spe- 
rați că Reiki va face pentru voi. Observaţi cum vă răspunde 
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profesorul, dacă simțiți empatie pentru el şi dacă el este 
empatic cu voi. 
e Este acelbrofesor un bun ascultător? 
e Aveţi încredere în această persoană? 
e Simțiți că puteți fi voi înşivă în preajma acelui pro- 
fesor? 
e Transmite acel profesor un sentiment de autoritate, 
entuziasm şi dăruire pentru Reiki? 
e Puteţi să înțelegeți uşor ceea ce vă spune? 
e Este această conexiune suficient de puternică nu 
numai în timpul, dar şi după seminare? 


Reflectați şi întrebaţi-vă toate cele „şase simţuri“. 

Formele intuitive de cunoaştere sunt foarte valoroase şi 
este recomandabil să vă folosiţi toate simţurile şi să ţineţi 
cont de ceea ce vă transmit ele. 

Pentru unii oameni, identificarea profesorului de Reiki 
potrivit pentru ei este puternică şi imediată. Cel mai pro- 
babil v-a intrat în viaţă într-un moment şi într-un mod sem- 
nificativ, astfel că era clar „menit să fie“. 


Aveţi încredere în intuiţia voastră, însă verificați in- 
tormațiile primite. 

„S-ar putea să aveţi obstacole şi probleme pe care tre- 
buie să le depăşiţi şi să le rezolvaţi înainte de a lua o decizie 
privind alegerea unui profesor. Confruntarea cu aceste im- 
pedimente şi ezitări este o parte vitală a călătoriei Reiki.“ 
(P. Dennis şi M. Pauffley) 


Faceți o listă cu întrebări. 


Când sunteţi gata de a contacta un profesor, citiți infor- 
maţiile disponibile despre acesta: trecutul profesional al 
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respectivului profesor, forma de Reiki pe care o practică şi 
linia (familia) Reiki din care el face parte. 

Dacă aveţi nelămuriri privind aceste informaţii, este 
necesar să-i solicitați acestuia să vă limpezească aceste 
neclarități. 


lată câteva sugestii cu privire la întrebările pe care 
le-aţi putea pune: 


Care este povestea şi călătoria sa personală cu Reiki? 
Cum vede şi cum utilizează Reiki pe sine şi pe alții? 
Ce rol joacă Reiki în viața sa? 

Ce a făcut Reiki pentru profesor şi ce îşi doreşte el să 
facă prin intermediul Reiki în viitor? 

De ce a ales respectivul profesor sistemul sau stilul de 
Reiki pe care el îl practică şi predă? 

Va fi profesorul respectiv disponibil pentru voi şi după 
curs, pentru a vă răspunde la întrebări şi a vă oferi 
sprijinul de care aveţi nevoie pe Calea Reiki? 

Oferă acest profesor un grup de sprijin şi de practică 
sau există elevi de-ai săi în apropierea voastră cu care 
puteți practica în mod regulat? 

Va fi profesorul ales disponibil să vă ghideze în anii 
care vor veni? 

Cât timp durează cursul? Cereţi o scurtă descriere 
a ceea ce veţi fi învățați şi aflaţi care sunt costurile 
cursurilor de Reiki. 


Ce ar trebui să primiți într-un curs de Reiki Tradițional 
de nivel 1 (Shoden) 

Deşi există diferenţe şi fiecare profesor de Reiki îşi struc- 
turează într-un mod uşor diferit cursul, ar trebui să primiți 
ca elemente de bază: 
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— informații despre istoria şi Principiile Reiki; 

— o secvenţă de poziţii pe care se plasează palmele 
pentru autotratament şi una pentru tratamentul altei 
persoane; 

— timp suficient pentru a exersa cel puțin un autotrata- 
ment şi un tratament acordat altei persoane; 

— un set de metode şi tehnici Reiki, precum şi modalități 
de „aducere“ a Reiki în viaţa ta de zi cu zi; 

— patru Iniţieri; 

— posibilitatea de a pune întrebări. 


Accentul pus pe unele sau pe altele dintre aceste ele- 
mente ale unei clase de nivel 1 (Shoden) diferă de la pro- 
fesor la profesor, dar toate aceste elemente-cheie ar fi bine 
să fie prezente într-un curs de nivel Shoden. 


Nu vă grăbiţi! 
Timpul este extrem de important în Reiki! 


În cazul în care aveţi orice fel de dubiu, este mai bine să 
aşteptaţi decât să învăţaţi Reiki înainte de a fi timpul po- 
trivit. În Reiki nu se întâmplă nimic rău dacă aşteptaţi puțin 
mai mult decât credeți că este „necesar“. 

Dacă „timpul le vindecă pe toate“, atunci vindecarea du- 
rcază, de obicei, un interval de timp. Scurtăturile şi promi- 
siunile de vindecare instantanee pot fi iluzorii! 

Practicantul de Reiki nu ar trebui să facă afirmaţii exa- 
perate sau să promită şi să garanteze rezultate specifice. 
Procesul natural de vindecare, ca şi viața de altfel, are ade- 
seori suişurile şi coborâşurile lui, aşa că este nerealist să 
promiți numai rezultate uşoare, rapide şi pozitive. 
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Mare atenţie la alegerea voastră 

Procesul de selecție a unui profesor de Reiki este un 
proces personal important. Fiţi deosebit de atenţi când ale- 
geți pentru a vă asigura că atât persoana, cât şi stilul ori 
sistemul de Reiki pe care îl practică şi predă sunt cele mai 
potrivite pentru voi. 

În mediul spiritual şi terapeutic actual, cu o varietate 
uimitoare de „oferte“, discernământul este extrem de 
important. Gândiţi-vă bine şi mult înainte de a spune: 
Vreau să merg pe aici! 


Alegerea unui profesor de Reiki nu este o sesiune de 
shopping 

Dacă cineva încearcă „să vă vândă“ sau să vă convingă 
să faceţi Reiki cu el, promițând câte în lună şi în stele, ar fi 
de preferat să vă puneţi întrebări privind scopurile acestei 
persoane, precum şi să-i adresaţi câteva întrebări. 

Chemarea de a învăța Reiki este ceva puternic şi profund 
şi este necesar ca fiecare să progreseze în direcţia şi pe calea 
Reiki într-un mod natural, în ritmul lui propriu. Nimeni nu 
ar trebui să încerce să accelereze sau să manipuleze intrarea 
voastră pe calea Reiki. 

Este firesc ca practicanţii şi profesorii de Reiki să iu- 
bească şi să aibă încredere în forma de Reiki pe care o prac- 
tică şi o predau. Dar atunci când acest lucru generează lipsă 
de respect pentru alte forme sau alți profesori, e bine să fiți 
precauțţi. 

Profesorul potrivit nu este cel mai rapid, cel mai apro- 
piat ori cel mai lent, cel mai ieftin sau cel mai scump. 

Sunteţi la intrarea în ceea ce este o relaţie foarte impor- 
tantă. Profesorul de Reiki urmează să fie mentorul şi ghidul 
vostru şi după ce se termină cursul. 
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Capitolul 13 
$ 


Niveluri ale practicii Usui Reiki Ryoho 


Bensei Mikao Usui spunea în Explicațiile instrucțiunilor 
pentru public că Usui Reiki Ryoho (Metoda de tratament 
cu Energie Spirituală a lui Usui — n.t.) are trei niveluri: 


Shoden — învățăturile de bază/elementare (nivelul 1); 
acest nivel li se adresează în special celor care doresc să aibă 
la îndemână o metodă de relaxare şi tratament noninvazivă, 
de prevenire a dizarmoniilor şi echilibrare energetică, de 
menținere şi restabilire a stării de sănătate, de construire şi 
menţinere a stării de bine; 


Okuden — învățăturile interne/profunde (nivelul 2); 
acest nivel aduce cu sine învăţarea şi folosirea simbolu- 
rilor care permit aprofundarea metodei Reiki, a aspectelor 
spirituale ale acesteia, precum şi efectuarea tratamentelor 
„la distanță“. Sensei Takata numea acest tip de tratament 
„tratament în absenţă“ deoarece persoana care primeşte 
tratamentul nu se află în prezenţa practicantului de Reiki. 
Practica modernă a Reiki mai vorbeşte despre direcționări 
(a trimite Reiki undeva, cuiva), dar sensei Takata vorbea 
despre a trimite „gânduri bune“, căci în ce mod am putea 
trimite undeva Energia Spirituală Universală de Susținere 
a Vieţii când Ea este deja peste tot?! 

În lipsa iniţierilor Reiki, oricine poate să-şi folosească 
mâinile pentru a atinge o zonă bolnavă a lui însuşi sau 
a altcuiva, dar eficienţa va fi mai redusă, bazându-se în 
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special pe efectul calmant al atingerii, precum şi pe propria 
bioenergie. 


Shinpiden — învăţăturile misterioase/transmiterea mis- 
terelor (nivelul 3). Acesta este nivelul profesorului, acela 
care deține cunoaşterea care-i permite să iniţieze pe alții 
în sistemul de Reiki pe care îl practică. În înţelegerea tra- 
dițională a acestui nivel al practicii Reiki, cele ce se învață 
aici nu aduc şi nici nu reprezintă o energie mai puternică, 
superioară nivelurilor 1 şi 2. 

Sensei Takata spunea că nivelul 1 reprezintă „110 volţi“, 
nivelul 2 reprezintă „220 de volți“, iar nivelul 3 este „elec- 
tricianul“ (care ştie cum să lege firele). 

Nivelul de profesor este dedicat celor care decid să-şi de- 
dice viața predării sistemului Usui Reiki Ryoho. 


În ceea ce priveşte practica personală a sistemului de 
Reiki a lui Usui, ea se bazează pe doi piloni: 

1. Practicarea autotratamentului (aplicarea palmelor 
într-o anumită ordine pe propriul corp); se reco- 
mandă practicarea autotratamentului zilnic pentru a 
ne menține permanent în respectiva vibrație de vin- 
decare. 

2. Practicarea şi trăirea zilnic a celor Cinci Principii 
Reiki: 

Doar astăzi 

Nu te mânia 

Nu te îngrijora 

Cu recunoştinţă 

Munceşte cu sârguință 

Fii binevoitor față de ceilalți 
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În abordarea tradițională a sistemului Reiki fiecare prac- 
țicant este inițiat de un profesor de Reiki, care a fost el în- 
buçi inițiat şi învățat în prezență, în mod direct şi nemijlocit 
de cătfe un alt profesor, şi tot aşa, într-o linie neîntreruptă, 
până la sensei Mikao Usui. 

Procedurile şi întreg procesul de inițiere sunt învăţate şi 
cunoscute doar de cei care ating nivelul de profesor, ceilalți 
practicanți putând să acceseze Reiki fără însă a putea iniția 
pe altcineva. 

Atunci când îşi efectuează autotratamentul sau când 
pune palmele pe altcineva, practicantul de Reiki se acor- 
dează cu Energia-Sursă Universală, iar apoi, prin punerea 
palmelor, le facilitează şi celorlalți intrarea în rezonanţă cu 
aceasta. 


În continuare vă voi prezenta diverse tehnici, aşa cum 
pot fi ele transmise în scris48. Practica Reiki pune accent 
pe transmisia orală a cunoaşterii, însă aceasta este posibilă 
doar atunci când există un contact permanent cu profesorul 
care v-a inițiat. Nu este vorba despre secret sau elitism, ci 
despre faptul că, în esenţă, această transmitere este o întâl- 
nire, greu de pus în cuvinte, între profesor, elev şi Reiki”. 


“ Ele au fost comparate şi verificate pe toate Liniile de Iniţiere la care am 
avut acces în tradiția Reiki a lui Takata, precum şi pe Liniile de Inițiere 
din Gendai Reiki, Komyo Reiki şi altele. Ca verificare suplimentară, am 
folosit cărțile menţionate în bibliografie. Întreg materialul acestei cărți 
are la bază Tradiţia Reiki aşa cum a fost ea transmisă de către sensei 
Takata. Deoarece aceasta a simplificat, a tradus şi a adaptat la mentali- 
tatea nonasiatică sistemul Reiki, am adăugat numele lor japoneze în 
descrierea exerciţiilor şi metodelor; am realizat şi o sistematizare în 
descrierea acestora, inspirat fiind de claritatea şi organizarea manu- 
alelor de Gendai Reiki. 

Acesta este şi unul dintre motivele pentru care vă recomand să păstraţi 
un contact permanent cu profesorul de Reiki. Unele aspecte subtile nu 
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Un profesor de Reiki le oferă elevilor săi aflaţi la primul 
nivel de instruire în Usui Reiki Ryoho informaţii despre 
istoria şi principiile acestei metode, despre Reiki. El îi 
învaţă o secvenţă de poziţii pe care se plasează palmele 
pentru autotratament şi o altă secvență pentru tratamentul 
altei persoane. Profesorul supraveghează şi asistă elevii în 
efectuarea unui autotratament şi a unui tratament acordat 
altei persoane. De asemenea, el predă un set de metode şi 
tehnici pentru acordarea de Reiki animalelor, plantelor, 
hranei, precum şi modul de „aducere“ a Reiki în viaţa de 
zi cu zi. Profesorul realizează pentru fiecare elev patru ini- 
ţieri50 (sau acordaje, cum sunt numite mai recent) şi răs- 
punde la întrebările formulate de el pe marginea cunoştin- 
telor predate. 

Este ideal să existe şi un grup ulterior de practică şi 
sprijin reciproc, precum şi posibilitatea de a-l asista pe pro- 
fesor atunci când le oferă şedinţe de Reiki altor persoane. 

Este ceea ce Şcoala de Reiki? şi profesorii ei oferă 
pentru a sprijini practica şi evoluţia persoanelor care au 
urmat cursurile de Usui Reiki Ryoho în cadrul ei. 

Este lesne de înţeles că accentul pus pe unele sau pe al- 
tele dintre aceste elemente ale unei clase de nivel 1 (Shoden) 
diferă de la profesor la profesor. 

Tot aşa, în funcţie de şcoală, de decizia profesorului şi 
de Linia de Iniţiere, unele dintre tehnicile descrise mai jos 


pot fi transmise prin cuvinte, ele pot fi doar simțite şi trăite; de fiecare 
dată când încercăm să le transpunem în cuvinte, acestea par sărace şi 
insuficiente faţă de bogăţia, complexitatea şi profunzimea întâlnirii cu 
Reiki. 

5% Reiju, după cum le numea sensei Takata (cf. J. H. Gray). 
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în cadrul nivelului 1 se predau la nivelul 2, la nivelul 3 sau 
nu se predau deloc. 

În continuare ele sunt menționate aşa cum sunt trans- 
mise la nivelul 1, în cadrul Şcolii de Reiki. Unele dintre 
tehnicile descrise mai jos sunt deseori cunoscute drept 
„tehnici japoneze de Reiki“. Le-am comparat, le-am descris 
şi le-am sistematizat bazându-mă pe manualele de Gendai 
Reiki, Komyo Reiki, precum şi pe Reiki Ryoho no Shiori şi 
pe bibliografia menționată la sfârşitul cărții. Ele au devenit 
accesibile publicului larg odată cu deschiderea către lumea 
vestică a lui sensei Hiroshi Doi. 

Hiroshi Doi a creat şi a răspândit sistemul Gendai Reiki 
(„Reiki pentru timpuri moderne“), în care încorporează, 
pe lângă alte tehnici pe care le-a găsit utile şi eficiente (dar 
care nu aparțin Usui Reiki Ryoho), tehnicile pe care le-a 
învăţat în cadrul cursurilor de Shoden şi Okuden din ca- 
drul Gakkai. 

Deşi nu ne-am întâlnit niciodată față în faţă, îi sunt pro- 
fund recunoscător pentru munca pe care a depus-o, precum 
şi pentru deschiderea de a dărui lumii vestice o perspectivă 
tradițional japoneză asupra sistemului Usui Reiki Ryoho. 

Deşi se crede contrarul, sensei Takata a predat marea 
majoritate a acestor tehnici elevilor ei. Pentru a nu încărca 
textul, voi preciza, atunci când le descriu, doar acele tehnici 
pe care nu am reuşit să le identific ca fiind predate de către 
Takata"! sau care au fost adăugate de mine, ca sprijin pentru 
unii practicanți. 


`“ Dacă există persoane care ştiu că Takata a transmis anumite metode pe 
care nu le-am identificat şi menţionat în această carte (şi pot prezenta 
dovezi în această direcție) şi care doresc să le împărtăşească, sunt 
deschis să primesc informaţiile necesare pentru a le include într-o 
eventuală ediție a doua (desigur, cu menționarea sursei). 
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Revenind la practicarea zilnică a metodei Reiki, primul 
pas este practicarea zilnică a „Principiilor Reiki“ — Gokai, 
astfel încât acestea să vă ghideze acțiunile, gândurile şi 
deciziile. 


Kyo dakewa Doar astăzi 

Ikaruna Nu te mânia 

Shinpai suna Nu te îngrijora 

Kansha shite Cu recunoştinţă 

Gyo wo hageme Munceşte cu sârguință 
Hito ni shinsetsu ni Fii binevoitor faţă de ceilalți 


Urmează efectuarea autotratamentului zilnic. 

În cazul în care consideraţi că altcineva are nevoie de 
Reiki, veţi căuta să obţineţi consimțământul informat al 
acelei persoane şi nu veți insista să oferiţi Reiki. 

Practicantul de Reiki nu promite nimănui vinde- 
carea, nu oferă diagnostice şi nu sfătuieşte pe nimeni să 
renunţe la asistența medicală! 

Pentru că la momentul acordării de Reiki practicantul 
va pune mâinile pe corpul celui căruia îi acordă Reiki, este 
bine să precizaţi acest lucru şi să întrebaţi dacă îi este con- 
fortabil contactul direct. 

Sensei Mikao Usui considera că pentru utilizarea Reiki 
ca terapie sunt esenţiale trei elemente: 

— Gassho Meiso — meditaţia Gassho — limpezeşte 
mintea, calmează spiritul şi pregăteşte corpul (vasul) 
pentru a primi şi a păstra Reiki; 

— Reiji ho — îndrumarea/ghidarea de către Spirit — 
este, în acelaşi timp, o rugăciune pentru sănătatea 
şi bunăstarea beneficiarului şi o rugăminte adresată 
Reiki de a te călăuzi în procesul terapeutic şi de a 
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identifica dezechilibrele energetice din corpul sau 
aura beneficiarului; 

— Chiryo — acordare propriu-zisă de către practicant a 
Reiki beneficiarului. 


Meditaţia Gassho se realizează aşezându-vă în seiza 
(modul tradițional de a sta în Japonia) sau pe un scaun, 
într-o poziţie confortabilă. Apoi contemplăm o perioadă 
seika tanden („tandenul inferior/abdominal“, zonă situată 
la aproximativ 3-5 centimetri sub ombilic, în interiorul cor- 
pului, la intersecţia celor trei planuri ale corpului, de mă- 
rimea unui grepfrut; din punct de vedere fizic, este centrul 
de greutate al corpului uman). 

Puneţi palmele în Gassho, adică uniți palmele în fața 
pieptului, în dreptul inimii sau în faţa gurii (vârfurile de- 
petelor fiind la nivelul nasului) la distanța unei lățimi de 
palmă față de corpul vostru. 

Apoi spuneți, mental sau cu voce tare, „(acum) încep me- 
ditaţia Gassho“. Fără a forța, focalizaţi-vă atenţia în zona 
unde se întâlnesc buricele degetelor mijlocii de la mâini. 
Contemplaţi-vă respiraţia. „Uitaţi“ de orice altceva. Dacă 
apar gânduri, senzaţii, emoţii, doar luaţi aminte la ele şi 
lăsaţi-le apoi să treacă. Continuaţi meditaţia cât timp vă ghi- 
dează intuiţia. 

La final, întoarceţi-vă atenţia către seika tanden, adu- 
ceți palmele în Gassho şi spuneți, mental sau cu voce tare, 
„(acum) am încheiat meditaţia Gassho“ şi mulțumiți’? 

Unul dintre sensurile simbolice ale gestului Gassho im- 
plică recunoaşterea unităţii tuturor fiinţelor. Un alt sens 


™ Acest mod de a încheia exerciţiile a fost adăugat de mine, pentru 
a realiza un cerc complet şi pentru a sublinia importanţa atât a 
recunoştinței, cât şi a focalizării în seika tanden, 
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simbolic este cel al recunoştinţei față de ceilalți şi faţă de 
Divin, pe care este necesar s-o avem în fiecare moment al 
vieţii noastre. Un alt rost al acestui gest este de a ne aduce 
laolaltă, a ne unifica cele două emisfere cerebrale, ştiut 
fiind că palmele sunt zone de proiecţie ale emisferelor 
cerebrale. 

În plus, lipirea palmelor, în mai multe tradiţii pe care 
le-am studiat, semnifică şi au ca rol o întoarcere către eul 
personal, către noi înşine, având ca efect interiorizarea. 
Realizăm astfel şi dezideratul de a fi acum şi aici. Corelativ, 
atunci când vrem să ne deschidem către exterior, către 
Sinele Divin exterior, palmele sunt ţinute deschise şi ori- 
entate în exterior. 

Practica Reiki ne ajută să punem aceste două aspecte în 
conexiune şi să realizăm că, în ultimă instanţă, ele nu sunt 
diferite sau separate. 


Tot la nivelul Shoden sunt predate şi alte tehnici cum 
ar fi metodele de împământares:, cele de curățare/puri- 
ficare, de respiraţie, de creştere a sensibilităţii şi intui- 
ției, de schimbare a comportamentelor nedorite, precum 
şi tehnici care se folosesc în grup de către practicanţii 
Reiki. 


O metodă de „împământare“5f, de fapt de reancorare în 
planul obiectiv, concret, în aici şi acum, se realizează astfel: 
vizualizaţi rădăcini care cresc din centrul tălpilor voastre 


5 Adăugate de mine, pentru practicanţii care au nevoie de ele. În 
mod normal, conştientizarea constantă a seika tanden asigură 
împământarea necesară. 

s Se realizează atunci când ne simțim ameţiţi, „cu capul în nori“, după 
oferirea sau primirea de Reiki. Este adăugată de mine pentru a le fi de 
ajutor unor practicanți. 
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şi vă conectează cu centrul Pământului. De asemenea, pu- 
teți să vă ancorațţi şi plasându-vă palmele pe seika tanden 
şi focalizându-vă acolo, plimbându-vă în natură sau, pur şi 
simplu; mâncând ceva şi bând apă. Şi următoarea tehnică, 
Kenyoku ho, are ca efect o aducere în „aici şi acum“, o cen- 
trare în prezent. 


Tehnici” de curățare/purificare: 

„Curăţarea uscată“5 (Kenyoku ho), care se poate folosi 
înainte şi/sau după (auto)tratament. Ea se face zilnic, este 
o parte din Hatsurei-ho; se procedează astfel: 

Vă aşezaţi în seiza sau pe un scaun, într-o poziţie con- 
fortabilă. Contemplaţi-vă seika tanden” o perioadă, faceți 
Gassho** şi spuneţi, mental sau cu voce tare: „(Acum) încep 
curățarea uscată“. 


Plasaţi-vă mâna dreaptă pe umărul stâng cu palma în jos 
(palma atinge clavicula şi partea superioară a muşchiului 


* Există mai multe variante ale tehnicilor prezentate, aici fiind doar 
varianta pe care eu am exersat-o mai mult şi care am simțit că mi se 
potrivește. 

Nu am reuşit să identific această tehnică între cele predate de Takata. 

Totuşi, la nivelul 2 Takata preda, în cadrul încheierii procesului de 

tratament în absenţă, ca practicantul să-şi perie palmele, pentru deco- 

nectare. Profesorul de Reiki Fokke Brink mi-a povestit că a fost dus de 

către un prieten japonez la monumentul lui sensei Usui, în anii 1990. 

Înainte şi după intrarea în spaţiul sacru, pe lângă purificarea ritualică 

cu apă, au efectuat şi un ritual de purificare subtilă, care a implicat 

mişcări asemănătoare cu cele descrise în tehnica Kenyoku ho. 

„Tanden-ul inferior/abdominal“, situat sub ombilic la aproximativ 

3-5 centimetri, în interiorul corpului, la intersecţia celor trei planuri 

ale corpului; este aproximativ centrul de greutate al corpului. 

“* Uniţi palmele în fața pieptului în dreptul inimii (poziţia cel mai des 
folosită) sau în faţa gurii, vârfurile degetelor fiind la nivelul nasului, 
la distanța unei lățimi de palmă faţă de corpul vostru; unul dintre 
sensurile simbolice ale Gassho implică recunoaşterea unității tuturor 
fiinţelor. 


97 


MN 


trapez). În timpul expirațieis?, palma dreaptă se duce spre 
coapsa dreaptă (în diagonala trunchiului) cu o mişcare con- 
tinuă şi fermă, de netezire. Repetați acest proces şi cu mâna 
stângă, periind trunchiul de pe umărul drept către şoldul 
stâng. Continuaţi cât vă ghidează intuiţia, dar încheiați 
efectuând ultima mişcare de periere aşa cum ați început, cu 
mâna dreaptă, efectuând astfel mereu un număr impar 
de repetări. Întreaga manevră se realizează cu contact fizic, 
atingându-vă corpul. 

Apoi întindeţi brațul stâng în față (paralel cu solul), 
cu degetul mare spre cer, iar degetul mic spre sol. Plasaţi 
palma mâinii drepte în dreptul cotuluis şi „periaţi“ an- 
tebrațul dinspre cot spre degete (chiar puţin dincolo de 
ele). Expiraţi pe mişcarea dinspre cot spre degete. Astfel, 
toate meridianele din zona părții interne€! a antebraţului 
sunt stimulate. Repetaţi acest proces şi cu mâna dreaptă 
întinsă în față. Continuați cât vă ghidează intuiţia, dar în- 
cheiaţi efectuând ultima mişcare de periere aşa cum aţi 
început, cu mâna dreaptă, realizând astfel mereu un 
număr impar de repetări. 

La final, întoarceţi-vă atenţia către seika tanden, 
aduceţi palmele în Gassho şi spuneţi, mental sau cu 
voce tare, „(acum) am încheiat curăţarea uscată“ şi 
mulțumiţi*?. 


s Respirația va fi relaxată, mişcarea urmând respiraţia şi nu invers! 

€ În unele versiuni ale acestei tehnici, mişcarea de curățare uscată începe 
chiar de la umăr. 

e Se poate realiza şi pe fața externă a antebraţului. 

s Vezi nota 52. 
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„Metoda de respiraţie pentru purificarea spiritului“/ 
„respiraţia de curățare“? (Joshin Kokyu ho) se efectuează 
după „curăţarea uscată“. Se realizează zilnic. Este o parte 
din Hatsurei-ho şi se face astfel: 

Aţezaţi-vă în seiza sau pe un scaun, într-o poziție con- 
fortabilă. Contemplaţi-vă seika tanden o perioadă, faceţi 
Gassho şi spuneţi, mental sau cu voce tare: „(Acum) încep 
respiraţia pentru purificarea spiritului“. 

Mâinile se aşază pe coapse, cu palmele relaxate, ori- 
entate în sus (cel mai probabil degetele se vor curba, ca şi 
cum aţi ține ceva în palmă). Relaxaţi-vă şi respirați normal, 
pe nas. Nu forțaţi/modificați respirația, doar urmați-o, fiți 
martori la cum respiraţi. Pe inspiraţie, simţiți/vizualizați 
cum energia/lumina alb-aurie intră prin creştetul capului şi 
coboară până în seika tanden. În pauza de dinainte de expir, 
simțiți/vizualizați cum energia/lumina alb-aurie vă umple 
întregul corp. Pe expir*, simțiţi/vizualizați cum energia/ 
lumina alb-aurie se expandează simultan, ieşind prin piele 
in toate direcțiile, umplându-vă aura şi întreg universul. 
Continuaţi cât vă ghidează intuiţia. 

La final, întoarceţi-vă atenţia către seika tanden, adu- 
ceți palmele în Gassho şi spuneţi, mental sau cu voce tare: 
„(Acum) am încheiat respiraţia pentru purificarea spiri- 
tului“ şi mulțumiți€?. 


“+ Takata a predat acest exerciţiu, într-o formă mai simplă, aşa cum se 
efectua el inițial (am comparat tehnica aşa cum este descrisă de către 
sensei Takata cu aceeaşi tehnică descrisă de sensei Kaiji Tomita, un 
elev direct al Fondatorului Maiko Usui). Pentru a le fi de ajutor elevilor 
care găsesc acest exercițiu dificil de realizat în forma originară, sensei 
Hiroshi Doi a adăugat partea de vizualizare. 

“i Vezi nota 59. 

' Vezi nota 52. 
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Vă propunem să începeți cu un minut, să creşteți treptat, 
dar să nu depăşiţi 5-7 minute/şedință. 


„Tratamentul pentru schimbarea comportamentelor/ 
obişnuințelor nedorite“ (Nentatsu ho) se poate realiza 
pe sine sau pe alții, însă este deseori dificil să-l aplicăm pe 
noi înşine (deoarece presupune ca mintea noastră să fie sta: 
bilă şi fermă, iar dacă avem nevoie de aplicarea acestei teh: 
nici, aproape sigur nu este cazul) aşa că cel mai bine apelăm 
la un alt practicant de Reiki. Se poate folosi o singură mână 
(care se pune pe frunte, la linia de demarcație între păr 
şi piele) sau ambele, simultan (vezi mai jos). Aşezaţi-vă 
într-o poziţie confortabilă. Contemplaţi-vă seika tanden o 
perioadă, faceți Gassho şi spuneţi, mental sau cu voce tare: 
„Acum încep tratamentul pentru schimbarea obişnuinţelor 
nedorite“. 

Conectaţi-vă conştient cu Reiki. Stabiliți clar pentru ce 
problemă doriţi să lucraţi (de comun acord cu benefici- 
arul, dacă lucraţi asupra cuiva). Construiţi o afirmaţie po- 
zitivă (la timpul prezent, ca şi cum ar fi deja realitate) în 
mintea voastră şi plasați palma dominantă pe creştetul ca- 
pului (fontanela) persoanei, iar cealaltă pe spatele capului 
acestuia“. Repetaţi afirmaţia, mental, 1-2 minute. Apoi, 
puneţi ambele palme pe partea din spate a capului (poziţia 
3 de cap) şi lăsaţi Reiki să curgă, pentru 5-10 minute (ca 
variantă, puteți păstra doar palma de pe frunte sau cea de 
pe spatele capului). Continuaţi cât vă ghidează intuiţia. 


5 Takata a predat această tehnică sub numele de tratament 
mental-emoțional, la nivelul 2, folosind simbolurile, iar numele 
japonez al acesteia este Sei heki chiryo. 

4 În unele versiuni ale acestei tehnici, mâna dominantă este pe frunte. 
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La final, întoarceţi-vă atenţia către seika tanden, adu- 
feti palmele în Gassho şi spuneţi, mental sau cu voce tare: 
»(Acum) am încheiat tratamentul pentru schimbarea obiş- 
Ruințelor nedorite“ şi mulțumițiss. 
$ 


„Respirația prin mâini“® (Gassho kokyu ho) 

Aşezaţi-vă în seiza sau pe un scaun, într-o poziție con- 
fortabilă. Contemplați-vă seika tanden o perioadă, faceți 
Gassho şi spuneți, mental sau cu voce tare, „acum încep 
respirația prin mâini“. Conectați-vă conştient cu Reiki. 
Pc inspir”, simțiți/vizualizați cum Reiki intră prin palme 
şi ajunge în seika tanden. Pe expir, Reiki urcă din seika 
tanden şi iese prin palme. Continuaţi cât vă ghidează 
intuiţia. 

La final, întoarceţi-vă atenţia către seika tanden, adu- 
ccţi palmele în Gassho şi spuneţi, mental sau cu voce tare: 
„(Acum) am încheiat respirația prin mâini“ şi mulțumiți”. 


Dintre tehnicile pentru creşterea sensibilităţii şi intu- 
iției la nivelul 1 se vor învăța următoarele. 


„Scanarea“ (Byosen Reikan ho). Se foloseşte pentru 
detectarea cu ajutorul palmelor a zonelor de dizarmonie”?, 
care prezintă stări specifice. Se poate efectua înainte de 
începerea tratamentului, pentru a detecta zonele care ne- 
cesită mai multă atenţie, precum şi la încheierea acestuia, 


" Vezi nota 52. 

“A fost predat de Takata, în varianta simplă originară. Forma prezentată 
aici este adaptată de sensei Hiroshi Doi, pentru a le fi de ajutor 
practicanților cărora le era greu să-şi golească mintea (Seishin toitsu). 

" Respirația va fi relaxată, vizualizarea urmând respiraţia şi nu invers! 

" Vezi nota 52. 

" Byosen. 
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pentru a sesiza dacă au mai rămas zone specifice. Se poate 
realiza pe sine sau pe alții. Se poate folosi o singură mână 
sau ambele, simultan”?. 

Takata a indicat că această tehnică se poate realiza în 
câmpul energetic sau cu contact fizic, cu palmele pe corp, 
atunci când împărtăşim Reiki în cadrul tratamentului 
Reiki. i 

Dacă lucraţi asupra unei alte persoane staţi în picioare, 
într-o poziție confortabilă. Dacă lucraţi pe voi, puteţi sta în 
seiza sau aşezaţi pe un scaun. Contemplaţi-vă seika tanden 
o perioadă, faceți Gassho şi spuneți, mental sau cu voce tare: 
„(Acum) încep scanarea“. Apoi, o singură mână sau ambele 
(aşezate una în continuarea alteia), la nivelul aurei persoanei, 
de la cap către picioare, se trece pe deasupra corpului. Când 
realizați doar o evaluare, notați mental zonele unde simțiți 
dizarmonii/byosen şi efectuaţi scanarea completă. Pentru a 
facilita reechilibrarea zonei, rămâneți mai mult timp în acea 
zonă. Iniţial, senzaţia va creşte, apoi va descreşte — acesta 
fiind considerat un ciclu. Când efectuaţi un tratament ţineţi 
mâinile în acea zonă minimum un ciclu. Mişcaţi-vă mâinile 
în continuare şi efectuaţi tehnica de mai sus ori de câte ori 
detectați un dezechilibru. 

La final, întoarceţi-vă atenţia către seika tanden, adu- 
ceți palmele în Gassho şi spuneţi, mental sau cu voce tare: 
„(Acum) am încheiat scanarea“ şi mulțumiţi”“. 

Dacă realizați scanarea în varianta din timpul trata- 
mentului, cu palmele direct pe corp, pur şi simplu staţi 
mai mult timp în zonele unde simțiți senzații neobişnuite 
sau mai puternice, până ce acestea se diminuează sau 
dispar. 


7? Recomandat doar pentru practicanţii avansați. 
7" Vezi nota 52. 
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E recomandabil ca, pentru fiecare beneficiar, mai ales la 
primele întâlniri, să realizaţi o fişă unde să vă notați zonele/ 
9rpanele care v-au generat senzații în palme, pentru a veri- 
fica dacă a fost doar o dizarmonie circumstanţială, precum şi 
pentru a putea monitoriza progresul şi eficiența tratamentului. 


„Plasarea intuitivă a mâinilor“ /„Ghidarea Spiritului“” 
(Rciji ho). Se foloseşte pentru detectarea intuitivă a zo- 
nclor care prezintă situaţii specifice şi armonizarea lor. Se 
poate realiza pe sine sau pe alţii. Se poate folosi o singură 
mână sau ambele, simultan. 

Dacă lucraţi asupra unei alte persoane staţi în picioare, 
Într-o poziţie confortabilă. Dacă lucraţi pe voi, puteți sta în 
sciza sau aşezaţi pe un scaun. Contemplați-vă seika tanden o 
perioadă, faceți Gassho şi spuneţi, mental sau cu voce tare: 
„(Acum) încep plasarea intuitivă a mâinilor“. Conectaţi-vă 
conştient cu Reiki. Rugaţi-vă (afirmaţi) ca Reiki să vă ghi- 
deze palmele către zona care are „nevoie de ea“ (mâinile 
sunt „chemate“ de zona respectivă). Dacă nu există nicio 
„chemare“ /nevoie, mâinile vor coborî natural pe coapse/ 
penunchi sau pe lângă corp. 

La final, întoarceţi-vă atenţia către seika tanden, adu- 
ceți palmele în Gassho şi spuneţi, mental sau cu voce 
tare: „(Acum) am încheiat plasarea intuitivă a mâinilor“ şi 
mulțumiți”$. 


Ca tehnici de tratament în grup, aveţi următoarele 
variante. 


'* Conform jurnalului lui Takata, ea a primit această tehnică de la dr. 
Hayashi la nivelul Shinpiden. Am decis s-o predau aici pentru a sublinia 
importanța ei fundamentală. 

' Vezi nota 52. 
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„Cercul Reiki“ (Reiki Mawashi) 

Mai mulți practicanți de Reiki stau în seiza sau aşezaţi pe 
scaun ori în picioare, formând un cerc. Fiecare ține palma 
stângă spre cer (în sus), iar palma dreaptă spre pământ (tn 
jos) astfel încât palma dreaptă a unui practicant este dea: 
supra palmei stângi a practicantului din dreapta. Palmele se 
ţin la câțiva centimetri distanță unele de altele (în câmpul 
energetic). Practicanţii pot sta şi cu palmele orientate invers, 
stânga spre pământ şi dreapta spre cer. 

Cele două poziţii pot fi alternate, după ce ținem palma 
dreaptă în jos şi palma stângă în sus, timp de 5 minute, 
schimbăm pozițiile palmelor, dreapta în sus şi stânga în jos. 

Takata a predat acest exercițiu în forma următoare: prac: 
ticanţii stau unul în spatele celuilalt (în şir indian, în pie 
cioare sau pe scaune) şi fiecare dintre ei îşi aşază palmele 
pe umerii celui din faţă. După un timp, fiecare persoană se 
întoarce şi pune mâinile pe umerii persoanei care i-a fost 
inițial în spate. La final, practicanții duc mâinile în Gassho 
şi mulțumesc. 


„Metoda tradiţională de tratament în grup/Reiki con- 
centrat“ (Shuchu Reiki) l 

Mai mulți practicanți de Reiki lucrează pe un singur 
client. 

Inițial, clientul stă întins cu fața în sus apoi se întoarce 
cu fața în jos. Doi sau mai mulți practicanți de Reiki îi fac un 
tratament complet, acoperind toate poziţiile. 

Cu cât sunt mai mulţi practicanți, cu atât energia va fi 
mai puternică. 

Se tratează inițial capul şi trunchiul în acelaşi timp, apoi 
se trece la spate. 

La final, practicanții duc mâinile în Gassho şi mulțumesc. 
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„Maraton/ştafeta Reiki“ (Renzoku Reiki) 

Unu sau mai mulţi practicanți de Reiki lucrează pe un 
Jingur beneficiar, oferindu-i Reiki pentru mai mult timp 
(3-3 ore) Se poate lucra şi în schimburi, câte un terapeut 
Mectuând un tratament complet, după care tratamentul este 
peluat de un alt practicant, fără pauză, beneficiarul rămâ- 
Bånd mereu acelaşi. 

La final, duceți mâinile în Gassho şi mulțumiți. 


Sesiunea de Reiki acordată unei alte persoane se în- 
gheie cu una dintre tehnicile descrise mai jos, care im- 
plică manevre dinamice de manipulare a țesuturilor. 

Este vorba despre manevrele Hanshin Chiryo ho (tra- 
tamentul a jumătate de corp), Hanshin Koketsu ho (teh- 
nica de curăţare a sângelui pe jumătate de corp), Zenshin 
Koketsu ho (metoda de curăţare a sângelui pe întreg corpul) 
şi Ketsueki Kokan ho (tehnica de curățare a sângelui). 


1. Hanshin Chiryo ho (tratamentul a jumătate de 
torp) 

Se execută frecționând spatele beneficiarului de-a lungul 
coloanei cu ambele mâini simultan, pe lateralele ei, nu di- 
rect pe ea ci pe muşchii paravertebrali, sensul fiind de la 
vârful osului sacru (în apropierea coccisului) către baza 
craniului (medulla oblongata). Se realizează de 20 de ori. 

NU se efectuează direct pe coloană! 


2. Hanshin Koketsu ho (tehnica de curăţare a sân- 
gelui pe jumătate de corp) 

Se împarte imaginar spatele în 5 sectoare şi apoi, por- 
nind de la coloană spre lateralele trunchiului şi dinspre cap 
spre osul sacru, cu ambele mâini simultan, se efectuează 
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mişcări de alunecare, continue, dinspre coloană spre exte- 
riorul corpului, începând de la vertebra C7 (vertebra cer- 
vicală 7). Mişcările de alunecare/fricționare se repetă de 
minimum 20 de ori pe fiecare sector. După această etapă, 
se identifică traseul coloanei vertebrale, apoi se realizează 
mişcări de alunecare de-a lungul coloanei vertebrale, de o 
parte şi de alta, dinspre cap spre osul sacru, pe traseul muş- 
chilor paravertebrali, începând de la vertebra C7 (cervicală 
7) până la osul sacral (inclusiv). 

NU se efectuează direct pe coloană! 

Aceste mişcări se realizează fie cu arătătorul şi degetul 
mijlociu al mâinii dominante (degetele formează un V), fie 
cu arătătorul şi degetul mijlociu de la fiecare mână, cu mâna 
dreaptă pe partea dreaptă a spatelui şi cu mâna stângă pe 
partea stângă a spatelui. 

Când se ajunge între osul sacru şi a cincea vertebră lom- 
bară, se apasă uşor cu vârfurile degetelor pentru o secundă 
sau două, simultan cu ținerea respirației (nu vă ţineţi respi- 
rația mai mult de 1-2 secunde!). 

Mişcările cu degetele pe lângă coloană se fac pe expir şi 
se repetă de minimum 20 de ori. 


3. Zenshin Koketsu ho (metoda de curățare a sângelui 
pe întreg corpul) 

Se efectuează mai întâi următoarele poziții de tratament: 
ochi (poziţia 1 de cap), tâmple (poziţia 2 de cap), spatele ca- 
pului (poziţia 3 de cap), creştetul capului şi baza craniului 
(medulla oblongata, acolo unde coloana vertebrală se „în- 
tâlneşte“ cu craniul), plămâni, inimă, stomac şi intestine 
(poziţiile 1, 2, 3 şi 4 de trunchi) în ordinea menţionată. 

Apoi, cu mişcări continue, alunecaţi/frecţionaţi pe ex- 
teriorul braţelor, de la umeri spre vârful degetelor şi pe 
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exteriorul picioarelor, de la şolduri/coapse până la vârfurile 
degetelor de la picioare. 

Fiecare manevră dinamică se realizează de minimum 
cinci ori. 

Aceste manevre se pot efectua fie cu o singură mână, de 
obicei cea dominantă, în timp ce mâna nedominantă îl sta- 
bilizează pe beneficiarul tratamentului (mai ales dacă per- 
soana este pe scaun, în seiza sau în picioare), fie simultan 
cu ambele mâini (dacă persoana este întinsă). 


4. Ketsueki Kokan ho (tehnica de curăţare a sângelui, 
cunoscută şi drept Kekko sau tradusă de Takata „nerve 
stroke“) 

Ţineţi mâna nedominantă la baza craniului (medulla 
oblongata). 

Cu mâna dominantă, identificaţi poziţia coloanei, apoi, 
pe lângă coloană, începând de la vertebra C7 (cervicală 7), 
pe muşchii paravertebrali, realizați mişcări de alunecare 
de-a lungul coloanei vertebrale, de o paie şi de alta, dinspre 
cap spre osul sacru. 

Aceste mişcări se realizează cu arătătorul şi degetul mij- 
lociu al mâinii dominante (degetele formează un V). 

Se realizează de 20 de ori. 

NU se efectuează direct pe coloană! 

Se împarte imaginar spatele în 5 sectoare şi apoi, por- 
nind de la coloană spre lateralele trunchiului şi dinspre 
cap spre osul sacru, cu ambele mâini simultan, se efectu- 
ează mişcări de alunecare, continue, dinspre coloană spre 
exteriorul corpului, începând de la vertebra C7 (vertebra 
cervicală 7) până la osul sacral (inclusiv). Mişcările de alu- 
necare/fricţionare se repetă de minimum 5 ori pe fiecare 
sector. 
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Apoi, stabilizând persoana cu mâna nedominantă (de 
obicei o ţinem pe omoplat), se frecționează cu o presiune 
mică spre moderată, de minimum 10 ori, mijlocul/zona 
lombară, cu mişcări de înainte-înapoi. 

Apoi, cu mişcări continue, alunecaţi/frecționaţi pe ex- 
teriorul picioarelor, de la şolduri/coapse până la vârfurile 
degetelor de la picioare. Repetaţi pe spatele picioarelor şi 
apoi pe interiorul lor (pe interior, se începe cam din dreptul 
genunchiului, cel mult de la jumătatea coapsei, pentru a res- 
pecta zona intimă a persoanei). 

Fiecare manevră dinamică se realizează de minimum 
cinci ori. 

Aceste manevre se pot efectua fie cu o singură mână, de 
obicei cea dominantă, în timp ce mâna nedominantă îl sta- 
bilizează pe beneficiarul tratamentului (mai ales dacă per- 
soana este pe scaun, în seiza sau în picioare), fie simultan 
cu ambele mâini (dacă persoana este întinsă). 

Când se lucrează cu o singură mână, se poate începe cu 
partea dreaptă sau cu partea stângă a persoanei. Lăsaţi-vă 
ghidaţi de intuiţie! 

Apoi stabilizaţi cu ajutorul uneia dintre mâini baza pi- 
ciorului, în timp ce cu cealaltă mână ţineţi ferm călcâiul şi 
efectuaţi o mişcare de „întindere“ a piciorului, ca şi cum aţi 
trage uşor, în părți opuse, cu ambele mâini, de o sfoară/un 
elastic. 

Folosiţi mai mult greutatea propriului corp şi nu forța 
musculară! 

Reveniţi uşor, nu eliberaţi tensiunea/nu daţi drumul 
brusc! 

Penultima manevră presupune să ţineţi mâinile uşor 
curbate/căuş şi să bateţi/tapotaţi întreg spatele, cu 
o intensitate mică spre medie, începând de la nivelul 


108 


Reiki — o metodă practică 


vertebrei C7 (cervicală 7), dinspre cap spre osul sacru. 
NU SE EFECTUEAZĂ PE COLOANĂ! Repetar de mi- 
nimum cinci ori. 

Finalizaţi tapotând de-a lungul isa elo dinspre 
hazin spre degetele de la picioare, întâi pe exterior, apoi pe 
spatele picioarelor şi după aceea pe interiorul picioarelor. 
Repetați de minimum cinci ori. 


Observaţii: 

a. se foloseşte şi pentru diminuarea sau evitarea unei po- 
sibile crize de vindecare ce poate apărea după trata- 
mentul Reiki; 

b. această tehnică se realizează la nivelul 2 (Okuden) fo- 
losind un simbol. 


Toate tehnicile de mai sus se realizează cu beneficiarul 
întins pe o masă de masaj, pe abdomen (cazul ideal) sau 
cu el stând pe scaun ori în picioare, cu genunchii uşor fle- 
xați. Tradițional, clientul stătea în seiza, în picioare sau 
culcat pe burtă pe futon (un fel de saltea) ori direct pe 
tatami (saltele tradiționale japoneze care acoperă podeaua 
unei camere). 


În cazul în care persoana care primeşte Reiki are di- 
abet sau depistăm un dezechilibru major în poziţiile de 
stomac-pancreas, toate manevrele dinamice din tehnicile 
descrise anterior (care, în cazul unei persoane fără diabet, 
se efectuează dinspre cap spre picioare) se vor efectua în 
sens invers, dinspre degetele de la picioare spre cap (sau 
dinspre osul sacru spre cap), cu o intensitate moderată şi 
adaptată stării persoanei. 


109 


Manevrele sunt ferme, cu o presiune moderată spre pu- 
ternică, exceptând situația beneficiarului afectat de diabet, 
în care presiunea este uşoară spre moderată. 

Se ţine neapărat cont de starea de sănătate şi de vita- 
litatea persoanei care beneficiază de Reiki, ajustând pre- 
siunea şi intensitatea manevrelor în funcție de condiţiile 
concrete, scăzând presiunea şi intensitatea dacă persoana 
este în vârstă, este un copil mai mic sau are o stare de să- 
nătate precară. 

Nu se efectuează pe răni deschise! În acest caz, in ex- 
tremis, puteţi face manevrele în aer (deşi tradițional ele se 
fac direct pe corp sau nu se fac dacă există răni deschise ce 
nu pot fi evitate în cadrul manevrelor). 

După manevrele dinamice, cu o mişcare uşoară şi con- 
tinuă, se perie câmpul energetic al beneficiarului, de la cap 
către picioare. 

După finalizarea tehnicilor şi a tratamentului acordat 
altei persoane, mulţumiți-i persoanei, mulțumiți Spiritului, 
vă deconectați şi efectuaţi „curățarea uscată“ (Kenyoku ho) 
şi/sau „metoda de respirație pentru purificarea spiritului“ 
(Joshin kokyu ho), vă spălați pe mâini şi vă recentrați în 
seika tanden. 


Practic şi esenţializând, dacă aplicăm ultima metodă, 
Kekko, după un tratament complet, integrăm aproape 
toate manevrele de mai sus. Asta a şi făcut Takata, predând 
aceste tehnici unificate în acest fel sub denumirea de „Nerve 
Stroke“ sau „Finishing Treatment“. 


Aceste tehnici au câteva scopuri esenţiale: să stimuleze 


ramura internă a meridianului vezicii urinare, pe care se află 
punctele bei shu, care corespund fiecărui organ din corp (fie 
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el zang sau fu, plin sau cavitar, yin sau yang), să dinamizeze 
meridianul extraordinar/curios al centurii (care are, printre 
altele, rolul de „a aduna“/,„a ţine“ energia în Hara), să tre- 
zgască clientul după tratament şi să stimuleze circulația sân- 
gelui şi a energiei în partea din spate a corpului. 


Okuden (nivelul 2) 


„Okuden include Hatsurei ho, metoda bătăii uşoare cu 
palmele, metoda lovirii cu palmele, metoda apăsării cu pal- 
mele, metoda tratamentului în absenţă şi metoda tratamen- 
tului «mental-emoţional». 

Voi preda celor care au învăţat Shoden şi care sunt buni 
elevi, au o conduită bună şi sunt entuziaşti“, spunea sensei 
Usui. 


În cadrul Şcolii de Reiki® la nivelul Okuden se predau: 

1. sensurile exoterice şi ezoterice ale simbolurilor folo- 
site în cadrul Usui Reiki Ryoho (CKR, SHK, HSZSN); 

2. utilizarea simbolurilor Reiki; 

3. Enkaku chiryo ho, metoda tratamentului în absență 
(sau „tratament la distanță“, după denumirea 
modernă); 

4. trimiterea de gânduri bune (sau „trimiterea de Reiki“, 
după denumirea modernă); 

5. Hatsurei-ho, metoda de generare a spiritului/de a 
genera spirit”; 

6. Sei heki chiryo ho, metoda de tratament pentru schim- 
barea comportamentelor/obişnuințelor nedorite 


” Nu este vorba despre Spirit aşa cum îl înțelegem noi, nonjaponezii 
(pentru că nu poți genera mai mult Spirit decât ai), ci de o calitate a 
energiei Ki. 
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(tratamentul mental-emoţional, după cum îl numea 
Takata); 
7. Koki ho”, metoda de „trimitere“ /activare a Reiki cu 
ajutorul respirației; 
8. Gyoshi ho, metoda de „trimitere“/activare a Reiki cu 
ajutorul privirii; 
9. Uchite chiryo ho, metoda de tratament prin percuție; 
10. Nadate chiryo ho, metoda de tratament prin frecțio- 
nare; 
11. Osbhite chiryo ho, metoda de tratament prin presiuni/ 
apăsări cu degetele sau podul palmei; 
12. Heso chiryo ho, metoda de tratament a buricului”s; 
13. Tanden chiryo ho, metoda de tratament a tanden-ului€?, 
cunoscută şi drept metoda de dezintoxicaret!; 
14. Genetsu ho şi Byogen ho, metoda de diminuare a 
febrei şi metoda pentru depistarea originii unei boli; 
15. Gedoku-Ho, tehnică de dezintoxicaret?. 


Shinpiden (nivelul 3) 


La nivelul de profesortt în cadrul Şcolii de Reiki? se 


predau: 
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Aceasta este o tehnică pe care încă nu am regăsit-o predată de către 


sensei Takata. 

Predată de către Takata drept metoda de „energizare rapidă“. 

Predată de către Takata drept metoda pentru „stabilizare mental- 
emoțională“. 

Aici, dezintoxicarea se referă şi la (sau în special la) „toxinele“ mentale 
şi emoţionale. 

Predată de către Takata drept „tratamentul de bază/fundamental“ sau 
„tratamentul 1-2-3-4“. În ultimul caz, diferența este că tratamentul se 
începe de la abdomen/Hara şi apoi se tratează capul. 

Predată de către Takata drept „X-ray healing“. 

Pregătirea pentru acest nivel presupune mai înainte de toate o relaţie de 
lungă durată cu profesorul, apoi un proces de selecţie, apoi un stagiu 
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1. sensurile exoterice şi ezoterice ale simbolului maes- 
trului; 

2. Kokyu ho, metoda de activare/împuternicire a respira- 
tiei; 

3. Reiju — modul de efectuare a inițierilor pe toate cele 
trei Linii Spirituale menţionate în nota de subsol; 

4. Denju, modul de a realiza transmisia; 

5. o inițiere /Reiju pentru facilitarea „vindecării“ /a „des- 
chiderii“ față de Reiki; 

6. o inițiere /Reiju de tip „booster“. 


de asistare la cursuri, precum şi o pregătire individuală. Acest proces 
durează de la minimum un an până la câți ani sunt necesari pentru a fi 
sigur că viitorul profesor va păstra sistemul aşa cum i-a fost transmis. 

"5 Având în vedere că există diferențe de realizare a inițierilor între cele 
două generații de profesori Reiki pregătiți de Takata şi pentru ca aceia 
care se pregătesc ca profesori în cadrul Şcolii de Reikie să poată alege 
liber, la nivelul de profesor, se vor transmite atât inițierile aşa cum sunt 
ele efectuate pe liniile Usui > Hayashi > Takata + J. H. Gray > Comee 
> Pueston + Albu şi Usui > Hayashi + Takata + McCullogh > Borth 
> Pueston > Albu (respectiv prima generaţie de profesori de Reiki 
pregătiți de Takata, 1975-1977), cât şi modul în care se realizează 
Iniţierile pe o Linie provenind din a doua generaţie de profesori 
Reiki (1978-1980), adică Usui > Hayashi > Takata > Weber (Ray) + 
Halligan + Fueston > Albu. 
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Sugestii de poziționare a palmelor 
pentru autotrataments* 


În practica Usui Reiki Ryoho, palma se ţine cu toate dege- 
tele de la mână lipite unele de altele%, relaxate, aşa cum este 
tendinţa lor naturală de a se aduna şi aranja atunci când 


| —— 
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palma este relaxată (vezi imaginea). Brațele şi antebrațele 
sunt relaxate. 

În continuare sunt descrise şi ilustrate pozițiile în 
care practicantul de Reiki îşi pune palmele atunci când 
îşi acordă sieşi Reiki. Sunt prezentate atât poziţii tradi- 
ţionale, cât şi unele poziţii alternative, ce s-au dovedit 
folositoare. 

Această secvență de tratament a fost dezvoltată cel mai 
probabil de sensei Hayashi (posibil chiar de sensei Takata?!) 


% Îi mulțumesc lui Costin Motroaşă pentru scanarea şi prelucrarea dese- 
nelor. 

% Sensei Takata spunea: „Degetele răsfirate înseamnă Energie 
dispersată“. 

8 J, H. Gray afirmă în cartea sa (pp. 92-96) că el ar fi adăugat şi dezvoltat 
sistemul inițial de plasare a palmelor, aşa cum îl preda Takata (vezi 
informaţiile de ia sfârşitul acestui capitol), folosind şi pozițiile pentru 
inimă, spate şi picioare, sub directa supervizare a lui sensei Takata. 
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pentru a-i ajuta pe cei care nu simțeau încă suficient de bine 
Energia şi perturbările acesteia. 

În organizaţia japoneză de Reiki, Gakkai, se lucrează câ- 
tevapoziţii de cap, după care se efectuează tehnica scanării 
şi/sau cea a ghidării Spiritului, iar mâinile se pun în pozi- 
tiile corespunzătoare dezechilibrului depistat. 

Este preferabil să ne oferim Reiki într-un mediu liniştit, 
aerisit, departe de orice stimuli perturbatori sau care ar putea 
să ne întrerupă. Dacă totuşi v-aţi întrerupt, când reluați auto- 
tratamentul, mai faceţi o poziţie de cap, de preferat prima 
sau a doua. Ca perioadă a zilei, puteţi să-l realizați oricând 
aveţi timp. În plus, ori de câte ori aveţi posibilitatea să ţineţi 
o mână sau amândouă pe corp, faceţi acest lucru. 

Palmele, antebraţele, brațele şi umerii sunt relaxate, 
umerii nu sunt ridicaţi, iar respiraţia se produce în ab- 
domenul inferior (seika tanden). Palmele şi antebraţele 
formează o linie continuă şi lină, pe cât posibil rotunjită, 
fără unghiuri drepte. În Reiki, palmele nu sunt polarizate 
stânga-dreapta, ambele având proprietăţi identice, de co- 
nectare cu Energia Sursă. 

Atunci când simțim ceva în palme (hibiki), ne verificăm 
în primul rând postura, ca nu cumva senzațiile să vină de 
la o postură necorespunzătoare, care poate genera presiuni 
pe vase sangvine şi/sau nervi, presiuni care pot duce la sen- 
zaţii de amorțeală, înțepături, interpretate apoi ca senzaţii 
specifice unui dezechilibru (byosen). 

În practica voastră, verificați întâi planul fizic şi apoi 
planul subtil, deoarece, până la antrenarea discernămân- 
tului, unele senzații pot fi confundate. 

Cu o practică perseverentă, cu o minte atentă şi auto- 
reflexivă şi pe măsură ce experiența creşte, aceste capcane 
pot fi evitate! 
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Un alt aspect practic, reieşit din experienţă, este legat de 
faptul că, atunci când oferim Reiki unor organe-pereche şi 
unul dintre ele este afectat cronic, poate apărea următoarea 
situaţie: să reacționeze primul organul-pereche sănătos. 

De ce aceasta? Nu întâmplător unele organe sunt pe: 
reche, deoarece, atunci când unul „se defectează“, celălalt 
îi preia din atribuţii. Astfel, organul sănătos, care preia din 
atribuţiile organului afectat cronic, are un dezechilibru 
acut, o suprasolicitare şi el este primul care reacţionează la 
Reiki. În cazul în care continuăm să oferim Reiki organelor- 
pereche, va reacţiona şi celălalt şi, treptat, este posibil ca 
ambele să-şi reia funcționarea normală. 

Se recomandă ca fiecare poziţie să fie păstrată mi- 
nimum 5 minute, ideal 8-10 (mai ales la începutul prac- 
ticii). Aceasta din cel puţin două motive: ca să fim siguri 
că stăm în acel loc cel puţin un ciclu al unui byosen (care 
are circa 5-6 minute) şi ca să ne antrenăm sensibilitatea şi 
discernământul. 

Tot aici, consider important să precizez anumite aspecte 
legate de ceea ce simțim sau nu simțim în palme. În primul 
rând, dacă nu simțiți nimic, nu vă faceți probleme, sensibi- 
litatea şi discernământul vin odată cu practica. Chiar şi pro- 
fesorul de Reiki Robert Fueston afirma că în prima lună nu a 
simţit nimic, deşi practica zilnic autotratamentul. Râzând, 
spunea că a fost o situaţie neobişnuită pentru el, un ame- 
rican clasic, să continue să-şi facă autotratament deşi nu 
simţise nimic în primele zile. Noroc că a perseverat! 

Sensei Takata declara că „sensibilitatea“ Reiki se antre- 
nează precum se antrenează un muşchi. 

În al doilea rând, din considerente pedagogice, se oferă 
cinci niveluri ale senzaţiilor, care se corelează cu dizar- 
monia pe care o putem simţi într-un anumit loc sau organ, 
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insă acestea sunt doar orientative. Este bine ca, prin prac- 
tică, să ne găsim şi să ne alcătuim propriul dicționar al sen- 
zațiilor şi să identificăm corelarea acestora cu un anumit 
dezechilibru. 

În şi treilea rând, atunci când punem palmele pe alt- 
cineva este posibil ca senzațiile pe care le avem să fie mai 
puternice decât atunci când punem palmele pe noi. Este 
normal să se întâmple aşa, pentru că, pe măsură ce ne facem 
zilnic autotratament, ne „umplem“ de energie Reiki, dizar- 
moniile (byosen) se reduc sau dispar, deci este natural ca şi 
senzațiile pe care le avem în palme (hibiki), date de deze- 
chilibru (byosen), să se diminueze sau să dispară. 

În al patrulea rând, unii practicanți simt dizarmoniile 
celui căruia îi oferă Reiki în propriul corp sau pe alte canale 
(auditiv, vizual etc.), în timp ce unii practicanți „ştiu“ pur şi 
simplu, primind informații la nivel mental. E bine însă în- 
totdeauna să corelăm informațiile primite pe canale subtile 
cu planul concret; altfel, putem cădea în „extrema subtilă a 
subtilului şi scuza imaterialului“. 

Cele cinci niveluri „pedagogice“ ale simțirii (hibiki) unui 
dezechilibru (byosen) în palme, în ordine crescătoare a diz- 
armoniei, sunt: căldură, apoi căldura poate creşte devenind 
fierbințeală, apoi înțepături, chiar durere, al patrulea nivel 
este cel în care simțim rece, în timp ce la al cincilea nivel 
este posibil să simțim o senzație de amorțeală în palmă sau 
chiar în tot antebraţul. 

Este în regulă să avem aceste senzații, practicând Reiki 
nu preluăm nimic de la beneficiar, aceste senzaţii sunt doar 
ecouri ale unor dizarmonii, nu sunt dezechilibrul în sine. 
În plus, când mutăm mâna din acea zonă, senzațiile dispar. 

Când simţim un dezechilibru într-o anumită zonă 
şi începem să oferim Reiki, vom putea simți o creştere a 
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senzaţiilor şi apoi, după o perioadă, o descreştere a lor, 
Dacă continuăm să ținem mâna în acea poziţie, senzațiile 
vor creşte din nou, însă nu vor mai atinge maximumul din 
primul ciclu. Un astfel de ciclu al creşterii şi descreşterii 
senzațţiilor în palmă durează între cinci şi şase minute. 

Putem sta într-o zonă unu sau mai multe cicluri, în 
funcţie de intensitatea senzaţiilor. 

Ca regulă generală, cu cât stăm mai mult timp sau mai 
multe astfel de cicluri ale creşterii şi descreşterii senzațiilor, 
cu atât zona va primi mai multă energie Reiki şi deci dez- 
echilibrul se va diminua. 

E important de precizat că, deşi apariția unor senzații în 
palme poate indica un dezechilibru, ea mai arată cel puţin 
alte două aspecte bune: pe de o parte, sunteţi deschişi şi 
receptivi către energia Reiki, iar pe de altă parte, mai aveţi 
suficiente resurse de energie vitală pentru a le pune în miş- 
care, pentru reechilibrare. 

Ca indicație generală, dacă diverse circumstanţe nu ne 
permit punerea palmelor pe poziţiile de spate, vă recomand 
să ţineţi palmele pe poziţiile corespondente de pe față, cel 
puţin un timp dublu, pentru ca energia Reiki să ajungă până 
la organele aflate în spate. Pentru a folosi o metaforă, imagi- 
nați-vă corpul dvs. ca fiind din burete, iar energia Reiki ca o 
apă. Cu cât lăsaţi să curgă mai mult „apa“, ea va umple zona 
unde o „turnaţi“ prima dată, apoi va trece prin corpul „de 
burete“ până va ajunge şi în zona din spate. 

La finalul sesiunii, e recomandabil să bem un pahar 
cu apă şi să ne hidratăm corespunzător, intern şi extern, 
pentru a sprijini procesul de curăţare şi armonizare. 

Precizăm că autotratamentul Reiki este un tratament 
local! Găsiţi acest subiect detaliat în capitolul „Întrebări şi 
răspunsuri despre Reiki“. 
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Poziţii de autotratament pe cap 


Capl 


* palmele se pun peste ochi, 
cu vârful degetelor în sus şi cu 
baza palmei pe pomeţi, astfel 
încât podul palmei să acopere 
globii oculari fără să-i atingă. 

Efecte în plan fizic: oferim 
Reiki ochilor, musculaturii 
oculare, nervilor optici, sinu- 
surilor frontale, cavităţii na- 
zale, creierului (lobul frontal 
şi prefrontal), glandei pineale 
(controlează ritmul de somn- 
veghe, precum şi ciclul men- 
strual) şi celei pituitare (ale 
cărei secreţii hormonale influ- 
enţează tiroida, ovarele şi suprarenalele). 

Poziţia este utilă pentru afecțiuni ale ochilor (cata- 
ractă, urcior etc.), însă toate afecțiunile asociate orga- 
nelor şi glandelor menţionate beneficiază de Reiki atunci 
când punem palmele pe această poziţie. Reduce stresul şi 
relaxează. 

Efecte în plan subtil: meridianul stomacului şi cel al ve- 
zicii urinare pornesc din această zonă şi se termină la dege- 
tele de la picioare, străbătând şi influențând astfel întregul 
corp. 

Este o poziţie utilă în oscilațiile emoţionale sezo- 
niere, legate de vreme sau anotimp. Sprijină dinamizarea 
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energiei în tanden-ul superior şi astfel poate ajuta în evo» 
luția spirituală. 

Prin „Închiderea“ față de stimuli exteriori, determină 
o focalizare către „înlăuntrul“ nostru, către Sine. Sprijină 
capacitatea de concentrare, clarifică mintea, ne ajută să re- 
cunoaştem şi să vedem „ce este în fața noastră“. 

Ne ajută să luăm decizii mai uşor şi în armonie cu „ceea 
ce este“, nu cu „ceea ce ne-am dori să fie“. Este una dintre 
pozițiile care ne deschid şi ne fac mai receptivi la energiile 
spirituale. 


Cap 2 


Palmele se pun peste 
tâmple, cu baza palmei la 
nivelul articulației maxilare, 
astfel încât podul palmei să 
fie în dreptul tâmplelor. 
Efecte în plan fizic: 
oferim Reiki ochilor, ner- 
vilor optici, creierului, ure- 
chii medii şi celei interne, 
glandei pineale şi celei A 
pituitare. d 
Poziţia este utilă pentru 
afecţiuni ale ochilor, pentru 
îmbunătățirea vederii, tra- 
tarea auzului şi a infecțiilor 
urechii, a echilibrului şi a 
grețurilor matinale ale femeilor însărcinate. 
Toate afecțiunile asociate organelor şi glandelor men- 
ționate beneficiază de Reiki atunci când punem palmele 
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în această poziţie. Contribuie la echilibrarea emisferelor 
cerebrale. 

Utilă şi în caz de rău de mişcare sau în situații care ne 
provoacă un şoc. Foarte utilă în dureri de cap, în stări de 
ameţeală şi în greață provocată de indigestie sau de um- 
plerea excesivă a stomacului. 

Efecte în plan subtil: în colțul extern al ochilor, începe 
meridianul vezicii biliare, care se termină la degetele de la 
picioare. Există o zicală asiatică potrivit căreia „o vezică bi- 
liară liniştită şi nişte rinichi puternici aduc o viață lungă şi 
bunăstare“. 

Tot pe aici trece o parte a meridianului „triplu încăl- 
zitor“, iar una dintre funcțiile acestuia este să circule şi să 
distribuie energia în cele trei tanden-uri (inferior: seika 
tanden, mijlociu: naka tanden şi superior: kami tanden). 

Este de ajutor în temeri, fobii, stări de neajutorare şi ne- 
putință. Poate fi de ajutor în depresie. Ajută la extinderea 
gradului de conştiinţă. Îmbunătăţeşte intuiţia, memoria şi 
creativitatea. Este una dintre pozițiile care ne deschid şi ne 
fac mai receptivi la energiile spirituale. 


Cap 2, opțional 


În funcție de raportul dintre mărimea capului şi cea a 
mâinilor, această poziție poate fi identică cu poziția cap 2 
de mai sus sau se poate realiza astfel: palmele se pun cu 
podul palmei peste tâmple, astfel încât degetele se unesc pe 
creştetul capului. 

Efecte în plan fizic: se acoperă emisferele cerebrale. Este 
o poziţie folosită în atacul vascular cerebral (tratamentul 
acestuia), în scleroză multiplă, în boala lui Lou Gehrig şi 
în Parkinson. În această poziţie, oferim Reiki şi părții din 
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creier unde sunt localizaţi ne- 
uronii musculari motorii. 
Efecte în plan subtil: tot 
pe aici trece o parte a meridia- 
nului „triplu încălzitor“, iar 
una dintre funcțiile acestuia 
este să circule şi să distribuie 
energia în cele trei tanden-uri 
(inferior: seika tanden, mij- 
lociu: naka tanden şi supe- 
rior: kami tanden). În creş- 
tetul capului se află punctul 
Bai Hui, unde se adună toate 
meridianele yang din corp. 


Cap 2 opţional, variantă 


Ah 


i SI d 


(aşa-numita poziţie a „căştilor“) 


Palmele se aşază pe urechi. 
Poate fi folosit ca variantă 
pentru persoanele care nu 
suportă să-şi introducă un 
deget în ureche (poziţie ne- 
cesară pentru a trata urechea 
internă). 

Efecte în plan fizic: ajută 
la îmbunătăţirea auzului, 
în caz de tinitus (zgomot în 
urechi), precum şi de infecţii 
ale urechii. 

Efecte în plan subtil: 
urechile sunt atât organele 


122 


Reiki — o metodă practică 


externe asociate rinichilor, cât şi zona de reflex utilizată 
în masaj şi mai cu seamă în auriculo-acupunctură. Oferind 
Reiki în această poziţie, energizăm şi echilibrăm atât rini- 
chii, cât şi întregul corp. 


Cap 3 


Seane 


Puneți o palmă deasupra celeilalte, astfel încât palmele 
să acopere spatele capului şi baza acestuia (zona occipitală 
a craniului /medulla oblongata). În această poziţie degetul 
mare al palmei de sus, atinge degetul mic al palmei de jos. 

Efecte în plan fizic: tratează cortexul vizual, trun- 
chiul cerebral (care este sediul unor funcţii primare, cum 
ar fi setea, bătăile inimii, foamea, controlul temperaturii 
şi al stărilor emoţionale primare, cu rol în supravieţuire: 
frica, mânia etc.), reduce tensiunile musculare, precum 
şi starea de tensiune şi agitaţie şi ajută în (re)dobândirea 
unui ritm sănătos de somn şi veghe. Utilă în dureri de cap. 
Îmbunătăţeşte văzul, echilibrul şi coordonarea. 

Efecte în plan subtil: armonizăm simultan puncte im- 
portante de pe meridianul vezicii biliare (VB 20, „Mlaştina 
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vânturilor“), precum şi de pe meridianul vezicii urinare (VU 
10). Ajută la (re)echilibrarea emoțională şi la schimbările de 
stare (de exemplu, în anxietate). Este una dintre poziţiile 
care contribuie la îmbunătățirea creativității, a perspectivei 
şi a memoriei. Aduce starea de relaxare, de pace interioară. 
Este una dintre pozițiile care ne deschid şi ne fac mai recep- 
tivi la energiile spirituale. 


Cap 4, opţional 


O palmă se pune pe creştetul capului, în timp ce a doua 
acoperă zona bazei craniului (medulla oblongata). 

Efecte în plan fizic: foarte utilă în cazul în care ne în- 
furiem. Tratează trunchiul cerebral (care este sediul unor 
funcţii primare, cum ar fi setea, bătăile inimii, foamea, con- 
trolul temperaturii şi al stărilor emoționale primare, cu rol 
în supraviețuire: frica, mânia etc.), reduce tensiunile mus- 
culare ale gâtului, precum și starea de tensiune şi agitație și 
ajută în (re)dobândirea unui ritm sănătos de somn şi veghe. 
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Efecte în plan subtil: armonizăm simultan puncte im- 
portante de pe meridianul vezicii biliare (VB 20, „Mlaştina 
vânturilor“), precum şi de pe meridianul vezicii urinare (VU 
10). În plus, în creştetul capului se află punctul Bai Hui, 
unde ge adună toate meridianele yang din corp. Este una 
dintre poziţiile care ne deschid şi ne fac mai receptivi la 
energiile spirituale. 


Poziţii de autotratament pe gât 


Gâtl 


Palmele se poziţionează > 
de o parte şi de alta a gâtului, 
astfel încât centrul palmelor 3 
ajunge deasupra laringelui, 
iar baza palmelor se uneşte în 
fața „mărului lui Adam“. 

Efecte tn plan fizic: 
oferim Reiki glandelor ti- 
roidă şi paratiroidă, reglează 
metabolismul, echilibrează 
presiunea sangvină, tratează 
nodulii limfatici din zona 
cervicală, armonizăm energia din zona laringelui, traheei, 
glandelor salivare, ajută în tratamentul osteoporozei. Poate 
fi folosită în prevenirea atacului vascular cerebral. 

Efecte în plan subtil: ajută la creşterea capacităţii de 
„a spune“, de a ne exprima emoţiile şi gândurile repri- 
mate. Sprijină capacitatea de a vorbi în public, de „a lua 
cuvântul“, de a comunica. Am putea spune că ne „redă 


125 


vocea“. Contribuie la obținerea unei stări de bucurie, de fe- 
ricire, de stabilitate şi de încredere în sine. Îmbunătăţeşte 
creativitatea. 


Gât 1, alternativă 


Se pune una dintre palme 
deasupra părții din faţă a gâ- 
tului (deasupra laringelui), = 
iar cealaltă pe spatele gâ- 
tului (în zona vertebrelor 
cervicale). 

Efecte în plan fizic: ca 
şi la poziţia gât 1 şi, în plus, Z 
ajută la tratarea zonei cervi- 
cale şi a artritei. — 

Efecte în plan subtil: ca şi 
la poziţia gât 1. 


(UI 


Poziţiile de autotratament pe trunchi 
Trunchi 1 


Palmele se pun una sub alta, una pe coaste şi cealaltă sub 
coaste, întâi pe partea stângă (puteţi încerca şi varianta în 
care începeți cu partea dreaptă, în funcţie de intuiție sau dacă 
folosiți metoda Reiji ho). Degetele palmei stângi, respectiv 
podul palmei drepte sunt pe linia centrală a trunchiului, linie 
care împarte trunchiul în stânga şi dreapta. În unele situaţii, 
Takata recomanda începerea autotratamentului din această 
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zonă şi trecerea la cap abia după tratarea completă a întregii 
zone abdominale (zona Hara, după cum o numesc japonezii). 

Efecte în plan fizic: oferind Reiki acestei zone se ener- 
gizează stomacul, pancreasul şi o mare parte din intestinul 
subțire şi astfel se stimulează şi se sprijină digestia. 

Sensei Takata spunea că sistemul digestiv este motorul 
corpului; dacă acest „motor“ funcționează bine, întreg 
corpul va beneficia de o hrănire mai bună şi de o reechili- 
brare mai rapidă. 

Ajută imunitatea prin tratarea splinei. Tot prin oferirea de 
Reiki splinei putem fi de ajutor în caz de leucemie sau anemie. 
[ste o poziţie importantă pentru persoanele cu diabet. 

Această poziţie ajută la relaxarea diafragmei, zonă 
unde avem tendința să stocăm tensiunile şi emoţiile. 
Relaxându-se diafragma, beneficiarul va respira mai pro- 
fund şi mai complet (până în seika tanden), ceea ce va 
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asigura o mai bună oxigenare a întregului corp, precum şi 
un masaj al organelor interne. 

Să ne reamintim că respirația este un semn al vieţii, iar oxi- 
genul este implicat în toate procesele de ardere din organism. 

Efecte în plan subtil: armonizăm şi meridianul fica- 
tului, meridian care este bilateral (ca de altfel toate meri- 
dianele ordinare). Oferim Reiki şi plexului solar, un centru 
important de stocare a emoțiilor şi stresului, ceea ce contri- 
buie la relaxare. 

Dacă beneficiarul este relaxat, este capabil să accepte şi 
să primească mai multă energie Reiki, este mai deschis în 
faţa Vieții. Simbolic, dizarmoniile pancreasului au legătură 
cu pierderea a ceva drag, fie el ființă, loc de muncă, relație, 
casă etc. Cum pancreasul şi splina sunt legate subtil, reacția 
noastră la această pierdere, modul în care o percepem şi 
atitudinea noastră față de ea pot afecta şi splina. Contribuie 
la eliberarea de temeri şi oferă stabilitate. Întăreşte încre- 
derea în sine şi ajută la diminuarea nevoii de control ex- 
cesiv. Dezvoltă puterea interioară şi acceptarea Vieţii. 


Trunchi 1, variantă 


Palmele se pun deo 
parte şi de alta a liniei 
ce împarte trunchiul în 
stânga şi dreapta, sub 
nivelul sânilor (sub muş- 
chii pectorali), pe coaste. 
Vârfurile degetelor de la 
mâini este bine să fie cât 
mai apropiate sau chiar 
se pot atinge. 
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Trunchi 2 
Palmele se pun una AN 


sub alta, una pe coaste = 
ş#cealaltă sub coaste, pe 

partea dreaptă. Degetele 

palmei drepte, respectiv 

podul palmei stângi sunt 

pe linia centrală a trun- 

chiului, linie care îm- 

parte trunchiul în stânga A 

şi dreapta. În unele situ- 

ații, Takata recomanda 

începerea autotratamen- 

tului cu abdomenul şi 

trecerea la cap abia după tratarea completă a întregii zone 
abdominale (zona Hara). 

Efecte în plan fizic: tratăm astfel ficatul (ceea ce ajută 
la curățarea organismului), vezica biliară (sprijinind di- 
gestia), precum şi o mică porțiune din pancreas (capul 
pancreasului). 

Este o poziţie extrem de importantă în cazul persoanelor 
care trec printr-un tratament de chimioterapie, ajutând fi- 
catul să facă faţă, tonificând şi rearmonizând energia vieții. 

Şi această poziţie contribuie la relaxarea diafragmei, 
zonă unde avem tendinţa să stocăm tensiunile şi emoțiile. 
Relaxându-se diafragma, beneficiarul va respira mai pro- 
fund şi mai complet (până în seika tanden), ceea ce va asi- 
gura o mai bună oxigenare a întregului corp, precum şi un 
masaj al organelor interne. Să ne reamintim că respirația 
este un semn al vieţii, iar oxigenul este implicat în toate 
procesele de ardere din organism. 
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Efecte în plan subtil: armonizăm şi meridianul fica- 
tului. Pe lângă substanţele concrete pe care le filtrează şi le 
transformă, ceea ce îl poate obosi, ficatul mai este afectat de 
emoția negativă a mâniei (vă aduceţi aminte unul dintre cele 
Cinci Principii Reiki? Astăzi nu mă voi mânia!). Se consideră 
că în special supărările pricinuite de ceilalți afectează ficatul. 

Simbolic, vezica biliară este „judecătorul“, aşa că dacă 
aveţi probleme cu ea, ar fi bine să practicați cât mai des re- 
cunoştinţa şi atitudinea binevoitoare faţă de tot (pe lângă 
tratamentul Reiki). 

Oferim Reiki şi plexului solar, un centru important de 
stocare a emoțiilor şi a stresului, ceea ce contribuie la rela- 
xarea persoanei. Dacă beneficiarul este relaxat, este capabil 
să accepte şi să primească mai multă energie Reiki, este mai 
deschis în faţa Vieţii. 

Contribuie la eliberarea de temeri şi oferă stabilitate. 
Întăreşte încrederea în sine şi ajută la diminuarea nevoii de 
control excesiv. Dezvoltă puterea interioară şi acceptarea 


Vieţii. 
[A 
U 


Trunchi 2, variantă 


Palmele se pun de o parte şi 
de alta a părții din față a trun- 
chiului, sub nivelul coastelor 
(în dreptul plexului solar) şi 
deasupra buricului. 

Vârfurile degetelor de la 
mâini este bine să fie cât mai 
apropiate sau chiar se pot 
atinge. 
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Trunchi 3 


Palmele se pun de o parte şi 
de alta a liniĝi ce împarte trun- 
chiul în stânga şi dreapta, sub 
nivelul buricului. Vârfurile de- 
petelor de la mâini este bine să 
fie cât mai apropiate sau chiar 
se pot atinge. 

Efecte în plan fizic: în 
această poziție tratăm o parte 
din intestinul subţire, precum 
şi colonul transvers al intes- 
tinului gros. Stimulăm astfel 
absorbţia substanţelor nutritive şi peristaltismul intestinal. 

Efecte în plan subtil: simbolic, această poziţie are le- 
gătură şi cu absorbția, reținerea şi folosirea informației. Se 
dinamizează seika tanden (tanden-ul inferior), ceea ce ne 
ajută la obținerea unui centru stabil, ferm şi totodată fle- 
xibil. În această zonă este principalul depozit de Energie 
al corpului, precum şi centrul de greutate şi echilibru, atât 
fizic, cât şi subtil. Ajută la conştientizarea acestui centru. 
Ajută la obținerea unei atitudini mai relaxate faţă de in- 
stincte, față de sexualitate. Este folosită şi la îmbunătăţirea 
autoacceptării, la cel mai primar nivel. 


Trunchi 4 


Palmele se pun de o parte şi de alta a liniei ce împarte 
trunchiul în stânga şi dreapta, pe abdomenul inferior, 
sub formă de V, de-a lungul liniilor formate la articulațiile 
şoldurilor (deasupra zonei inghinale). Degetele mici vin 


131 


exact în articulaţia inghi- 
nală. Vârfurile degetelor 


de la mâini este bine să fie F 
cât mai apropiate sau chiar a 
se pot atinge la nivelul 

pubisului. 


Efecte în plan fizic: 
în această poziție, oferim 
Reiki colonului ascendent, 
unei părți a intestinului 
gros, unei părți a intesti- 
nului subțire, apendicelui, 
sistemului reproductiv fe- 
minin (uter, ovare, trompe) 
şi prostatei (la bărbați), ve- 
zicii urinare şi ureterelor. 

Astfel, această poziţie ajută tranzitul intestinal, sprijină 
funcționarea corespunzătoare a sistemului reproductiv fe- 
minin (inclusiv în refacere după naştere), ajută în caz de 
inflamație a prostatei. 

Sensei Takata spunea că, dacă există o problemă mai 
gravă în corp, această poziţie va „trage“ mult Reiki. Este 
considerată una dintre cele mai importante poziţii în care 
este necesar să oferim Reiki. 

Efecte în plan subtil: este o poziţie legată de instinc- 
tele de supravieţuire. Utilă în reechilibrarea mental-emo- 
ţională. Ajută la obţinerea unei atitudini mai relaxate 
faţă de instincte, față de sexualitate. Contribuie la creş- 
terea flexibilităţii în gândire şi îmbunătăţeşte astfel 
adaptabilitatea. 
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Trunchi 4, variantă 


Palmele practicantului de 
Reiki se pun direct pe zona 
inghpinală, de-a lungul liniilor 
formate la articulațiile şoldu- 
rilor (deasupra zonei inghi- 
nale) sub formă de V. 

Efecte în plan fizic: se 
oferă Reiki tendoanelor, muş- 
chilor, vaselor sangvine din 
această zonă (ceea ce îmbună- 
tățeşte circulația sangvină la 
nivelul picioarelor), precum şi 
nodulilor limfatici inghinali. 

Dacă există o infecţie un- 
deva în corp, această poziţie „va trage“ mult Reiki. Ajută la 
circulația limfei în corp şi sprijină reducerea cantităţii de 
apă reţinute în corp. 

Este o poziţie utilă în caz de cancer (ca şi celelalte poziții 
care tratează noduli/zone/„staţii“ limfatice). Evident, arti- 
culația coxofemurală beneficiază şi ea. 

Efecte în plan subtil: se echilibrează circulația energe- 
tică la nivelul picioarelor. 


EI 


Trunchi 5 


Palmele se pun de o parte şi de alta a liniei ce împarte 
trunchiul în stânga şi dreapta, peste partea superioară a 
plămânilor, deasupra nivelului inimii. Vârfurile degetelor 
de la mâini este bine să fie cât mai apropiate sau chiar se 
pot atinge. 
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Efecte în plan fizic: tratează inima, partea superioară 
a plămânilor, bronhiile, inima şi timusul. Utilă în caz de 
răceală. Stimulează sistemul imunitar. 

Şi sânii (în caz de dezechilibre în lactaţie, noduli, alte 
formaţiuni) beneficiază de pe urma acestei poziții. În anu- 
mite afecțiuni ale sânilor, poate fi necesar ca aceştia să fie 
trataţi direct. Dacă atingerea acestora este neplăcută, pu- 
teți să vă poziționaţi palmele la 3-5 centimetri de corp, în 
câmpul energetic al organismului. Tot astfel, în afecţiuni 
ale sânilor este necesară şi tratarea ganglionilor limfatici 
axilari (de la subraţ). Pentru aceasta, puteţi pur şi simplu 
„Să vă luaţi în braţe“, palmele fiind amplasate la subțioară, 
în contact cu toracele. 

Efecte în plan subtil: armonizăm meridianele plămân 
şi stomac. Contribuie la liniştirea, relaxarea şi deschiderea 
centrului inimii, la exprimarea emoțiilor. 

Îmbunătăţeşte capacitatea de a primi şi de a oferi de la şi 
către ceilalți. Şi, simbolic, sânii au legătură cu capacitatea 
de a ne „hrăni“ şi de a oferi „hrană“ (atunci când este nevoie 
şi doar atât timp cât este nevoie). 
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Atunci când ne „supărăm pe noi“, când „punem la 
inimă“, energia inimii este perturbată. Inima este conside- 
rată un centru important în evoluţia spirituală, ÎNSĂ este 
mai îptâi important să avem o bază stabilă (seika tanden), 
altfel vom „construi castele pe nisip“. Utilă în caz de şoc, 
contribuie la reducerea stresului şi la redobândirea încre- 
derii. Echilibrează în caz de emoţii perturbatoare. 


Trunchi 5, variantă 


NI DR E a 


Palmele se pun pe mijlocul pieptului, una sub alta, astfel 
încât să acoperim centrul cutiei toracice. Degetul mic al 
palmei de sus este aproape de degetul mare al palmei de 
dedesubt sau chiar îl atinge. 

Efecte în plan fizic: tratează inima, partea superioară 
a plămânilor, bronhiile şi timusul. Utilă în caz de răceală. 
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Stimulează sistemul imunitar. Şi sânii (în caz de dezechi- 
libre în lactaţie, noduli, alte formaţiuni) beneficiază de pe 
urma acestei poziții. 

În anumite afecțiuni ale sânilor, poate fi necesar ca 
aceştia să fie tratați direct. Dacă atingerea acestora este ne- 
plăcută, puteţi să vă poziţionaţi palmele la 3-5 centimetri 
de corp, în câmpul energetic al organismului. Tot astfel, în 
afecţiuni ale sânilor, este necesară şi tratarea ganglionilor 
limfatici axilari (de la subraţ). Pentru aceasta, puteți pur 
şi simplu „să vă luaţi în braţe“, palmele fiind amplasate la 
subțioară, în contact cu toracele. 

Efecte în plan subtil: contribuie la liniştirea, relaxarea 
şi deschiderea centrului inimii, la exprimarea emoţiilor. 
Îmbunătăţeşte capacitatea de a primi de la ceilalţi şi de a 
oferi. 

Şi, simbolic, sânii au legătură cu capacitatea de a ne 
„hrăni“ şi de a oferi „hrană“ (atunci când este nevoie şi doar 
atât timp cât este nevoie). 

Atunci când ne „supărăm pe noi“, când „punem la 
inimă“, energia inimii este perturbată. Inima este conside- 
rată un centru important în evoluţia spirituală, ÎNSĂ este 
mai întâi important să avem o bază stabilă (seika tanden), 
altfel vom „construi castele pe nisip“. Utilă în caz de şoc, 
contribuie la reducerea stresului şi la redobândirea încre- 
derii. Echilibrează în caz de emoții perturbatoare. 


Poziţii de autotratament pe spate 
Ca indicație generală, dacă mobilitatea articulară nu ne 
permite punerea palmelor pe poziţiile de spate, puteți ține 


palmele pe poziţiile corespondente de pe faţă, cel puțin 
un timp dublu, pentru ca energia Reiki să ajungă până la 
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organele aflate în spate. Pentru a folosi o metaforă, imagi- 
nați-vă corpul ca fiind din burete, iar energia Reiki ca o apă. 
Cu cât lăsaţi să curgă mai mult „apa“, ea va umple zona unde 
o „tyrnaţi“ prima dată, apoi va trece prin corpul „de burete“ 
până va ajunge şi în zona din spate. 


Spate 1 


Palmele se pun peste umeri 
astfel încât vârfurile degetelor 
să ajungă pe partea din spate 
a trunchiului, pe partea supe- 
rioară a muşchiului trapez. 
Vârfurile degetelor de la 
mâini este bine să fie cât mai 
apropiate sau chiar se pot 
atinge la nivelul vertebrei cer- 
vicale 7 (C 7). 


Dacă mobilitatea articulară 
este mai redusă, puteți folosi po- 
ziția din stânga. 

Efecte în plan fizic: relaxează 
partea superioară a muşchiului 
trapez, precum şi baza gâtului, 
zone deseori tensionate din 
cauza unei poziţii defectuoase a 
capului. Acesta este deseori îm- 
pins în față, ieşind astfel din axa 
corpului. Cum capul cântăreşte 
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între 5 şi 7 kilograme, vă imaginaţi cam ce efort constant 
trebuie să facă muşchii din această zonă. Multe dureri de 
cap, senzații de ameţeală pot fi provocate de tensionarea 
acestei zone. 

Efecte în plan subtil: în partea superioară a muş- 
chiului trapez, bilateral, se află două puncte importante 
de pe meridianul vezicii biliare: cel din partea stângă ţine 
de nivelul de stres, iar cel din partea dreaptă ţine direct de 
vezica biliară. 

În plus, între omoplați se află ceea ce chinezii numeau 
„palatul celor o sută de oboseli“, unul dintre locurile în 
care se reflectă situaţiile stresante şi neexprimate din viața 
noastră. 

Contribuie la reducerea tensiunilor interioare, la rela- 
xare, la prevenirea şi reducerea stresului. Ajută la creşterea 
stabilităţii şi a calmului, îmbunătăţeşte capacitatea de co- 
municare şi flexibilitatea. Ne ajută să „ne dăm jos pove- 
rile“, să ne eliberăm de ceea ce 
„ducem în spate“. 


Spate 1, alternativă ~ 


Dacă mobilitatea articulară 
este foarte redusă şi poziția 
este incomodă, puteți să acope- 
riți zona vizată pe rând cu câte 
o palmă, astfel: puneţi palma 
dreaptă peste umărul stâng 
(aşa cum este ilustrat în desenul 
din dreapta), apoi schimbaţi, 
punând palma stângă peste 
umărul drept, astfel încât vârful 
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degetelor să ajungă pe partea din spate a trunchiului, atin- 
gând partea superioară a muşchiului trapez. 


Spate 2 


Palmele se pun la spate, cu podul palmei pe spate, cât 
de sus vă permit articulațiile braţelor. Degetele mari ale 
palmelor sunt în jos, în timp ce degetele mici sunt în sus, 
către omoplat. Zona acoperită este cea de sub omoplat, 
pe coaste. 

Efecte în plan fizic: acordăm Reiki părții inferioare a 
plămânilor, glandelor suprarenale, precum şi rinichilor. 
Ajută la eliberarea şocului şi stresului din corp. Utilă şi 
in caz de răceală. Poate fi de folos şi în tratarea adicţiilor. 

Efecte în plan subtil: emoția negativă asociată rinichilor 
este frica, iar suprarenalele sunt strâns legate de rinichi, 
liind considerate de medicina tradiţională drept „rinichii 
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mici“. Să ne aducem aminte principiul Reiki „astăzi nu mă 
voi teme“! Oferind Reiki în această zonă, temerile se dimi- 
nuează, iar capacitatea noastră de a face față momentelor în 
care, înainte, eram paralizați sau disturbați de emoția fricii 
se îmbunătăţeşte. 


Spate 2, alternativă 


f 
) | 


„SE 


i NOE IE ai 


Dacă mobilitatea articulară nu vă permite punerea 
palmei pe corp, puteţi folosi următoarea poziţie, în care 
palma este pusă cu dosul ei pe spate, degetele mici fiind 
în jos, în timp ce degetele mari sunt în sus, către omoplat. 
Zona acoperită este cea de sub omoplat, pe coaste. 
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Spate 3 


AN 


Palmele se pun pe spate, sub coaste, cu podul palmei 
pe corp. Degetele mari ale palmelor sunt în jos, în timp ce 
degetele mici sunt în sus, atingând coastele. 

Efecte în plan fizic: zona acoperită este cea a rini- 
chilor. Stimulează diureza. Cu palma stângă, oferim Reiki 
şi splinei, iar cu cea dreaptă, şi ficatului. 

Efecte în plan subtil: armonizează puncte de pe meri- 
dianul vezicii urinare, care corespund rinichiului şi vezicii 
biliare. Emoţia negativă asociată rinichilor este frica. Să ne 
aducem aminte principiul Reiki „astăzi nu mă voi teme“! 
Oferind Reiki în această zonă, temerile se diminuează, iar 
capacitatea noastră de a face față momentelor în care, îna- 
inte, eram paralizați sau disturbați de emoția fricii se îmbu- 
nătăţeşte. Diminuează resentimentele. 
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Spate 3, alternativă 


Palmele se pun pe spate, cu dosul palmei pe corp. Dacă 
mobilitatea articulară nu vă permite punerea palmei pe 
corp, puteţi folosi următoarea poziţie, în care palma este 
pusă cu dosul ei pe spate, degetele mici fiind orientate în 
jos, iar cele mari în sus, atingând coastele. 


Spate 4 


Palmele se pun pe linia taliei, în partea superioară a ba- 
zinului, vârfurile degetelor celor două palme fiind orientate 
unele către altele. 

Efecte în plan fizic: se foloseşte în tratarea sciaticii (în 
special prin tratarea vertebrei lombare numărul 4; în caz 
de sciatică, lucrăm pe tot traseul dureros, pe ambele pi- 
cioare — chiar dacă numai unul doare), a părții din spate a 
intestinelor, precum şi a coloanei. 
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Pc 


AD 


E 


Efecte în plan subtil: prin această zonă trece meridianul 
„centurii“, care are ca rol, printre altele, „ţinerea“ energiei 
în Hara şi în tanden-ul inferior. 


Spate 4, alternativă 


Dacă mobilitatea articu- 
lară nu vă permite să folosiți 
poziţia anterioară, puteţi po- 
ziționa palmele pe linia ta- 
liei, în partea superioară a 
bazinului, degetele celor două 
palme fiind orientate în jos, 
spre fese. 


a 
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Spate 5 


Palmele se pun pe osul sacru, orientate cu vârfurile de- 
getelor în jos (degetele mici se ating pe lungimea lor), cât 
mai aproape de noadă (se acoperă baza coloanei vertebrale, 
zona sacral-coccigiană). 

Efecte în plan fizic: tratăm astfel părți din intestine, 
colonul, anusul, uterul/prostata, vezica urinară, baza 
coloanei. 

Efecte în plan subtil: ajută la diminuarea temerilor 
care ţin de partea materială, de „ziua de mâine“, precum 
şi de procesul de tranziţie al morţii. Este o zonă în care se 
stochează emoţiile şi trăirile legate de abuz (fie el emoţi- 
onal, fizic, verbal sau spiritual), precum şi sentimentele 
de vinovăţie care apar uneori în cazurile în care am fost 
abuzaţi. 
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Spate 5, alternativă 


Dacă mobilitatea articulară 
nu vă permite efectuarea po- 
ziției anterioare, puneţi dosul 
palmelor pe corp, pe osul 
sacru, orientate cu vârfurile 
degetelor în jos (degetele mari 
se ating pe lungimea lor), cât 
mai aproape de noadă (se aco- 
peră baza coloanei vertebrale, 
zona sacral-coccigiană). 


Poziţiile de autotratament pe genunchi 


Tradițional, se consideră că energiile se pot bloca în ar- 
ticulaţii şi devin „stătute“ (precum apa într-o mlaştină); de 
aceea, este important să tratăm articulațiile mari din corp, 
pentru a reface curgerea naturală a energiei. 


Genunchi 1 (opţional) 


Stând aşezat pe scaun, puneţi câte o palmă pe fiecare 
genunchi. Se acoperă cu podul palmei rotula şi zona de sub 
ea (adânciturile aflate acolo) de la fiecare genunchi. 

Efecte în plan fizic: se tratează afecțiuni ale genunchilor. 

Efecte în plan subtil: se consideră că genunchii (dar şi 
coatele) reflectă atitudinea noastră față de schimbările care 
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apar în viață. Partea stângă ţine 

de manifestarea noastră creativă, 

iar cea dreaptă, de cea analitică. OE RETER 
În plan subtil, genunchii țin 

de rinichi şi au legătură deci cu 

manifestarea voinţei personale 

şi a energiei vitale. Orice folo- 

sire abuzivă a voinţei proprii, 

precum şi risipirea energiei vi- 

tale (excese sexuale, lipsă de | 

somn, consum de substanţe ha- 

lucinogene, alcool etc.) se vor 

reflecta şi în genunchi (fie vor 

fi mai sensibili, mai slabi, poate 

chiar excesiv de flexibili, fie mai anchilozaţi, mai rigizi). 

Persoana este „adusă cu picioarele pe pământ“. 


Genunchi 1, variantă 
(opţional) 


Stând aşezat pe scaun, pe 
rând, puneţi ambele palme pe 
câte unul dintre genunchi. Se cu- 
prind între palme rotula fiecărui 
genunchi, precum şi zona de sub 
ea (adânciturile aflate acolo). 
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Genunchi 2 (opţional) 


Stând aşezat pe scaun, pe 
rând, puneţi ambele palme pe 
câte nul dintre genunchi astfel: 
acoperiți cu podul uneia dintre 
palme rotula genunchiului, 
precum şi adânciturile de sub 
ea, în timp ce podul celeilalte 
palme cuprinde partea din spate 
a genunchiului. 


Glezne 1 (opţional) 


Palmele practicantului de 
Reiki se pun peste gleznă, astfel 
încât respectiva articulaţie este 
acoperită în întregime. 

Efecte în plan fizic: tratează 
afecțiunile gleznei. 

Efecte în plan subtil: se con- 
sideră că gleznele (dar şi articu- 
laţiile palmelor) reflectă flexibi- 
litatea noastră în fața situațiilor 
din viaţă. La fel, partea stângă 


x 
£ 


ține de creativitate, iar cea dreaptă, de analiză. Persoana 
este „adusă cu picioarele pe pământ“. 
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Poziţiile de autotratament 
pe tălpile picioarelor 


Talpă (opţional) 


Se cuprinde laba fiecărui pi- 
cior între palme. 

Efecte în plan fizic: tratează 
afecțiunile tălpii. În plus, tăl- 
pile sunt o zonă de reflex, cu 
corespondențe în tot corpul şi, 
astfel, oferind Reiki tălpilor, ar- 
monizăm şi energizăm întregul — 
corp. 

Efecte în plan subtil: persoana este „adusă cu picioarele 
pe pământ“. În plus, din centrul tălpii începe meridianul 
rinichiului şi, oferind Reiki aici, echilibrăm acest meridian. 
Orice folosire abuzivă a voinţei proprii, precum şi risipirea 
energiei vitale (excese sexuale, lipsă de somn, consum de 
substanţe halucinogene, alcool etc.) se vor reflecta şi în 
acest punct. 


Sensei Takata a predat şi o formă de autotratament mai 
simplă, care, în mod interesant, seamănă cu cea despre care 
sensei Fumio Ogawa (un Shihan din cadrul Gakkai) spunea 
că o practică. 

Tot o astfel de secvență mai simplă este dată şi de profe- 
sorii Frans şi Bronwen Stiene, precum şi de sensei Hyakuten 
Inamoto sub denumirea de poziții tradiționale de Reiki (cel 
puţin pentru pozițiile de cap). 
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Această secvenţă constă în următoarele poziţii (în de- 
scrierea şi numerotarea de mai sus): poziţiile 1, 2, 3 stan- 
dard şi 4 opţională de cap (care se mențineau pentru 10-15 
minute fiecare), apoi poziţiile 1 şi 2 de trunchi, zona ombi- 
licului (vezi imaginea de mai sus) şi poziţia 4 de trunchi, 
după care, dacă nu ne simțeam în mod nemijlocit propriile 
dizarmonii, se realiza o autoscanare şi se puneau palmele 
unde se depistau dezechilibre (byosen). 
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Capitolul 15 


Sugestii de poziţionare a palmelor 
pentru tratamentul altei persoane” 


În acest capitol sunt descrise şi ilustrate poziţiile în care 
practicantul de Reiki îşi pune palmele atunci când acordă 
Reiki unei alte ființe. Sunt prezentate poziţiile tradiționale, 
precum şi unele poziţii alternative. 

Mai ales la prima sesiune, este necesar să-i precizăm be- 
neficiarului că practica Usui Reiki Ryoho are loc cu contact 
fizic şi să-i cerem acordul pentru aceasta. 

Beneficiarul rămâne întotdeauna îmbrăcat! 

El este rugat doar să-şi scoată încălţările, să-şi lărgească 
cureaua sau alte haine strânse atât cât este necesar ca să se 
simtă confortabil şi relaxat. 

Tot în cadrul primei sesiuni, este necesar să-i prezentăm 
beneficiarului poziţiile în care voi aşeza palmele şi să aflăm 
dacă nu doreşte să fie atins în anumite zone. În zonele re- 
spective, voi oferi Reiki în câmpul energetic, ținând palmele 
la câţiva centimetri de corpul său. 

În prezent şi mai ales în zonele non-asiatice, sunt folo- 
site mesele de masaj, iar practicantul de Reiki poate lucra 
aşezat pe scaun sau în picioare. 

Atunci când practicantul de Reiki îi oferă Reiki altei 
persoane şi stă pe scaun sau în picioare, tălpile vor fi în- 
totdeauna pe sol, cu o distanţă de o lățime de umăr între 
ele, iar un picior va fi întotdeauna în fața celuilalt, cam la o 


3 fi mulțumesc lui Costin Motroaşă pentru scanarea şi prelucrarea dese- 
nelor. 
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lungime de talpă (degetele piciorului din spate sunt apro- 
ximativ la nivelul călcâiului piciorului din faţă), păstrând 
totuşi tălpile paralele şi distanța dintre ele menţionată. 
Această poziționare ne permite ca atunci când ajustăm dis- 
tanța fåță de beneficiar, acest lucru să nu forțeze mijlocul, 
ci să avem o bază de sprijin solidă şi stabilă, iar mişcarea să 
fie realizată din bazin. 

Este preferabil să oferim 
Reiki într-un mediu liniştit, ae- 
risit, departe de orice stimuli 
perturbatori sau care ar putea să 
ne întrerupă. Dacă totuşi v-aţi în- 
trerupt, când reluați tratamentul 
mai faceţi o poziție de cap, de 
preferat prima sau a doua. 

Palmele, antebraţele, braţele 
şi umerii sunt relaxate, umerii 
sunt coborâţi, iar respirația se 
realizează în abdomenul in- 
ferior (seika tanden). Palmele şi antebraţele formează o 
linie continuă şi lină, pe cât posibil rotunjită, fără unghiuri 
drepte. Când schimbăm poziția palmelor, ne mişcăm lent şi 
delicat, fără să bruscăm în niciun fel beneficiarul. 

În Reiki palmele nu sunt polarizate stânga-dreapta, 
ambele având proprietăți identice de conectare cu Energia 
Sursă. 

Atunci când simțim ceva în palme (hibiki), în primul 
rând ne verificăm postura, ca nu cumva senzațiile să vină de 
la o postură necorespunzătoare, care poate genera presiuni 
pe vase sangvine şi/sau nervi, presiuni care pot duce la sen- 
zații de amorțeală, înțepături, interpretate apoi ca senzații 
specifice unui dezechilibru (byosen). 


oo 
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În practica voastră vă recomand să verificaţi întâi planul 
fizic şi apoi planul subtil, deoarece, până la antrenarea dis- 
cernământului, unele senzații pot fi confundate. Cu o prac- 
tică perseverentă, cu o minte atentă şi autoreflexivă şi pe 
măsură ce experiența noastră creşte, aceste capcane pot fi 
evitate! 

Se recomandă ca fiecare poziţie să fie păstrată mi- 
nimum 5 minute, ideal 8-10 (mai ales la începutul prac- 
ticii). Aceasta din cel puţin două motive: ca să fim siguri 
că stăm în acel loc cel puţin un ciclu al unui byosen (care 
are circa 5-6 minute) şi ca să ne antrenăm sensibilitatea şi 
discernământul. 

Tot aici, consider important să precizez anumite aspecte 
legate de ceea ce simțim sau nu simţim în palme. 

Sensei Takata spunea că „simţirea“ Reiki se antrenează 
precum se antrenează un muşchi. În al doilea rând, din 
considerente pedagogice, se oferă cinci niveluri ale sen- 
zaţiilor, care se corelează cu dizarmonia pe care o putem 
simţi într-un anumit loc sau organ, însă acestea sunt doar 
orientative. 

Este bine ca, prin practică, să ne găsim şi să ne alcătuim 
propriul dicționar al senzaţiilor şi să identificăm corelarea 
acestora cu un anumit dezechilibru. În al treilea rând, 
atunci când punem palmele pe altcineva, este posibil ca 
senzațiile pe care le avem să fie mai puternice decât atunci 
când punem palmele pe noi. 

Este normal să se întâmple aşa, pentru că, pe măsură ce 
ne facem zilnic tratament, ne „umplem“ de energie Reiki, 
dizarmoniile (byosen) se reduc sau dispar, deci este normal 
ca şi senzațiile pe care le avem în palme (hibiki), date de 
dezechilibru (byosen), să se diminueze sau să dispară. În 
al patrulea rând, unii practicanți simt dizarmoniile celui 
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căruia îi oferă Reiki în propriul corp sau pe alte canale (au- 
ditiv, vizual etc.), în timp ce unii practicanți „ştiu“ pur şi 
simplu, primind informații la nivel mental. E bine însă în- 
totdeauna să cprelăm informațiile primite pe canale subtile 
cu planul concret; altfel, putem cădea în „extrema subtilă a 
subtilului şi scuza imaterialului“. 

Cele cinci niveluri „pedagogice“ ale simţirii (hibiki) unui 
dezechilibru (byosen) în palme, în ordine crescătoare a diz- 
armoniei, sunt: căldură, apoi căldura poate creşte devenind 
fierbințeală, apoi înțepături, chiar durere; al patrulea nivel 
este cel în care simțim rece, în timp ce la al cincilea nivel 
este posibil să simţim o senzaţie de amorţeală în palmă sau 
chiar în tot antebraţul. 

Este firesc să avem aceste senzații; practicând Reiki, nu 
preluăm nimic de la beneficiar, aceste senzaţii sunt doar 
ecouri ale unor dizarmonii, nu sunt dezechilibrul în sine. 
În plus, când mutăm mâna din acea zonă, senzațiile dispar. 

Când simțim un dezechilibru într-o anumită zonă şi în- 
cepem să oferim Reiki, vom putea simți o creştere a sen- 
zaţiilor şi după o perioadă, o descreştere a lor. În cazul în 
care continuăm să ținem mâna în acea poziție, senzațiile 
vor creşte din nou, însă nu vor mai atinge maximumul din 
primul ciclu. Un astfel de ciclu al creşterii şi descreşterii 
senzațiilor în palmă durează între 5 şi 6 minute. Putem sta 
într-o zonă unu sau mai multe cicluri, în funcţie de intensi- 
tatea senzațiilor. 

Ca regulă generală, cu cât stăm mai mult timp sau mai 
multe astfel de cicluri ale creşterii şi descreşterii senzaţiilor, 
cu atât zona va primi mai multă energie Reiki şi deci dez- 
echilibrul se va diminua. 

E important de precizat că, deşi apariţia unor senzaţii în 
palme poate indica un dezechilibru, ea mai arată cel puţin 
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alte două aspecte bune: pe de o parte, persoana este des- 
chisă şi receptivă către energia Reiki (chiar dacă nu simte 
nimic sau simte mai puţin decât practicantul Reiki), iar, pe 
de altă parte, mai are suficiente resurse de energie vitală 
pentru a le pune în mişcare pentru reechilibrare. 

Vă recomand ca în timpul tratamentului acordat altei 
persoane să nu aveţi reacţii de genul „uau, ce dezechi- 
libru...“ sau „pfii, dar ştiu că ai nevoie de Reiki...“ din cel 
puțin câteva motive: pe de o parte, beneficiarul este relaxat 
şi uşor de impresionat (şi îi puteţi face mai mult rău decât 
bine), pe de altă parte, ar putea să ne pună pe un piedestal, 
ceea ce îi poate dăuna şi lui (împingându-l sau ținându-l în 
statutul de „victimă neajutorată“), şi vouă (prin creşterea 
nejustificată a egoului). 

Aduceţi-vă mereu aminte că Reiki şi beneficiarul lucrează 
împreună pentru reechilibrare şi rearmonizare, noi suntem 
doar catalizatorul acestei reacții şi relații. Mulţumiţi întot- 
deauna Reiki pentru cele realizate! 

Tot astfel, eventualele senzaţii de oboseală pe care le 
putem simți atunci când împărtăşim Reiki cu altă persoană 
pot proveni de la postura defectuoasă a practicantului, 
de la neajustarea distanţei față de beneficiar, de la o de- 
ficienţă de practică personală sau de la lipsa de odihnă a 
practicantului. 

Ţineţi minte, Takata spunea că, atunci când oferim Reiki 
„în prezența“% unei persoane, şi noi beneficiem de Reiki şi 
de aceea putem oferi mai multe sesiuni de Reiki altor per- 
soane fără să obosim. 

Un alt aspect practic, reieşit din experienţă, este legat 
de faptul că, atunci când oferim Reiki unor organe-pereche 


% Situaţia stă puţin diferit atunci când efectuăm un „tratament în 
absenţă“, însă această tehnică va fi explicată la nivelul 2. 
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şi unul dintre ele este afectat cronic, poate să reacționeze 
primul organul pereche sănătos. De ce aceasta? 

Nu întâmplător unele organe sunt pereche, astfel că, 
atunci gând unul „se defectează“, celălalt îi preia din atri- 
buții. Astfel, organul sănătos, care preia din atribuţiile or- 
ganului afectat cronic, are un dezechilibru acut, o supraso- 
licitare şi el este primul care reacționează la Reiki. Dacă noi 
continuăm să oferim Reiki organelor-pereche, va reacționa 
şi celălalt şi, treptat, este posibil ca ambele să-şi reia func- 
ționarea normală. 

Ca indicație generală, dacă diverse circumstanţe nu ne 
permit punerea palmelor pe poziţiile de spate, vă reco- 
mandăm să ţineţi palmele pe poziţiile corespondente de 
pe faţă, cel puţin un timp dublu, pentru ca energia Reiki 
să ajungă până la organele aflate în spate. Pentru a folosi 
o metaforă, imaginați-vă corpul beneficiarului ca fiind din 
burete, iar energia Reiki ca o apă. Cu cât lăsaţi să curgă mai 
mult „apa“, ea va umple zona unde o „turnaţi“ prima dată, 
apoi va trece prin corpul „de burete“ până va ajunge şi în 
zona din spate. 

La finalul sesiunii, îi oferim persoanei un pahar cu 
apă şi îi recomandăm să se hidrateze corespunzător, in- 
tern şi extern, pentru a sprijini procesul de curăţare şi 
armonizare. 

Precizez că tratamentul Reiki este un tratament local! 
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Poziţiile de pe cap 


Cap 1 


Practicantul de Reiki pune 
palmele peste ochii persoanei 
pe care o ajută, astfel încât 
vârfurile degetelor să fie pla- 
sate pe pomeţi, iar baza pal- 
melor pe frunte, podul palmei 
acoperind astfel ochii fără să-i 
atingă, în timp ce degetele 
mari se ating. 

Efecte în plan fizic: oferim N A 
Reiki ochilor, musculaturii 
oculare, nervilor optici, sinu- 
surilor frontale, cavității nazale, creierului (lobul frontal şi 
prefrontal), glandei pineale (controlează ritmul de somn- 
veghe, precum şi ciclul menstrual) şi celei pituitare (ale 
cărei secreții hormonale influențează tiroida, ovarele şi su- 
prarenalele). Poziţia este utilă pentru afecțiuni ale ochilor 
(cataractă, urcior etc.), însă toate afecțiunile asociate orga- 
nelor şi glandelor menţionate beneficiază de Reiki atunci 
când punem palmele în această poziție. Reduce stresul şi 
relaxează. 

Efecte în plan subtil: meridianul stomacului şi cel al ve- 
zicii urinare pornesc din această zonă şi se termină la dege- 
tele de la picioare, străbătând şi influențând astfel întregul 
corp. 

Este o poziţie utilă în oscilaţiile emoţionale sezo- 
niere, legate de vreme sau anotimp. Sprijină dinamizarea 
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țanden-ului superior şi poate ajuta astfel la evoluţia spiri- 
țuală. Prin „inchiderea“ față de stimuli exteriori, determină 
p focalizare către „înUlăuntrul“ beneficiarului, către Sine. 
prijină capacitatea de concentrare, clarifică mintea, îl ajută 
pe om să recunoască şi UUsă vadă „ce este în fața sa“. Îl 
ajută în luarea deciziilor mai uşor şi în armonie cu „ceea ce 
este“, nu cu „ceea ce şi-ar dori să fie“. 

Este una dintre poziţiile care îl deschid şi îl fac mai re- 
ceptiv pe beneficiar față de energiile spirituale. 


Cap 2 


Practicantul de Reiki îşi aşază palmele peste tâmplele be- 
ncficiarului, astfel încât acestea să fie între ureche şi coada 
ochiului, vârfurile degetelor arătătoare fiind în colțul extern 
al ochilor, în timp ce degetele mici sunt aproximativ în linie 
cu vârful urechilor. 
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Efecte în plan fizic: e acoperită astfel zona oaselor tem+ 
porale şi parte din cea a parietalelor craniului persoanei 
căreia i se acordă Reiki. În această poziţie, oferim Reiki 
ochilor, nervilor optici, creierului, urechii medii şi celei in- 
terne, glandei pineale şi celei pituitare. : 

Poziția este utilă pentru afecțiuni ale ochilor, pentru 
îmbunătățirea vederii, tratarea auzului şi a infecțiilor ure- 
chii, a echilibrului şi a grețurilor matinale ale femeilor 
însărcinate. 

Toate afecțiunile asociate organelor şi glandelor menți- 
onate beneficiază de Reiki atunci când punem palmele în 
această poziţie. 

Contribuie la echilibrarea emisferelor cerebrale. Utilă şi 
în caz de rău de mişcare sau în situații care ne provoacă un 
şoc. Foarte utilă în dureri de cap, în stări de ameţeală şi în 
greață provocată de indigestie sau la umplerea excesivă a 
stomacului. 

Efecte în plan subtil: în colțul extern al ochilor începe 
meridianul vezicii biliare, care se termină la degetele de 
la picioare. Există o zicală asiatică care spune că „o ve- 
zică biliară liniştită şi nişte rinichi puternici aduc o viaţă 
lungă şi bunăstare“. Tot pe aici trece o parte a meridianului 
„triplu încălzitor“, iar una dintre funcţiile acestuia este să 
circule şi să distribuie energia în cele trei tanden-uri (infe- 
rior: seika tanden, mijlociu: naka tanden şi superior: kami 
tanden). 

Este de ajutor în temeri, fobii, stări de neajutorare şi ne- 
putință. Poate fi de ajutor în depresie. Ajută la extinderea 
gradului de conştiinţă. Îmbunătăţeşte intuiţia, memoria şi 
creativitatea. 

Este una dintre poziţiile care îl deschid şi îl fac mai re- 
ceptiv pe beneficiar faţă de energiile spirituale. 
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Cap 2 (opţional) 


În funcţie de raportul 
dintre mărimea capului şi cea 
a mâinilor, această poziţie 
poate fi identică cu poziţia cap 
2 de mai sus sau se poate rea- 
liza astfel: palmele se pun pe 
tâmple, cu degetele către vâr- 
furile urechilor beneficiarului, 
astfel încât podurile palmelor 
se unesc pe creştetul capului. 

Efecte în plan fizic: se i — 

acoperă emisferele cerebrale. 
Este o poziţie folosită în atacul vascular cerebral (trata- 
mentul acestuia), în scleroză multiplă, în boala lui Lou 
Gehrig şi în Parkinson. În această poziţie, oferim Reiki şi 
părții din creier unde sunt localizaţi neuronii musculari 
motorii. 


DE Matia E 2 


RE anal 
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Efecte în plan subtil: tot pe aici trece o parte a meridie 
anului „triplu încălzitor“, iar una dintre funcţiile acestuia 
este să circule şi să distribuie energia în cele trei tanden-uri 
(inferior: seika tanden, mijlociu: naka tanden şi superior: 
kami tanden). În creştetul capului se află punctul Bai Hui, 
unde se adună toate meridianele yang din corp. 


Cap 2 (opțional), varianta 
denumită „poziția căştilor“ 


Palmele se aşază peste 
urechi, în timp ce degetele 
ating delicat gâtul şi arterele 
carotide. Poate fi folosită ca va- 
riantă pentru persoanele care 
nu suportă să li se introducă 
un deget în ureche (poziţie ne- 
cesară pentru a trata urechea 
internă). 

Efecte în plan fizic: ajută 
la îmbunătăţirea auzului în 
caz de tinitus (zgomot în N PA 
urechi), precum şi în caz de 
infecții ale urechii. 

Astfel, oferim Reiki şi arterelor carotide, sprijinind 
buna circulaţie a sângelui în această zonă. Se poate folosi 
şi în echilibrarea unei tensiuni prea ridicate sau prea joase. 
Sensei Takata ne sfătuia să stăm în această poziție până 
când carotidele se simt moi şi relaxate. Poate fi folosită şi în 
prevenirea atacului vascular cerebral. 

Efecte în plan subtil: urechile sunt atât organele externe 
asociate rinichilor, cât şi zona de reflex utilizată în masaj 
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şi mai cu seamă în auriculo-acupunctură. Oferind Reiki în 
această poziţie, energizăm şi echilibrăm atât rinichii, cât şi 


întregul corp. 
Cap 3 


Practicantul de Reiki îşi 
strecoară cu delicateţe pal- 
mele sub capul beneficiarului. 
Cel mai facil se face acest gest 
din lateral, legănând capul 
persoanei mai întâi într-o 
palmă, apoi punând-o pe 
cea de-a doua lângă prima, 
astfel încât spatele capului 
să ajungă să se potrivească 
în podul palmelor practi- 
cantului de Reiki, în timp ce 
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degetele lui trec de zona occipitală a craniului, ajungând 
în gropițele din acea zonă. Dacă trataţi această zonă cu 
beneficiarul cu fața în jos, degetele mari se ating. Dacă 
beneficiarul este cu faţa în sus, degetele mici se unesc pe 
toată lungimea lor. 

Efecte în plan fizic: tra- 
tează cortexul vizual, trun- 
chiul cerebral (care este se- 
diul unor funcţii primare, 
cum ar fi setea, bătăile inimii, 
foamea, controlul tempera- 
turii şi al stărilor emoționale 
primare, cu rol în supravie- 
țuire: frica, mânia etc.), re- 
duce tensiunile musculare, 

precum şi starea de tensiune 
A) ! şi agitaţie şi ajută la (re)do- 

bândirea unui ritm sănătos 
de somn şi veghe. Utilă în dureri de cap. Îmbunătăţeşte 
văzul, echilibrul şi coordonarea. 

Efecte în plan subtil: armonizăm simultan puncte 
importante de pe meridianul vezicii biliare (VB 20 — 
„Mlaştina vânturilor“), precum şi de pe meridianul vezicii 
urinare (VU 10). 

Ajută la (re)echilibrarea emoţională şi la schimbările 
de stare (de exemplu în anxietate). Este una dintre pozi- 
țiile care contribuie la îmbunătățirea creativităţii, a per- 
spectivei şi a memoriei. Aduce starea de relaxare, de pace 
interioară. 

Este una dintre poziţiile care îl deschid şi îl fac mai re- 
ceptiv pe beneficiar faţă de energiile spirituale. 
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Cap 4, opțional 


O palmă se pune pe creş- 
tetul capului, în timp ce a 
doua acoperă zona bazei cra- 
niului (medulla oblongata). 

Efecte în plan fizic: foarte 
utilă în cazul în care ne înfu- 
riem. Tratează trunchiul ce- 
rebral (care este sediul unor 
funcţii primare, cum ar fi 
setea, bătăile inimii, foamea, y Í 
controlul temperaturii şi 
al stărilor emoţionale primare, cu rol în supravieţuire: 
frica, mânia etc.), reduce tensiunile musculare ale gâtului, 
precum şi starea de tensiune şi agitaţie şi ajută la (re)dobân- 
direa unui ritm sănătos de somn şi veghe. 

Efecte în plan subtil: armonizăm simultan puncte im- 
portante de pe meridianul vezicii biliare (VB 20 — „Mlaştina 
vânturilor“), precum şi de pe meridianul vezicii urinare (VU 
10). Este una dintre poziţiile care îl deschid şi îl fac mai re- 
ceptiv la energiile spirituale pe beneficiar. 


Poziţiile de pe gât 


Gât1 


Palmele practicantului de Reiki se aşază peste partea din 
faţă a gâtului beneficiarului, de o parte şi de alta a gâtului, 
astfel încât degetele palmelor să fie unite în faţa gâtului, 
iar podurile palmelor să fie deasupra laringelui persoanei. 
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Muchiile exterioare ale fie- 
cărei palme (degetele mici) 
a practicantului de Reiki:se 
pot sprijini uşor pe clavicu- 
lele beneficiarului. Există şi 
o altă variantă de plasare a 
palmelor, cea în care degetele 
mari se aşază pe mandibula 
beneficiarului. Avem grijă 
să nu ne lăsăm greutatea pe 
acestea, nici pe clavicule, nici 
pe mandibulă. 

Efecte în plan fizic: oferim 


Reiki glandei tiroide şi paratiroidei, armonizăm energia 
din zona laringelui, traheei, glandelor salivare, reglează 


metabolismul, echilibrează 
presiunea sangvină, tratează 
nodulii limfatici din zona cer- 
vicală, ajută la tratamentul 
osteoporozei. Poate fi folosită 
în prevenirea atacului vascular 
cerebral. 

Efecte în plan subtil: 
ajută la creşterea capacităţii 
de „a spune“, de a exprima 
emoțiile şi gândurile repri- 
mate. Sprijină capacitatea de 
a vorbi în public, de „a lua cu- 


vântul“, de a comunica cu ceilalți. Am putea spune că „redă 
vocea“. Contribuie la obținerea unei stări de bucurie, de fe- 
ricire, de stabilitate şi de încredere în sine. Îmbunătăţeşte 


creativitatea. 
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Gât 2, opţional (aşa-numita 
poziţie „leagânul gâtului“) 


Palmele practicantului de 
Rekki se pun una peste cea- 
laltă, pe partea din spate a 
gâtului beneficiarului (zona 
cervicală). 

Efecte în plan fizic: ajută 
la tratarea zonei cervicale, 
precum şi a artritei. Partea 
din spate a tiroidei benefi- 
ciază şi ea. 


Poziţiile de pe trunchi 


Trunchi 1 


Palmele se pun una lângă 
alta, una pe coaste şi cealaltă 
sub coaste, pe partea stângă 
a trunchiului beneficiarului 
(puteţi începe şi cu partea 
dreaptă, în funcţie de intuiție 
sau dacă folosiți metoda Reiji 
ho). 

Vârfurile degetelor sunt pe 
linia centrală a trunchiului, 
linie care împarte trunchiul 
în stânga şi dreapta. 
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În unele situaţii, Takata recomanda începerea tratameni 
tului din această zonă şi trecerea la cap abia după tratares 
completă a întregii zone abdominale (zona Hara, după cum 
o numesc japonezii). 

Efecte în plan fizic: oferind Reiki acestei zone, se eners 
gizează stomacul, pancreasul şi o mare parte din intestinul 
subțire şi astfel se stimulează şi se sprijină digestia. 

Sensei Takata spunea că sistemul digestiv este motorul 
corpului; dacă acest „motor“ funcţionează bine, întregul 
corp va beneficia de o hrănire mai bună şi de o reechilibrare 
mai rapidă. 

Poziţia ajută imunitatea prin tratarea splinei. Tot prin 
oferirea de Reiki splinei putem fi de ajutor în caz de leu- 
cemie sau anemie. Este o poziție importantă pentru per- 
soanele cu diabet. 

Această poziţie ajută la relaxarea diafragmei, zonă 
unde există tendinţa de stocare a tensiunilor şi emoţiilor. 
Relaxându-se diafragma, beneficiarul va respira mai pro- 
fund şi mai complet (până în seika tanden), ceea ce va asi- 
gura o mai bună oxigenare a întregului corp, precum şi un 
masaj al organelor interne. Să ne amintim că respirația este 
un semn al vieţii, iar oxigenul este implicat în toate proce- 
sele de ardere din organism. 

Efecte în plan subtil: se armonizează şi meridianul fi- 
catului, meridian ce este bilateral (ca de altfel toate meridi- 
anele ordinare). 

Se oferă Reiki şi plexului solar, un centru important de 
stocare a emoțiilor şi a stresului, ceea ce contribuie la rela- 
xarea persoanei. 

Dacă beneficiarul este relaxat, este capabil să accepte şi 
să primească mai multă energie Reiki, este mai deschis în 
fața Vieţii. 
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Simbolic, dizarmoniile pancreasului au legătură cu pier- 
derea a ceva drag, fie el ființă, loc de muncă, relaţie, casă 
etc. Cum pancreasul şi splina sunt legate subtil, reacţia la 
această pierdere, modul în care e percepută şi atitudinea 
față de ea pot afecta şi splina. 

Acordarea de Reiki în această poziţie contribuie la eli- 
berarea de temeri şi oferă stabilitate emoțională. Întăreşte 
încrederea în sine şi ajută la diminuarea nevoii de control 
excesiv. Dezvoltă puterea interioară şi acceptarea Vieţii. 


Trunchi 1, variantă 


Palmele practicantului de 
Reiki se pun de o parte şi de 
alta a liniei centrale ce împarte 
trunchiul în partea stângă şi 
partea dreaptă, sub nivelul sâ- 
nilor (sub muşchii pectorali), 
pe coaste. ` 


Trunchi 2 


Palmele se pun una lângă 
alta, una pe coaste şi cealaltă 
sub coaste, pe partea dreaptă. Vârfurile degetelor sunt pe 
linia centrală a trunchiului, linie care împarte trunchiul în 
stânga şi dreapta. În unele situaţii, Takata recomanda în- 
ceperea tratamentului cu zona abdomenului şi trecerea la 
cap abia după tratarea completă a întregii zone abdominale 
(zona Hara, după cum o numesc japonezii). 

Efecte în plan fizic: se tratează astfel ficatul (ceea ce 
ajută în curăţarea organismului), vezica biliară (sprijinind 
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digestia), precum şi o mică 
porţiune din pancreas 
(capul pancreasului). 

Este o poziţie extrem de 
importantă în cazul persoa- 
nelor care trec printr-un 
tratament de chimioterapie, 
ajutând ficatul să facă faţă, 
tonificând şi rearmonizând 
energia vieţii. 

Şi această poziţie contri- 
buie la relaxarea diafragmei, 
zonă unde există tendința 
de stocare a tensiunilor şi 
emoţiilor. Relaxându-se dia- 
fragma, beneficiarul va res- 
pira mai profund şi mai complet (până în seika tanden), 
ceea ce va asigura o mai bună oxigenare a întregului corp, 
precum şi un masaj al organelor interne. Să ne amintim că 
respirația este un semn al vieţii, iar oxigenul este implicat 
în toate procesele de ardere în cadrul organismului. 

Efecte în plan subtil: se armonizează şi meridianul 
ficatului. Pe lângă substanţele concrete pe care le filtrează 
şi transformă, ceea ce îl poate obosi, ficatul mai este 
afectat de emoția negativă a mâniei. (Vă aduceţi aminte 
unul dintre cele Cinci Principii Reiki? Astăzi nu mă voi 
mânia!) 

Simbolic, vezica biliară este „judecătorul corpului“, aşa 
că dacă există probleme cu ea, ar fi bine să se practice cât 
mai des recunoştinţa şi atitudinea binevoitoare faţă de tot 
(pe lângă tratamentul Reiki). Se consideră că în special su- 
părările provocate de ceilalți afectează ficatul. 
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Se oferă Reiki şi plexului solar, un centru important de 
stocare a emoţiilor şi a stresului, ceea ce contribuie la rela- 
xarea persoanei. Dacă beneficiarul este relaxat, este capabil 
să accepte şi să primească mai multă energie Reiki, este mai 
deschis în faţa Vieţii. 

Contribuie la eliberarea de temeri şi oferă stabilitate. 
Întăreşte încrederea în sine şi ajută la diminuarea nevoii de 
control excesiv. Dezvoltă la beneficiar puterea interioară şi 
acceptarea Vieţii. 


Trunchi 2, variantă 


Palmele practicantului de 
Reiki se pun de o parte şi de 
alta a liniei centrale ce împarte 
trunchiul în partea stângă şi 
partea dreaptă, peste abdomen 
(sub coaste, deasupra nivelului 
buricului). 


Trunchi 3 


Palmele practicantului de Reiki se pun de o parte şi de 
alta a liniei centrale ce împarte trunchiul în partea stângă şi 
partea dreaptă, una în continuarea celeilalte, sub ombilic. 

Efecte în plan fizic: în această poziţie, se tratează o 
parte din intestinul subțire, precum şi colonul transvers al 
intestinului gros. Se stimulează astfel absorbţia substan- 
telor nutritive, precum şi peristaltismul intestinal. 
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Efecte în plan subtil: sim- 
bolic, această poziție are legă- 
tură şi cu absorbţia, reținerea 
şi folosirea informaţiei. 

Se dinamizează seika 
tanden (tanden-ul inferior), 
ceea ce ajută la obținerea unui 
centru stabil, ferm şi totodată 
flexibil. 

În această zonă se află prin- 
cipalul depozit de energie al 
corpului, precum şi centrul de 
greutate şi echilibru, atât fizic, 

Š cât şi subtil. Ajută la conştien- 
tizarea acestui centru. 

Ajută la obținerea unei atitudini mai relaxate față de in- 
stincte, față de sexualitate din partea beneficiarului. 

Este folosită şi la îmbunătăţirea autoacceptării la cel mai 
primar nivel. 


Trunchi 4 


Palmele practicantului de Reiki se pun de o parte şi de 
alta a liniei centrale ce împarte trunchiul în partea stângă 
şi partea dreaptă, de-a lungul liniilor formate la articulațiile 
şoldurilor (deasupra zonei inghinale) sub formă de V sau în 
linie dreaptă sprijinind podul palmei pe oasele bazinului. 

Efecte în plan fizic: în această poziție, se oferă Reiki co- 
lonului ascendent, unei părți a intestinului gros, unei părți 
a intestinului subțire, apendicelui, sistemului reproductiv 
feminin (uter, ovare, trompe), la bărbaţi, prostatei, vezicii 
urinare şi ureterelor. 
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Astfel, această poziţie 
ajută tranzitul intestinal, 
sprijină funcționarea cores- 
punzăgpare a sistemului re- 
productiv feminin (inclusiv 
în refacerea după naştere), 
ajută în caz de inflamație a 
prostatei. 

Sensei Takata spunea că, 
dacă există o problemă mai 
gravă în corp, această po- 
ziţie va „trage“ mult Reiki. 
Este considerată una dintre 
cele mai importante poziţii 
în care este necesar de oferit 
Reiki. 


Efecte în plan subtil: este 
o poziție legată de instinc- 
tele de supravieţuire. Utilă în 
reechilibrarea mental-emo- 
țională. Ajută beneficiarul 
să obțină o atitudine mai re- 
laxată față de instincte, față 
de sexualitate. Contribuie la 
creşterea flexibilității în gân- 
dire şi astfel îi îmbunătăţeşte 
adaptabilitatea. 
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Trunchi 4, variantă 


Palmele practicantului E 
de Reiki se pun direct pe 
zona inghinală, mijlocul 
palmei fiind de-a lungul 
liniilor formate la articula- 
ţiile şoldurilor (deasupra 
zonei inghinale) sub formă 
de V. 

Efecte în plan fizic: se 
oferă Reiki tendoanelor, 
muşchilor, vaselor sang- 
vine din această zonă (ceea 
ce îmbunătăţeşte circulația 
sangvină la nivelul picioa- 
relor), precum şi nodulilor limfatici inghinali. 

Dacă există o infecție undeva în corp, această poziţie „va 
trage“ multă Reiki. 

Ajută la circulaţia limfei în corp şi sprijină reducerea 
cantităţii de apă reținute în corp. 

Este o poziţie utilă în caz de cancer (Ca şi celelalte poziţii 
care tratează noduli/zone/„staţii“ limfatice). Evident, arti- 
culația coxofemurală beneficiază şi ea. 

Efecte în plan subtil: se echilibrează circulația energe- 
tică la nivelul picioarelor. 


Trunchi 5 


Palmele practicantului de Reiki se pun de o parte şi de 
alta a liniei centrale ce împarte trunchiul în partea stângă 
şi partea dreaptă, peste partea superioară a plămânilor, sub 
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clavicule şi deasupra nive- 
lului inimii. 

Efecte în plan fizic: se 
tratează inima, partea supe- 
rioară a plămânilor, bron- 
hiile şi timusul. Se sprijină 
astfel circulaţia sangvină, 
respiraţia şi sistemul imu- 
nitar. Este utilă în caz de 
răceală. 

Şi sânii (în caz de dez- 
echilibre în lactaţie, noduli, 
alte formaţiuni) beneficiază 
de pe urma acestei poziţii. 
În anumite afecțiuni ale sânilor, poate fi necesar ca aceştia 
să fie tratați direct. Explicaţi acest lucru beneficiarei, iar 
dacă atingerea acestei zone este neplăcută, practicantul 
îşi poate poziționa palmele la 3-5 centimetri de corp, în 
câmpul energetic al organismului. Tot astfel, în afecțiuni 
ale sânilor este necesară şi tratarea ganglionilor limfatici 
axilari (de la subraţ). 

Efecte în plan subtil: se armonizează meridianele 
plămân şi stomac. Contribuie la liniştirea, relaxarea şi des- 
chiderea centrului inimii, la exprimarea emoţiilor. 

Îmbunătăţeşte capacitatea de a primi şi de a oferi de la 
şi către ceilalți. 

Şi, simbolic, sânii au legătură cu capacitatea de a „hrăni“ 
şi de a oferi „hrană“ (atunci când este nevoie şi doar atât 
timp cât este nevoie). 

Atunci când ne „supărăm pe noi“, când „punem la 
inimă“, energia inimii este perturbată. Inima este conside- 
rată un centru important în evoluția spirituală, ÎNSĂ este 
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mai întâi important să existe o bază stabilă (seika tanden), 
altfel se „construiesc castele pe nisip“. 

Utilă în caz de şoc, contribuie la reducerea stresului şi 
la redobândirea încrederii. Echilibrează în caz de emoții 
perturbatoare. 


Trunchi 5, variantă 


Z 
“E 


Palmele practicantului de Reiki se poziţionează în formă 
de T pe pieptul beneficiarului, palma care reprezintă codița 
T-ului se pune pe mijlocul pieptului, în timp ce palma care 
reprezintă linia orizontală a T-ului acoperă zona superioară 
a toracelui, imediat sub gât. Este o poziţie folosită în special 
în cazul femeilor, evitându-se astfel sânii şi orice posibilă 
senzaţie de disconfort ce poate apărea din atingerea acestei 
zone. Se poate efectua şi în câmpul energetic, la o distanță 
de 3-5 centimetri față de corpul fizic. 
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Pentru bărbați, poziția se realizează pe centrul toracelui, 
cu palmele paralele. 

Efecte în plan fizic: se tratează inima, partea superioară 
a piimânilor, bronhiile şi timusul. Se sprijină astfel circu- 
laţia sangvină, respiraţia şi sistemul imunitar. Utilă în caz 
de răceală. Şi sânii (în caz de dezechilibre în lactaţie, noduli, 
alte formaţiuni) beneficiază de pe urma acestei poziţii. În 
anumite afecțiuni ale sânilor, poate fi necesar ca aceştia să 
fie trataţi direct. Explicați acest lucru beneficiarei, iar dacă 
atingerea acestei zone este neplăcută, practicantul poate să-şi 
poziţioneze palmele la 3-5 centimetri de corp, în câmpul 
energetic al organismului. Tot astfel, în afecțiuni ale sânilor 
este necesară şi tratarea ganglionilor limfatici axilari (de la 
subraţ). 

Efecte în plan subtil: se contribuie la liniştirea, re- 
laxarea şi deschiderea centrului inimii, la exprimarea 
emoțiilor. 

Îmbunătăţeşte capacitatea de a primi şi de a oferi de la 
şi către ceilalți. 

Şi, simbolic, sânii au legătură cu capacitatea de a „hrăni“ 
şi de a oferi „hrană“ (atunci când este nevoie şi doar atât 
timp cât este nevoie). 

Atunci când ne „supărăm pe noi“, când „punem la 
inimă“, energia inimii este perturbată. Inima este conside- 
rată un centru important în evoluția spirituală, ÎNSĂ este 
mai întâi important să existe o bază stabilă (seika tanden), 
altfel se „construiesc castele pe nisip“. 

Utilă în caz de şoc, contribuie la reducerea stresului şi 
la redobândirea încrederii. Echilibrează în caz de emoţii 
perturbatoare. 
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Poziţiile de pe spate 


Spate 1 


Palmele se pun una lângă 
alta, una pe partea superi- 
oară a omoplatului şi cea- 
laltă lângă ea, pe omoplat, 
întâi pe partea stângă, apoi 
pe partea dreaptă (puteţi în- 
cepe şi cu partea dreaptă în 
funcţie de intuiție sau dacă 
folosiți metoda Reiji ho). 
Vârfurile degetelor ating co- 
loana vertebrală. 

Efecte în plan fizic: se 
tratează inima, plămânul 
stâng, spatele sânului stâng, coloana vertebrală în această 
zonă, timusul, se relaxează musculatura spatelui din această 
zonă şi se detensionează. 

Această zonă este deseori tensionată din cauza unei po- 
ziții defectuoase a capului. Acesta este deseori împins în 
faţă, ieşind astfel din axa corpului. Cum capul cântăreşte 
între 5 şi 7 kilograme, vă imaginaţi cam ce efort constant 
trebuie să facă muşchii din această zonă. Multe dureri de 
cap, senzaţii de ameţeală pot fi provocate de contractarea 
muşchilor din această zonă. 

Efecte în plan subtil: în partea superioară a muşchiului 
trapez, bilateral, se află două puncte importante de pe me- 
ridianul vezicii biliare, iar cel din partea stângă se corelează 
cu nivelul de stres. 
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În plus, între omoplaţi se află ceea ce chinezii numeau 
„palatul celor o sută de oboseli“, unul dintre locurile în care 
se reflectă situaţiile stresante şi neexprimate din viață. 

Se armonizează şi meridianele vezică biliară şi intestin 
subțire. Contribuie la reducerea tensiunilor interioare, la 
relaxare, la prevenirea şi reducerea stresului. Ajută la creş- 
terea stabilității şi a calmului, îmbunătăţeşte capacitatea de 
comunicare şi flexibilitatea beneficiarului. 

Îl ajută pe beneficiar „să-şi dea jos poverile“, să se elibe- 
reze de ceea ce „duce în spate“. 


Spate 1, variantă 


Palmele practicantului 
de Reiki se pun pe spatele 
beneficiarului, de o parte şi 
de alta a coloanei vertebrale, 
acoperind partea superioară 
a muşchiului trapez şi partea 
superioară a omoplaților. 


Spate 2 


Palmele se pun una lângă 
alta, una pe partea superi- 
oară a omoplatului şi cea- 
laltă lângă ea, pe omoplat, 
pe partea dreaptă. Degetele ating coloana vertebrală. 
Efecte în plan fizic: se tratează plămânul drept, spatele 
sânului drept, coloana vertebrală în această zonă, timusul, 
se relaxează musculatura spatelui din această zonă şi se 
detensionează. 
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Zona este deseori ten 
sionată datorită unei po- 
ziţii defectuoase a capului, 
Acesta este deseori împina 
în faţă, ieşind astfel din axa 
corpului. Cum capul cântă: 
reşte între 3 şi 7 kilograme, 
vă imaginaţi cam ce efort 
constant trebuie să facă 
muşchii din această zonă, 
Multe dureri de cap, senzaţii 
de ameţeală pot fi provocate 
de contractarea muşchilor 
acestei zone. 

Efecte în plan subtil: 
în partea superioară a muş: 
chiului trapez, bilateral, se 
află două puncte importante de pe meridianul vezicii bi- 
liare, iar cel din partea dreaptă ţine direct de vezica biliară. 

În plus, între omoplaţi se află ceea ce chinezii numeau 
„palatul celor o sută de oboseli“, unul dintre locurile în 
care se reflectă situaţiile stresante şi neexprimate din 
viaţă. 

Se armonizează şi meridianele vezică biliară şi intestin 
subţire. Contribuie la reducerea tensiunilor interioare, la 
relaxare, la prevenirea şi reducerea stresului. Ajută la creş- 
terea stabilității şi a calmului, îmbunătăţeşte capacitatea 
de comunicare şi flexibilitatea beneficiarului. Îl ajută pe 
acesta „să-şi dea jos poverile“, să se elibereze de ceea ce 
„duce în spate“. 
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Ppatc 2, variantă 


Palmele practicantului de 
Reiki se pun pe spatele benefi- 
şiarului, de o parte şi de alta a 
şoloanei vertebrale, acoperind 


omoplații. 


Apate, opțional (aşa-numita 


poziție de „topire a umerilor“) 


esea C 


Se realizează cu beneficiarul 
stând pe spate. Palmele se in- 
troduc sub acesta, astfel încât 
omoplații se „odihnesc“ în pal- 
mele practicantului de Reiki. 

Efecte în plan fizic: ajută la 
„deschiderea“ pieptului, utilă în 
tratarea plămânilor şi a dure- 
rilor de spate (zona toracică), 
precum şi a detensionării muş- 
chilor din jurul omoplatului. 


Efecte în plan subtil: se armonizează meridianele ve- 
zică biliară şi intestin subțire. Ajută la „eliberarea“, deten- 
sionarea şi relaxarea centrului inimii, precum şi la expri- 
marea emoțiilor şi energiilor blocate la acest nivel. 
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Între omoplaţi se află ceea ce chinezii numeau „pa: 
latul celor o sută de oboseli“, unul dintre locurile în care 
se reflectă situaţiile stresante şi neexprimate din viaţă. 
Contribuie la reducerea tensiunilor interioare, la relaxare, 
la prevenirea şi reducerea stresului. 

Ajută la creşterea stabilităţii şi calmului, îmbunătăţeşte 
capacitatea de comunicare şi flexibilitatea beneficiarului. 


Spate3 


Palmele se pun una lângă 
alta, una pe coaste şi cealaltă 
sub ele, degetele atingând co- 
loana, întâi pe partea stângă, 
apoi pe partea dreaptă (puteţi 
încerca şi varianta inversă, în 
funcție de intuiție sau dacă folo- 
siți metoda Reiji ho). Degetele 
ating coloana vertebrală. 

Efecte în plan fizic: de 
această poziţie beneficiază sis- 
temul digestiv, partea din spate 
a stomacului, splina, o parte din 
pancreas, rinichiul şi suprare- 
nala stângă, coloana vertebrală 
în această zonă. Stimulează di- 
ureza şi ajută la eliberarea şocului şi a stresului din corp. 
Poate fi de folos şi în tratarea adicțiilor. 

Efecte în plan subtil: se armonizează puncte de pe me- 
ridianul vezicii urinare, care corespund rinichiului şi vezicii 
biliare. 
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Emoţia negativă asociată rinichilor este frica, iar glan- 
dele suprarenale sunt strâns legate de rinichi, fiind conside- 
rate de medicina tradițională drept „rinichii mici“. 

Să ne aducem aminte principiul Reiki „astăzi nu mă voi 
teme (fără îftgrijorare)“! 

Oferind Reiki în această zonă, temerile se diminuează, 
iar capacitatea de a face față momentelor în care benefici- 
arul era înainte paralizat sau disturbat de emoția fricii se 
îmbunătăţeşte. Diminuează resentimentele. 


spate 4 


Palmele se pun una lângă 
alta, una pe coaste şi cealaltă 
sub ele, pe partea dreaptă, dege- 
tele atingând coloana. 

Efecte în plan fizic: de 
această poziţie beneficiază sis- 
temul digestiv, rinichiul şi su- 
prarenala dreaptă, ficatul şi ve- 
zica biliară, coloana vertebrală 
în această zonă. Stimulează diu- 
reza şi ajută la eliberarea şocului 
şi a stresului din corp. Poate fi 
de folos şi în tratarea adicțiilor. 

Efecte în plan subtil: se ar- 
monizează puncte de pe meridi- 
anul vezicii urinare, care cores- 
pund rinichiului şi vezicii biliare. 

Emoţia negativă asociată rinichilor este frica, iar supra- 
renalele sunt strâns legate de rinichi, fiind considerate de 
medicina tradițională „rinichii mici“. 
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Să ne aducem aminte principiul Reiki „astăzi nu mă vol 
teme (fără îngrijorare)“! 

Oferind Reiki în această zonă, temerile se diminuează; 
iar capacitatea de a face față momentelor în care benefici- 
arul era înainte paralizat sau disturbat de emoția fricii se 
îmbunătăţeşte. Diminuează resentimentele. 


Spate 3, variantă 


Palmele practicantului de Reiki se pun pe spatele benefi- 
ciarului, de o parte şi de alta a coloanei vertebrale, imediat 
sub omoplaţi, pe coaste. 
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Spate 4, variantă 


Palmele practicantului de 
Reiki se pun pe spatele benefi- 
ciarului, de o parte şi de alta a 
coloanei vertebrale, imediat sub 
coaste. 


Spate 5 


Palmele practicantului de 
Reiki se pun pe spatele benefi- 
ciarului, de o parte şi de alta a 
coloanei vertebrale pe mijloc, 
pe bazin (în dreptul zonei verte- 
brelor lombare, în partea superi- 


oară a bazinului). 


Efecte în plan fizic: se fo- 
loseşte în tratarea sciaticii (în 
special prin tratarea vertebrei 
lombare numărul 4; în caz de 
sciatică, se lucrează pe tot tra- 
seul dureros, pe ambele pi- 
cioare — chiar dacă numai unul 
doare), partea din spate a intes- 
tinelor, precum şi a coloanei. 

Efecte în plan subtil: prin 
această zonă trece meridianul 
„centurii“, care are ca rol, 
printre altele, „ținerea“ ener- 
giei în Hara şi în tanden-ul 
inferior. 
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Spate 6 
(aşa-numita poziţie în „T“) 


Palmele practicantului de 
Reiki se poziţionează la baza 
coloanei vertebrale a benefici- 
arului, în forma literei T. De 
obicei palma mâinii dominante 
acoperă coccisul şi zona pe- 
rianală (codiţa literei T), iar 
palma mâinii nedominante se A 
aşază orizontal pe osul sacru 
(formând astfel linia orizontală 
a literei T). 

Dacă beneficiarul nu do- 
reşte să fie atins în această 
zonă, putem face această poziţie în câmpul energetic, ți- 
nând palmele la 3-5 centimetri față de corp. 

Efecte în plan fizic: se tratează astfel părți din intes- 
tine, colonul, anusul, uterul/prostata, vezica urinară, baza 
coloanei. 

Efecte în plan subtil: ajută la diminuarea temerilor ce 
țin de partea materială, de „ziua de mâine“, precum şi de 
procesul de tranziție al morții. 

Este zona în care se stochează emoțiile şi trăirile legate 
de abuz (fie el emoțional, fizic, verbal sau spiritual), precum 
şi sentimentele de vinovăţie ce apar uneori în cazurile în 
care persoana a fost abuzată. 


` 
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Spate 7 (opţional) 


Palmele practicantului de 
Reiki se pun pe centrul fe- 
selor (aşa-numita „poziţie a 
buzunarelor“). 

Efecte în plan fizic: se fo- 
loseşte în tratarea sciaticii, 
precum şi a circulaţiei la nivelul 
picioarelor. 

Efecte în plan subtil: este 
una dintre zonele în care se sto- 
chează emoţiile neexprimate, 
care „sunt date la spate“. 


Spate 8 


Se pun palmele pe coloană, 
una în continuarea alteia (vâr- 
furile degetelor unei palme sunt 
la baza celeilalte) cu degetele 
către cap. 

Efecte în plan fizic: se fo- 
loseşte în tratarea afecţiunilor 
coloanei, a bolilor degenera- 
tive, însă tratarea coloanei este 
utilă în orice situaţie pentru 
că orice blocaj aici (fie el fizic 
sau subtil) produce perturbări 
în organele din corp deoarece 
semnalele nervoase ajung per- 
turbate la ele. 
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Efecte în plan subtil: energizează şi armonizează me 
ridianul „guvernor“, unul dintre cele mai importante meri- 
diane din corp. 


Spate 9 


O palmă se pune pe vertebra 
cervicală 7 (C 7), iar cealaltă pe 
osul sacru. De obicei, este po- 
ziţia care se efectuează la finalul 
sesiunii, pentru a trezi persoana 
şi a o „aduce cu picioarele pe 
pământ“. 

Efecte în plan fizic: se tra- 
tează coloana vertebrală. 

Efecte în plan subtil: se re- 
alizează o echilibrare sus-jos a 
energiei, se armonizează meri- 
dianele care traversează mâinile, precum şi cele care tra- 
versează picioarele. Se echilibrează meridianul „guvernor“. 


Poziţiile de pe picioare 
Tradițional, se consideră că energiile se pot bloca în ar- 
ticulaţii şi devin „stătute“ (precum apa într-o mlaştină); de 


aceea, este important să tratăm articulațiile mari din corp, 
pentru a reface curgerea naturală a energiei. 


Coapsă 1 (opţional) 


Palmele practicantului de Reiki se aşază pe interi- 
orul coapsei, având grijă să nu invadăm zona intimă a 
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beneficiarului, Este una 
dintre poziţiile despre 
care trebuie să-i vorbim 
benefitiarului înainte de 
sesiune şi să aflăm dacă 
doreşte sau nu să fie 
efectuată. 

Efecte în plan fizic: 
aici se află un plex nervos 
şi sangvin important, 
care inervează şi vas- 
cularizează picioarele. 
Stimulează şi armoni- 
zează circulația sangvină 
la nivelul picioarelor. 


Genunchi 1 (opțional) 


Palmele practicantului de 
Reiki se pun câte una peste 
fiecare genunchi al benefici- 
arului, astfel încât partea din 
faţă a articulației să fie poziţi- 
onată în podul fiecărei palme. 

Efecte în plan fizic: tra- 
tează afecțiunile legate de 
genunchi. 

Efecte în plan subtil: se 
consideră că genunchii (dar 
şi coatele) reflectă atitudinea 


(A 
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faţă de schimbările care apar în viaţă. Partea stângă ține de 
manifestarea creativă, iar cea dreaptă de cea analitică. În 
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plan subtil, genunchii ţin de rinichi şi deci au legătură că 
manifestarea voinţei personale şi a energiei vitale. d 

Orice folosire abuzivă a voinţei proprii, precum şi risi- 
pirea energiei vitale (excese sexuale, lipsă de somn, consum 
de substanţe halucinogene, alcool etc.) se vor reflecta şi în 
genunchi (fie că vor fi mai sensibili, mai slabi, poate chiar 
excesiv de flexibili, fie mai anchilozați, mai rigizi). Persoana 
este „adusă cu picioarele pe pământ“. 


Genunchi 1 (opțional), variantă 


Practicantul cuprinde 
între palmele sale genun- 
chiul vizat, punând palma ț 
stângă pe piciorul benefi- 
ciarului imediat deasupra 
genunchiului, iar pe cea 
dreaptă imediat sub ge- 
nunchi, pe adânciturile 
aflate acolo, astfel încât 
palmele să se atingă una de 
cealaltă. Se repetă pentru ce- 


lălalt genunchi. J 


Genunchi 2 (opțional) 


Palmele practicantului de Reiki se pun câte una 
peste fiecare spațiu popliteu (spatele genunchiului) al 
beneficiarului. 

Efecte în plan fizic: tratează afecțiunile legate de ge- 
nunchi sau de picioare în general, de la articulații la circu- 
lația sangvină. 
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Efecte în plan subtil: ca şi la poziția genunchi 1. 


Glezne 1 (opțional) 


Palmele practicantului 
de Reiki se pun peste fiecare 
gleznă a beneficiarului, astfel 
încât podul palmei să aco- 
pere partea din față a acestei 
articulații. 

Efecte în plan fizic: tra- 
tează afecțiunile gleznei. 

Efecte în plan subtil: se 
consideră că gleznele (dar şi 
articulațiile palmelor) reflectă 
flexibilitatea în fața situațiilor 
din viață. La fel, partea stângă 
ţine de creativitate, iar cea 


dreaptă, de analiză. Persoana este „adusă cu picioarele pe 
pământ“. 


Talpă 1 


De obicei, practicantul 
acordă Reiki beneficiarului 
acoperind zona tălpilor 
acestuia la finalul şedinţei, 
aşa că beneficiarul este în- 
tins pe burtă. Practicantul 
pune palmele pe tălpile 
beneficiarului. 

Efecte în plan fizic: tratează afecțiunile tălpii. În plus, 
tălpile sunt o zonă de reflex, cu corespondențe în tot corpul 
şi astfel, oferind Reiki tălpilor, se armonizează şi energi- 
zează întreg corpul. 

Efecte în plan subtil: persoana este „adusă cu picioarele 
pe pământ“. În plus, din centrul tălpii începe meridianul 
rinichiului şi, oferind Reiki aici, se echilibrează acest meri- 
dian. Orice folosire abuzivă a voinţei proprii, precum şi risi- 
pirea energiei vitale (excese sexuale, lipsă de somn, consum 
de substanţe halucinogene, alcool etc.) se vor reflecta şi în 
acest punct. 


Sensei Takata a predat şi o formă de tratament mai 
simplă, care seamănă cu cea despre care sensei Fumio 
Ogawa (un Shihan din cadrul Gakkai) spunea că o practică. 

Tot o astfel de secvență mai simplă este dată şi de profe- 
sorii Frans şi Bronwen Stiene, precum şi de sensei Hyakuten 
Inamoto sub denumirea de poziţii tradiționale de Reiki (cel 
puţin pentru poziţiile de cap). 
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Această secvenţă constă 
din următoarele poziţii (în 
descrierea şi numerotarea 
de mai suş): poziţiile 1, 2, 
3 standard şi 4 opţională 
de cap (care se mențineau 
pentru 10-15 minute fie- 
care), apoi poziţiile 1 şi 2 de 
trunchi, zona ombilicului 
(vezi ilustraţia alăturată) şi 
poziţia 4 de trunchi, după 
care se realiza o scanare şi 
se puneau palmele unde 
se depistau dizarmoniile 
(byosen). 


i 


Ñ 
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Capitolul 16 


Index de recomandări 
de aplicare a Reiki 


Informaţiile din acest capitol nu se pot substitui 
unui tratament medical şi/sau psihoterapeutic adecvat 
şi autorizat. 

Ca practicanți de Reiki, dacă nu aveți şi o pregătire 
medicală, vă recomandăm să nu vă autodiagnosticați şi 
să nu oferiţi diagnostice, ci să cereți o consultaţie din 
partea unui medic/psihoterapeut autorizat. 

Acest capitol are doar un scop informativ şi educați- 
onal, fără a se putea substitui unui consult şi/sau dia- 
gnostic medical şi/sau psihoterapeutic autorizat. 

Să ne amintim că Usui Reiki Ryoho a apărut ca sistem 
în anii 1920, în Japonia, când accesul la serviciile medicale 
alopate, cel puţin în anumite zone, era redus sau inexis- 
tent. În plus, de atunci încoace, medicina alopată a pro- 
gresat foarte mult şi poate oferi soluţii rapide şi eficiente. 
În anumite cazuri, acestea pot face diferenţa dintre viață 
şi moarte! 

Oferiți întotdeauna Reiki atât preventiv, cât şi ca 
sprijin complementar şi de reechilibrare energetică şi 
emoțională, nu ca alternativă la tratamentul alopat! 

Folosite împreună, cele două abordări terapeutice pot 
facilita vindecarea şi îşi pot potenţa reciproc efectele! 


Vă prezint o sinteză indexată care cuprinde recoman- 
dări pentru practicanţii sistemului Reiki despre cum să-şi 
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poziționeze palmele pe corpul fiinţei aflate în nevoie pentru 
a trata diverse dizarmonii. 

În anumite situații, am menționat şi indicaţiile care țin 
de dietă pe care Takata le-a oferit elevilor săi”. 

Ca fecomandări generale, ea sugera un regim alimentar 
mai sărac în proteine de origine animală (carne, lapte, 
brânză”? etc.) şi mai bogat în legume şi fructe, pe cât posibil 
nepreparate termic. În locul sucului proaspăt de portocale, 
sensei Takata recomanda sucul proaspăt de grepfrut, deoa- 
rece este mai alcalin pentru stomac. 

Tot ea sublinia: „Nu vă aşezaţi la masă îngrijoraţi sau 
mânioşi!“. 


Indexul are la bază indicațiile terapeutice consemnate în 
următoarele documente: Usui Reiki Hikkei%, Hayashi Ryoho 
Shishin“, notele de curs de nivelul 1 ale unei eleve de-a lui 


” Nu am găsit dovezi clare că aceste indicaţii ar fi parte a sistemului 
iniţial Usui Reiki Ryoho; cel mai probabil au fost adăugate de dr. 
Hayashi în clinica sa şi preluate de Takata pentru eficiența lor. Există 
o menţiune în notele lui iris Ishikuro, care notează vorbele lui sensei 
Takata, în care aceasta povesteşte că la clinica dr. Hayashi ar fi primit şi 
o dietă specială, însă mai am nevoie de o sursă pentru a fi sigur. Par să 
se bazeze pe indicaţiile de dietă care se găsesc în medicina tradițională 
chineză, respectiv japoneză. După cum ştim, în cadrul acestui tip de 
medicină se acționează pe mai multe căi pentru restabilirea stării de 
armonie: dietă, reţete de plante, masaj, presopunctură, acupunctură 
şi desigur modificarea stilului de viață (incluzând aici şi modificarea 
modului de a gândi, motiv pentru care este aşa de important de prac- 
ticat şi respectat principiile Reiki). 

2 Cu excepţia brânzei proaspete, pe care o recomanda uneori. 

” Am folosit pentru comparare următoarele surse: cea tradusă din 

japoneză în engleză de Jiro Kozuki pentru James Deacon, www.aetw. 

org şi Usui Mikao, Petter Arjava Frank — „The Original Reiki Hand- 

book of Dr. Mikao Usui“, Lotus Press, SUA, 2000. 

„Ghidul de tratament al lui Hayashi“. Am folosit pentru comparare 

mai multe versiuni; cea tradusă din japoneză în engleză de Jiro Kozuki 


w 


Q 


> 
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Iris Ishikuro (maestru inițiat de Takata), „Grey book“5, no. 
tele de curs de nivelul 1 a patru profesori pregătiți de Takata, 
cărțile menţionate în bibliografie, precum şi notele de curs 
şi experienţa personală. ia 
Ca observaţie interesantă, în cadrul „Grey book“ (al cărei 
titlu de fapt este „Leiki, a memorial to Takata sensei“, iar 
denumirea sub care este cunoscută vine de la faptul că are 
copertele gri), secțiunea dedicată pozițiilor de palme se 
spune că este dedicată elevilor din SUA şi este realizată de 
„Institutul lui Hayashi de cercetare a Reiki-ului “9 


Dincolo de aceste sugestii, e necesar să ştim că „sca- 
narea“ (Byosen Reikan-ho) şi plasarea intuitivă a palmelor/ 
ghidarea Spiritului (Reiji-ho) sunt cele mai eficiente şi mai 
la îndemână mijloace ale unui practicant perseverent. 

Până la urmă, orice zonă de pe corp pe care o simțim în 
dizarmonie, care doare sau este în suferință, poate deveni 
o poziţie pe care oferim Reiki, chiar dacă este o poziţie in- 
clusă ori nu în tratamentul complet sau în recomandările 
descrise mai jos. 


Să avem mereu în memorie faptul că Usui Reiki Ryoho 
a apărut şi a început să fie dezvoltată ca sistem spiritual şi 
energetic, utilizat şi profilactic pentru îngrijirea sănătății 


pentru James Deacon, cea tradusă de Michiko Gonterman pentru 
Robert Fueston, precum și cea aflată în cartea lui Petter Arjava Frank, 
Yamaguchi Tadao, Hayashi Chujiro, „The Hayashi Reiki Manual: Tra- 
ditional Japanese Healing Techniques from the Founder of the Western 
Reiki System“, Lotus Press, SUA, 2003. 

%5 Carte editată de Alice Furumoto (una dintre fiicele lui Takata) și pe care 
maeştrii pregătiţi de sensei Takata au primit-o în 1982 (cf. J. H. Gray). 

% Gray Harvey John, Gray Lourdes, Clark Elisabeth, McFadden Steven, 
„Hand to hand: the longest practicing Reiki Master tells his story“, 
Xlibris, SUA, 2002, p. 184. 
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într-o vreme în care accesul la serviciile medicale alopate, 
cel puţin în anumite zone ale Japoniei, era redus sau chiar 
absent. 

De aceea, în zilele noastre, complementaritatea cu medi- 
cină clasică occidentală, alopată, este extrem de bine-venită 
şi deseori obligatorie. Mai ales când avem în vedere boli 
de natură infecțioasă sau virală, când folosirea medicamen- 
telor antibiotice sau antivirale poate face diferenţa dintre 
viață şi moarte, când sunt necesare intervenţii chirurgicale 
ori în accidente. 

Aplicarea Reiki este foarte utilă, însă consultarea 
unui medic specialist este obligatorie! 

Aşa că de ce n-am folosi toate instrumentele aflate la în- 
demână dacă, prin utilizarea concomitentă şi conjugată a 
acestora, restabilirea stării de sănătate şi de echilibru este 
mai rapidă, mai puţin dureroasă şi mult mai eficientă? 


Nu în ultimul rând, este necesar să precizăm că ceea ce 
înțelegem noi (în cadrul culturii nonasiatice) prin vindecare 
este foarte diferit de ceea ce se înţelege în cadrul culturii şi 
spiritualităţii asiatice, mai ales într-un sistem spiritual şi de 
tratament precum Reiki. 

Simplificând, în cadrul Usui Reiki Ryoho, vindecarea nu 
este privită ca dispariție obligatorie a simptomelor fizice, ci 
ca tratarea, identificarea, înțelegerea şi integrarea cauzelor 
spirituale care au dus la apariția simptomului fizic. 

Este acordată o mare importanţă vindecării Spiritului, 
prin practica constantă a celor Cinci Principii Reiki, iar 
vindecarea corpului, aşa cum o înţelegem noi, poate apărea 
ulterior vindecării spirituale. 

De aceea, este necesar, dacă vrem ca rezultatele să fie 
pe măsură, ca atât practicantul, cât şi beneficiarul Reiki să 
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respecte şi să practice zilnic principiile Reiki. Profesoara dé 
Reiki Barbara Ray Weber spunea: „Vindecarea supremă este 
Iluminarea!“. Practicarea zilnică a sistemului Reiki are un 
rol important în prevenţie şi, după cum ştim, este mai uşor 
şi mai ieftin să prevenim decât să vindecăm. A 

Când oferim Reiki, se recomandă ca palmele să fie ți» 
nute relaxat, iar degetele să fie întotdeauna unite” (cu cå- 
teva excepţii). Pe cât posibil, palmele sunt în continuarea 
antebraţului, umerii relaxaţi, iar corpul să fie aşezat într-o 
postură propice menţinerii, o perioadă mai lungă, unei po- 
ziții statice. 

Se recomandă ca pe un beneficiar să lucreze simultan 
doi practicanți de Reiki, unul lucrează capul, în timp ce al 
doilea lucrează asupra trunchiului, apoi lucrează amândoi 
simultan pe spate. 

Când ştim sau depistăm un dezechilibru într-o anumită 
zonă, recomandăm să oferiţi Reiki acelei zone pentru mi- 
nimum 15 minute! l 

Dacă un singur practicant oferă Reiki, sesiunea durează 
aproximativ 90 de minute. Dacă sunt doi practicanți Reiki, 
sesiunea poate dura de la 45 de minute în sus, în funcție de 
necesitățile concrete. 

Practicantul de Reiki este învățat ca pe toată durata se- 
siunii de lucru să-şi mențină atenția asupra palmelor (aşa 
cum spunea sensei Takata: „Aveţi încredere în palmele 
voastre!“). 


% Takata spunea: „Degete răsfirate egal Energie dispersată“. Iris Ishi- 
kuro, inițiată ca maestru Reiki de către Takata, afirma: „Degetele 
răsfirate înseamnă o minte împrăştiată. Țineţi degetele laolaltă pentru 
ca mintea voastră să fie focalizată/să aveţi o bună concentrare“. Dacă 
luăm în considerare faptul că palmele sunt zone de proiecţie ale emis- 
ferelor cerebrale, cu atât mai pertinent devine acest sfat. 
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Nu se recomandă folosirea propriei minţi şi a voinţei 
personale, ci relaxarea şi contemplarea acţiunii Reiki, de- 
venind una cu Reiki. 

Takata recomanda: „Oferiţi un tratament Reiki şi apoi 
läsa totul în grija lui Dumnezeu!“. 

Este riscantă folosirea propriei voințe, a intenţiei per- 
sonale, din cel puţin trei puncte de vedere: dacă facem 
asta, veţi da din energia voastră vitală (stocată în rinichi şi 
ficat), vă veţi putea transmite propriile dezechilibre şi/sau 
veți prelua din problemele/dizarmoniile beneficiarului. 

Fiind una cu Reiki, abandonând propriul nostru Ego 
în fața Spiritului, evităm ataşarea de rezultatele acţiu- 
nilor noastre (ataşament ce creează karma) şi devenim 
un catalizator pur şi curat, care va facilita întâlnirea con- 
ştientă dintre Reiki şi beneficiar. 

Ca regulă generală, dar nu absolută, situațiile cronice 
necesită mai mult timp pentru reechilibrare (de la 20 de 
şedinţe în sus), în timp ce situaţiile acute se pot rearmoniza 
mai rapid (până în 10 şedinţe). 

Atunci când beneficiarul are senzaţii de relaxare sau 
somn(olenţă), oftaturile şi căscatul acestuia sunt semne ale 
diminuării sau eliberării tensiunii. 

După ce începeţi oferirea de Reiki, fiți atenţi la ceea ce 
Takata numea „reacţie“. Reacţia ne poate arăta cel puţin 
două lucruri: pe de o parte, ființa respectivă este recep- 
tivă, reacţionează la Reiki, iar, pe de altă parte, mai are 
suficientă energie personală pe care s-o mobilizeze pentru 
reechilibrare. 

Uneori, reacţia se poate manifesta ca proces de curățare 
corporală: diaree, simptome de răceală, ameţeală, senzaţie 
de slăbiciune, dureri de cap, transpiraţie abundentă, even- 
tual cu un miros mai intens decât de obicei. 
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La nivel emoţional, pot apărea stări de supărare, iritare, 
precum şi alte stări şi sentimente reprimate, iar acestea pot 
apărea fie în plan conştient, fie în vis. 

Uneori, persoane cu care avem lucruri neîncheiate apar 
din nou în jurul nostru sau ne contactează, intenționat sau 
aparent din întâmplare. 

Însă toate acestea sunt semne pozitive, care ne arată că 
procesul de rearmonizare a început şi că trebuie să oferim 
Reiki în continuare. 


Indexul de indicaţii de mai jos se referă la zonele de pe 
corpul beneficiarului (sub care se află organe importante 
sau zone în care se află anumite puncte energetice), peste 
care practicantul de Reiki îşi pune palmele cu scopul de a 
reechilibra şi armoniza. 

Când ştim sau depistăm un dezechilibru într-o anumită 
zonă, vă recomand să oferiţi Reiki acelei zone pentru mi- 
nimum 15 minute! 

În cazul oricărei intervenţii chirurgicale, trataţi benefi- 
ciarul şi zona atât înainte, cât şi după operaţie, cât mai des 
şi pentru cât mai mult timp. 

De preferat este ca succesiunea descrisă a poziţiilor 
palmelor să fie respectată (mai ales dacă nu folosim încă 
scanarea şi/sau indicaţia Spiritului) deoarece această or- 
dine este în directă legătură şi cu circulația energiei prin 
meridiane. 

Se recomandă întotdeauna tratarea capului“, indife- 
rent de situaţia pentru care utilizăm Reiki sau dacă în 


% Gray Harvey John, Gray Lourdes, Clark Elisabeth, McFadden Steven, 
„Hand to hand: the longest practicing Reiki Master tells his story“, 
Xlibris, SUA, 2002, p. 185; acest fapt este menţionat şi în ghidul lui 
Hayashi conţinut în „Leiki“, compilaţie realizată de Alice Furumoto, 
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recomandările de mai jos este menționat explicit sau 
nu! 

De altfel, este de preferat ca orice fel de tratament Reiki 
să înceapă cu tratarea capului”, cu excepţia cazurilor în 
care aute recomandă altfel. 

Tratarea capului înseamnă punerea palmelor pe pozițiile 
următoare: ochi, tâmple, spatele capului şi ceafa, precum 
şi gât. 


În prima parte a acestui index (A) aveţi moduri de aşe- 
zare a palmelor care iau în considerare şi coloana verte- 
brală!:%, apoi acestea au fost grupate în funcție de diversele 
sisteme ale corpului uman?” (B). 

E important de precizat că (auto)tratamentul Reiki este 
benefic şi atunci când suntem sănătoşi şi avem o stare de 
armonie generală, pentru a o putea păstra cât mai mult şi 
pentru a preveni eventualele dezechilibre care pot apărea 
din cauza stresului cotidian! 

Valenţele multor sisteme extrem-orientale de echilibrare 
şi armonizare sunt puse în valoare foarte bine de aspectul 
lor preventiv. 

Este mai ieftin, mai rapid şi mai uşor să previi decât să 
tratezi! 


fiica lui sensei Takata: „Indiferent de tratament, de situație sau de lo- 
calizarea problemei, tratați întotdeauna capul. Capul este primul!“. 

™ Sunt şi situații în care se poate începe cu abdomenul (Hara în japoneză) 
sau, aşa cum spunea Takata, „motorul principal al corpului“. Însă, in- 
diferent cu ce parte a corpului începem, capul va fi tratat obligatoriu 
(cf. J.H.Gray; acesta este răspunsul la întrebarea pe care i-a pus-o lui 
sensei Takata: „Cu ce începem, cu capul sau cu Hara?“). 

ww Aşa cum apar acestea în manualul lui sensei Usui, care folosea ca sistem 
de referință coloana vertebrală. 

™ Aşa cum apar acestea în manualul lui Sensei Hayashi. 
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Practica Reiki poate fi folosită cu succes şi în cadrul unui 
program de gestionare activă a stresului, pentru prevenirea 
şi reducerea nivelului de stres la locul de muncă! 


A. Index având ca reper coloana vertebrală 


Capul: frunte, tâmple, spatele şi creştetul capului, 
spatele gâtului (vertebrele cervicale). Pentru durerile 
de cap, acordaţi o atenţie deosebită epicentrului zonei 
dureroase. 

Dinte: pentru dureri, trataţi extern rădăcina dintelui!02. 
Puteţi trata şi umerii (având ca reper vertebra cervicală 
C7). 

Ficatul: zona ficatului, vertebrele toracice! T8, T9, T10 
(în special pe partea dreaptă a corpului). 

Gâtul: cartilajul tiroidian (Mărul lui Adam, partea din 
față a gâtului), dar şi zona vertebrelor cervicale (ceafa, 
partea din spate a gâtului). 

Deoarece unele persoane sunt foarte sensibile la atin- 
geri în această zonă, înştiințaţi persoana despre atingerea 
gâtului. Aceasta poate cere oricând încetarea contactului. În 
acest caz, puteți lucra fie total fără contact, ținând palmele 
în aer, fie cu contact parțial (sprijinind palmele fie de ma- 
xilar, fie de claviculă). 

Gât „lovitură de bici“ (whiplash): afecțiune a zonei 
cervicale ce apare atunci când există o accelerare şi o de- 
celerare bruscă, capul forțând zona cervicală, cu o mişcare 
de du-te-vino. 


102 Se foloseşte un singur deget. 

103 Atunci când se lucrează asupra vertebrelor se pot folosi degetele sau 
palma întreagă. NU APĂSAŢI, ATINGEREA ESTE DELICATĂ, NU 
FACEM MANEVRE DE MASAJ SAU CHIROPRAXIE! 
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Este cea mai frecventă traumă în accidentele de ma- 
şină. Se realizează tratamentul complet şi se insistă pe 
poziţiile de spate şi pe coloana vertebrală (începând chiar 
de la inserția acesteia în craniu), în special zona cervicală. 
4 Se oferă Reiki şi glandelor suprarenale (se consideră că 
absorb şocul şi este necesar să fie eliberate/drenate/relaxate 
după orice eveniment care presupune şi un şoc). 

Hernie de disc: tratați cât de mult puteți zona afectată, 
de mai multe ori pe zi. Se recomandă consumul de conopidă 
şi de brânză proaspătă de vaci, precum şi al altor fructe şi 
vegetale nepreparate termic. 

Inima: zona inimii, vertebrele cervicale C5, C6, C7 şi ver- 
tebrele toracice T1, T2, T3, T4, T5. 

Limba: țineți/atingeți sau ciupiți uşor partea afectată a 
limbii, apoi tratați extern rădăcina limbii™*. Puteți trata şi 
bolta plantară a labelor picioarelor. 

Nasul: osul nasului, nările, zona dintre sprâncene, zona 
gâtului (vertebrele cervicale C1, C2, C3). 

Ochii (toate tipurile de afecțiuni ale ochilor, conjunc- 
tivite, trachoma, leucoma, trichiasis, proză palpebrală, 
miopie, cataractă!”, glaucomi!0%): pentru dizarmonii la 
acest nivel, trataţi globii oculari, colțul intern şi cel extern 
ale ochilori%, spatele capului, uterul şi ovarele pentru femei 
şi prostata pentru bărbați (valabil şi dacă aceste organe au 
fost scoase chirurgical, structura lor energetică rămâne), 
vertebrele cervicale numărul 1, 2 şi 3, precum şi princi- 
palele organe responsabile de excreţia şi de neutralizarea 


"1 Submandibular, la intersecția cu gâtul. 

' Ca şi în cazul calviţiei, tratarea acestui dezechilibru cere timp şi 
consecvență. 

we Vezi nota 105. 

7 Vezi nota 102. 
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toxinelor din organism, respectiv rinichii şi ficatul. Atenţie, 
tratați întotdeauna ambii ochi (lucru valabil de fapt pentru 
toate organele-pereche din corpul uman)! 

Plămânii: zona plămânilor (pe faţă şi pe spate), zona 
dintre omoplaţi, precum şi vertebrele toracice T2, T3, T4, 
T5, T6. 

Rinichii: zona rinichilor, vertebrele toracice T11, T12. 

Stomacul: zona stomacului, vertebrele toracice T4 şi T6, 
T7, T8, T9, T10. 

Splina: considerată şi de medicina alopată!* aproape un 
sistem în sine, ca şi circulație sangvină ţine de zona siste- 
mului digestiv, însă funcționarea ei este în special în sfera 
sistemului imunitar şi apoi endocrin. 

Este considerată „cimitirul hematiilor“, zona unde se ia 
decizia ce hematii merg mai departe în sistemul sangvin şi 
care se opresc acolo. 

Sensei Takata se referea la ea ca la „timer of the heart“ şi 
o privea ca un organ a cărui tratare este foarte importantă. 

Când o tratăm la altă persoană, putem insista pe primele 
trei poziţii de pe spate de pe partea stângă. Le putem efectua 
şi în cadrul autotratamentului, în funcţie şi de mobilitatea 
articulară. 

Intestinele: zonele colonului ascendent, ale colonului 
transvers, colonului descendent, zona intestinului subțire 
(zona buricului), vertebrele toracice T6, T7, T8, T9, T10, 
vertebrele lombare L2, L3, L4, L5 şi fesele (muşchii fesieri). 

Sângerare nazală/epistaxis: osul nazal (prindeți cu 
două degete), lateralele nasului, spatele capului (în special 
medulla oblongata), apoi primele cinci vertebre cervicale 
(C1-C5). Dacă sângerarea nazală apare în timpul ciclului 


08 Îi mulțumesc dr. Victor Diaconu pentru informațiile furnizate. 
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menstrual sau dacă apare pe fondul întârzierii acestuia, 
tratați şi ficatul, vezica biliară şi în special uterul şi 
ovarele. 

Urechile: canalul auditiv”, partea din faţă şi din spatele 
pavilionului urechii, vertebra C1. 

Uterul: zona uterului şi ambele margini ale ei (zona 
ovarelor), vertebrele toracice T9, T10, T11, T12, vertebrele 
lombare L1, L2, L3, L4, L5, osul sacru şi coccisul. 

Vezica urinară: zona vezicii urinare, vertebrele lombare 
L4, L5. 

Tratamentul pe jumătate de trunchi: muşchii gâtului, 
umerii, muşchii spatelui, de o parte şi de alta a vertebrelor 
şirei spinării, zona taliei, zona şoldurilor. 

Tratarea seika tanden: zona situată la două-trei degete 
sub buric. 

SFAT GENERAL: în cazul oricărei intervenţii chirurgi- 
cale, trataţi beneficiarul şi zona respectivă înainte de ope- 
rație şi după, cât mai des şi pentru cât mai mult timp. 


B. Index având ca reper sistemul anatomic 


|. Capul”? 


Situaţii care afectează creierul, dureri de cap: frunte, 
tâmple, spatele şi creştetul capului, spatele gâtului. Pentru 
durerile de cap, acordaţi o atenție deosebită zonei dure- 
roase şi tâmplelor. 


" Se foloseşte un singur deget care se introduce în canalul auricular. Dacă 
este inconfortabil pentru beneficiar, puteți pur şi simplu aşeza palmele 
pe ureche, ca în orice altă poziţie. 

"° Indiferent ce dizarmonie tratați, includeți mereu şi capul în tratament. 
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Pentru dureri de cap provenite din prea multă ten: 
siune/stres, oferiţi Reiki în următoarele poziţii: ficat, 
vezică biliară, stomac, splină/pancreas, partea din spate 
a gâtului şi partea superioară a mușchiului trapez, pe 
partea stângă. Una dintre cauzele frecvente ale durerilor 
de cap este şi deshidratarea, aşa că vă rugăm să vă hidratați 
corespunzător. 

Ochii: pentru dizarmonii la acest nivel, tratați globii 
oculari, colțul intern şi cel extern ale ochilor”, spatele ca- 
pului, rinichii, ficatul (plus uterul şi ovarele pentru femei 
şi prostata pentru bărbaţi). Trataţi întotdeauna ambii 
ochi. 

Pentru strabism, se recomandă şi exerciţii realizate cu 
ochii, adică urmărirea conturului şi a diagonalelor unui pă- 
trat imaginar, plasat în fața noastră. Se efectuează în toate 
direcţiile, timp de circa 20 de minute în fiecare zi. 

Urechile (toate tipurile de afecţiuni ale urechii, tim- 
panite, otite externe, tinitus, hipoacuzie"2): canalul au- 
ditivi:?, adâncitura din josul urechii, osul proeminent din 
spatele urechii, spatele capului, gâtul, plexul solar. Se tra- 
tează întotdeauna ambele urechi, chiar dacă este afectată 
doar una dintre ele. 

În cazul în care timpanul este spart, pronosticul nu este 
favorabil, însă „daţi-i Reiki o şansă“, după cum spunea 
Takata. După tratament, curăţaţi urechile. 

Dacă dizarmonia a apărut în urma unei răceli, trataţi 
şi bronhiile, ganglionii limfatici hilari (plasați în zona în 
care traheea se desparte în cele două bronhii, aproximativ 


m Vezi nota 102. 

112 Se tratează poziţia de urechi (palmele căuş pe urechi şi/sau degetul mij- 
lociu introdus uşor în canalul auricular) minimum 15 minute, zilnic. 

113 Vezi nota 102. 
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în spatele inimii, precum şi simetric, în partea dreaptă), 
rinichii, uterul şi ovarele/prostata. 

Dinte: pentru dureri, trataţi intern sau extern rădăcina 
dintelui™. Trataţi şi umerii. Se stă minimum 15 minute pe 
poziție. 

Paralizii ale feţei: tratament complet, insistaţi pe pozi- 
țiile de cap şi pe zona afectată. 

Cavitatea bucală (afecțiuni, inflamații): gura închisă şi 
puneţi palmele peste buze, limba (intern sau extern), apoi 
esofagul, inima, ficatul, stomacul şi intestinele. 

Mastoidită: piept, lateralele plămânilor, toate pozițiile 
de trunchi, în spatele urechilor şi toate pozițiile de spate. 
Deoarece se consideră că este o afecţiune care are la bază 
acumularea de „mucus“, se recomandă reducerea consu- 
mului de alimente lactate sau de alimente care conţin lapte 
(îngheţată, ciocolată etc.). Puteţi înlocui cu lapte de soia. 

Sângerări ale gingiilor şi ale buzelor: sunt semne 
ale unei acidități crescute în stomac. Trataţi intensiv sto- 
macul şi scoateţi din alimentaţie alimentele care provoacă 
aciditate. Aşadar, fără ananas (indiferent dacă e proaspăt, 
conservat sau gătit), fără roşii, fără citrice (excepţie face 
grepfrutul) şi reduceţi consumul de proteine de origine 
animală. 

Limba: dacă este posibil, ţineţi /atingeţi sau ciupiți uşor 
partea afectată a limbii, apoi tratați extern rădăcina limbii'"5. 
Puteţi trata şi zona arcuită a labelor picioarelor. Când vă 
autotrataţi, țineţi-vă laba piciorului cu ambele mâini (ca pe 
un sandvici). 

Pentru cancer de limbă, Takata recomanda să se bea 
zilnic 200 de mililitri de suc proaspăt stors de struguri 


11 Vezi nota 102. 
ns Vezi nota 104. 
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negri (din aceia cu coaja groasă, se folosesc mai mult la 
vin, nu pentru masă), pentru a creşte cantitatea de sânge. 

Calviţie (chelie): se recomandă tratarea zonei fără păr 
zilnic (împreună cu tratamentul complet, unde se insistă pe 
poziţiile de cap şi pe organele vitale), precum şi consumul de 
proteine de origine vegetală (spirulină şi soia). Se recomandă 
de asemenea şi sucul de lămâie (limonadă) şi consumul de 
seminţe. Pentru că este o afecţiune care s-a instalat treptat, şi 
tratarea ei cere mult timp, de obicei minimum 6 luni, zilnic, 
În cazul în care căderea (sau albirea) părului a avut loc în 
urma unui şoc, se tratează intensiv şi suprarenalele. 

Tumori ale capului (şi nu numai): efectuaţi tratament 
zilnic şi insistaţi foarte mult timp în zona capului (sau în 
alt loc din corp, dacă tumora este în altă parte) unde simţiți 
vibraţiile /senzaţiile cele mai intense. 

De obicei, se tratează această zonă minimum două ore 
zilnic. Dacă ştim/simţim cum este poziționată tumora, în 
primele sesiuni se recomandă oferirea de Reiki mai întâi la 
periferia acesteia şi apoi direct pe aceasta. Dacă tumora poate 
fi scoasă, primiţi Reiki zilnic înainte şi după extirparea chi- 
rurgicală, precum şi în timpul tratamentului alopat necesar. 

Vă recomandăm insistent să conlucraţi cu medicul 
specialist! 

Este de preferat să obţinem o reechilibrare a organis- 
mului folosind toate metodele aflate la îndemână! 

Cele de mai sus sunt recomandări valabile pentru orice 
tip de tumoră. 


2. Sistemul digestiv, aparatul şi tubul digestiv 


Afecţiuni în zona anusului (hemoroizi, inflamații 
anale, răni deschise în zona anală, fistule anale, prolaps 
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anal): insistați pe zona afectată, pe osul sacru şi coccis (po- 
ziția în T), stomac, intestine, zona inghinală. 

Fistulele anale se tratează cu secvenţa descrisă mai jos 
la tuberculoza pulmonară/intestinală: zona plămânilor, 
Inimă, ficat, pancreas, stomac, intestine, vezică urinară, 
rinichi, coloană vertebrală, cap; aplicaţi Ketsueki Kokan 
(tehnica de „curăţare/schimbare a sângelui“). 

Apendicită: zona dureroasă, capul, stomacul şi intesti- 
nele. Țineți seama că aceasta poate evolua în peritonită 
(care poate fi fatală) şi nu amânaţi consultarea unui 
medic! 

Ascita (acumularea de fluide în peritoneu): capul, 
abdomenul. 

Candidoză la nivelul cavităţii bucale: gura, limba'"S, 
esofagul, stomacul, intestinele, ficatul, inima!”, rinichii. 

Enterită, ulcer, diaree, constipaţie, colită: stomacul 
şi intestinele plus poziţia 4 de pe spate. Practicanţii de 
nivelul 2 pot aplica şi metoda Tanden chiryo ho. Se reco- 
mandă şi tratamentul întregului corp, mai ales dacă per- 
soana este slăbită. Dacă ulcerul este pe fond de stres, urmați 
recomandările respective şi folosiți şi tehnicile de nivelul 2 
(Okuden) pentru reducerea şi diminuarea stresului. Pentru 
ulcer stomacal, se recomandă consumul de conopidă, varză 
şi sfeclă roşie cât mai puțin preparate termic. 

În caz de constipaţie, flatulenţă şi/sau tranzit intestinal 
lent, Takata recomanda consumarea unei „salate Reiki“. 


"e Puteţi trata zona arcuită a labelor picioarelor dacă limba este dificil de 
tratat. 

Ww De obicei, mai ales în dezechilibre acute ale acestui organ, inima se 
tratează punând palmele pe spate, pe omoplaţi, câte unul pe rând, in- 
sistând pe stângul. Altfel, se tratează direct, punând palmele fie direct 
pe zona corespunzând inimii fizice, fie pe centrul pieptului (localizarea 
inimii subtile). 
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Ingredientele esenţiale: varză!!, conopidă!!?, sfeclă 
roşie!:0, țelină. 

— YW varză rasă. 

— Y conopidă rasă. 

— 2-3 sfecle roşii, crude, curățate şi rase. 

— 4 tulpini de ţelină tăiate fin. 

— ceapă proaspătă (opţional) şi puţină sare. 

— dresing după preferinţe sau puţin oțet. 

Salata trebuie să conţină toate cele patru ingrediente 
esenţiale. Amestecaţi ingredientele cu mâna deoarece Reiki 
este transmisă în salată prin mâinile voastre. 

Mâncaţi o porţie pe zi. Păstraţi restul de salată bine aco- 
perită. Dacă nu puneţi dresing peste legumele rase, salata 
va rezista patru sau cinci zile. 

Salata va determina antrenarea materiilor fecale din or- 
ganism şi va facilita reducerea gazelor intestinale. 

Esofag: esofag, plex solar/fosa epigastrică, stomac, 
intestine, ficat, pancreas, zona inghinală, rinichi; apli- 
caţi Ketsueki Kokan (tehnica de „curățare/schimbare a 
sângelui“). 

Dacă este vorba de cancer’?! de esofag, prognosticul este 
slab/defavorabil. 

În toate cazurile de cancer, se recomandă consumul de 
sfeclă roşie crudă, care, conform dietoterapiei tradiționale 
chineze şi japoneze, are rolul de curățare a sângelui. Vezi şi 
reţetele de „suc pentru purificarea sângelui“ şi de „băutură 
energizantă“. 


ue Este folosită şi pentru reducerea excesului de acid gastric. 

"9 Se spune că are efect favorabil şi asupra oaselor. 

120 Dietoterapia tradițională asiatică consideră că are un efect foarte bun 
asupra sângelui şi hematiilor. 

121 Oferiţi Reiki ca suport complementar şi reechilibrare energetică şi 
emoțională, nu ca alternativă la tratamentul alopat! 
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Ficat şi/sau vezica biliară (afecțiuni care vizează): se 
insistă pe ficat şi vezica biliară, pancreas, stomac, splină, 
Intestine, zona inghinală, inimă, rinichi, aplicaţi Ketsueki 
Koin (tehnica de „curățare/schimbare a sângelui“). 

e păstrează poziția pe vezica biliară! până ce aceasta 
be detensionează (se aude un zgomot specific şi se simte o 
mişcare intestinală). 

Se poate trata şi umărul drept (acolo unde gâtul se inse- 
rcază în umăr, pe partea superioară a mușchiului trapez). 

Se recomandă evitarea mâncărurilor grase, a celor pră- 
Jite, a băuturilor alcoolice şi a tutunului. 

Dacă este vorba de cancer!’ de ficat, prognosticul este 
slab /defavorabil. 

În toate cazurile de cancer se recomandă consumul de 
sfeclă roşie crudă, care, conform dietoterapiei tradiționale 
chineze şi japoneze, are rolul de curăţare a sângelui. Vezi şi 
reţetele de „suc pentru purificarea sângelui“ şi de „băutură 
cnergizantă“. 

Hernia abdominală: zona afectată (partea de abdomen 
cu hernie se atinge uşor), tot abdomenul (insistaţi pe ficat, 
vezică biliară şi intestine), ovare/testicule. 

De obicei, când copilul are până în opt ani, hernia se 
poate retrage în urma tratamentului. În situaţiile în care 
acest lucru nu se întâmplă, iar operaţia de corectare chirur- 
gicală nu este posibilă, tratamentul constant cu Reiki (com- 
plet şi local), precum şi consumarea zilnică a „salatei Reiki“ 
reduc riscul protuziei intestinelor. 


' Se tratează zona corespunzătoare, chiar dacă organul a fost scos. 
Evident, mişcarea respectivă nu se va simți, însă se va simți o creştere 
şi apoi o scădere a intensității senzaţiilor din palmele practicantului de 
Reiki. 

13 Oferiţi Reiki ca suport complementar şi reechilibrare energetică şi 
emoţională, nu ca alternativă la tratamentul alopat!. 
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Icterul: capul, stomacul, intestinele, ficatul şi inima. 

Indigestia acută: oferiţi Reiki imediat şi pentru o durată 
extinsă de timp stomacului şi vezicii biliare. 

Intestine (afecțiuni ale sau care țin de): stomac, intes- 
tine, ficat, pancreas, zona inghinală, inimă, rinichi, verte- 
brele lombare, osul sacru, aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica 
de „curăţare/schimbare a sângelui“). 

Paraziţi imtestinali: capul, stomacul, intestinele. 
Îmbunătăţirea tranzitului intestinal poate fi şi ea de ajutor 
(folosiţi salata Reiki). 

Pancreas: pancreas, ficat, stomac, intestine, zona inghi- 
nală, inima, rinichii, aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de 
„curăţare/schimbare a sângelui“). 

Dacă este vorba de cancer!21 de pancreas, prognosticul 
este slab/defavorabil. 

În toate cazurile de cancer se recomandă consumul de 
sfeclă roşie crudă, care, conform dietoterapiei tradiționale 
chineze şi japoneze, are rolul de curăţare a sângelui. Vezi şi 
rețetele de „suc pentru purificarea sângelui“ şi de „băutură 
energizantă“. 

Peritoneu: ficat, pancreas, stomac, intestine, zona peri- 
toneului, vezica urinară, inima, rinichii; aplicaţi Ketsueki 
Kokan (tehnica de „curăţare/schimbare a sângelui“). Dacă 
dezechilibrul este cauzat de pneumonie, tratați şi plămânii, 
atât cu poziţiile din față şi spate, cât şi folosind pozițiile din 
lateral. 

Peritonita: capul, zona afectată, seika tanden. 

Pietre la vezica biliară: ficatul, se insistă pe vezica biliară, 
pancreas, stomac, intestine, inimă, rinichi, aplicaţi Ketsueki 
Kokan (tehnica de „curățare/schimbare a sângelui“). 


124 Vezi nota 123. 
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Fragmentarea şi eliminarea pietrelor durează mult timp 
şi pentru că a durat mult până acestea s-au format. Se reco- 
mandă schimbarea dietei alimentare cu un regim cu multe 
fructegi vegetale, preferabil nepreparate termic. 

Salivă: fie ea în deficit sau în exces (deoarece Reiki ar- 
monizează funcționarea organismului), aplicăm palmele la 
fel: cap, gură, rădăcina limbii (se tratează prin exterior), 
stomac, intestine, rinichi. 

Stomac!%: stomac, ficat, pancreas, intestine, zona inghi- 
nală, rinichi, coloana vertebrală, aplicaţi Ketsueki Kokan 
(tehnica de „curățare/schimbare a sângelui“). 

Dacă este vorba de canceri2€ de stomac, prognosticul este 
slab/defavorabil. 

În toate cazurile de cancer, se recomandă consumul de 
sfeclă roşie crudă, care, conform dietoterapiei tradiționale 
chineze şi japoneze, are rolul de curățare a sângelui. Vezi şi 
reţetele de „suc pentru purificarea sângelui“ şi de „băutură 
energizantă“. 


3. Sistemul respirator 


Afecţiuni ale plămânilor (edem pulmonar, abcese, 
tuberculoză pulmonară, emfizem!” etc.): cap, bronhii, 


":5 E bine să nu-l tratăm ca pe un coş de gunoi şi să nu băgăm în el orice, 
în orice combinaţie, la orice oră şi oricât. Fiți atenţi la impulsul de a 
mânca ceva şi întrebaţi-vă dacă chiar aveți nevoie de acel aliment?! 
Ascultaţi-vă intuiţia şi mâncaţi cantități rezonabile! 

* Vezi nota 123. 

În cazul emfizemului, precum şi al altor afecțiuni ale plămânilor (sau 

care ţin de plămân), se consideră că există prea mult „mucus“ în or- 

ganism şi se recomandă reducerea cantității de produse lactate sau 
de alimente care conţin lapte (îngheţată, ciocolată). Se poate totuşi 
consuma, cu moderație, brânză proaspătă de vaci. Se recomandă trata- 
ment zilnic, timp de minimum 30 de zile. Pentru emfizem, se mai poate 


Cai 
a 
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plămâni (se oferă Reiki pe poziţiile standard de pe faţă şi 
de pe spatele cutiei toracice, apoi se insistă minimum 30 
de minute pe fiecare laterală a cutiei toracice, în timp ce 
beneficiarul este întins pe o parte), inimă, ficat, pancreas, 
stomac, intestine, vezică urinară, rinichi, coloană verte- 
brală; aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „curăţare /schim- 
bare a sângelui“). Această tehnică (Ketsueki Kokan) nu se 
aplică dacă persoana este foarte bolnavă sau foarte slăbită! 
În cazul pacienţilor femei, indiferent de vârstă, tratați şi 
uterul şi ovarele. 

Afecțiuni ale pleurei (atât umede, cât şi uscate): zona 
toracelui, inimă, ficat, pancreas, stomac, intestine, zona 
inghinală, rinichi, aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „cu- 
rățare/schimbare a sângelui“). 

Amigdalită, faringită: gât/faringe, amigdale, bronhii, 
rinichi, plămâni, stomac, intestine, cap. În amigdalită, tra- 
taţi bine rinichii. 

Astmi%: bronhii, plămâni (se oferă Reiki pe poziţiile 
standard de pe faţă şi de pe spatele cutiei toracice, apoi se 
insistă minimum 30 de minute pe fiecare laterală a cutiei 
toracice, beneficiarul este întins pe o parte), ficat, pancreas, 
diafragmă, stomac, intestine, ovare/prostată, cap, nas, gât 
(lateralele, acolo unde gâtul se „întâlneşte“ cu umerii), 
inimă, rinichi. 

În caz de astm acut, persoana care primeşte Reiki va sta 
pe scaun, nu întinsă! 


oferi Reiki punctului central de pe buza de sus, sub nas şi centrului 
frunții. 

12 În cazul astmului, precum şi al altor afecțiuni ale plămânilor (sau care 
ţin de plămâni), se consideră că există prea mult „mucus“ în organism 
şi se recomandă reducerea cantităţii de produse lactate sau de alimente 
care conţin lapte (înghețată, ciocolată). 
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Se recomandă tratament zilnic timp de minimum 21 de 
zile. 

Emfizem maxilar şi pleurezie: nas, partea din faţă a 
mazilarului, mijlocul frunții, plămâni, gât, rinichi, stomac, 
intestine, aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „curăţare/ 
schimbare a sângelui“). 

Se recomandă tratament zilnic timp de minimum 30 de 
zile. 

Guturai (acut sau cronic): nas, frunte, faringe, gât (in- 
clusiv baza sa), bronhii. 

Nas/nări: nas/nări, gât, bronhii, plămâni. 

În cazul polipilor, se tratează ca şi în cazul sângerării 
nazale, doar că tratamentul este îndelungat, minimum 15 
minute zilnic. 

Pneumonie: plămâni (se oferă Reiki pe poziţiile stan- 
dard de pe față şi de pe spatele cutiei toracice, apoi se insistă 
minimum 30 de minute pe fiecare laterală a cutiei toracice, 
beneficiarul este întins pe o parte), bronhii, inimă, pleură, 
ficat, pancreas, stomac, splină, intestine, zona inghinală, ri- 
nichi; aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „curățare/schim- 
bare a sângelui“). 

Beneficiarul nu va fi întins pe burtă! 

Pentru a-i trata spatele, fie vă introduceţi palmele sub 
el, fie tratați beneficiarul pe scaun, eventual sprijinindu-şi 
fruntea pe o pernă, pe masă. Necesită cel puţin două ore 
de tratament zilnic. Prima sesiune va dura minimum două 
ore, apoi, după opt ore, oferiţi încă o sesiune, după aceea 
continuaţi cu sesiuni zilnice. 

Răguşeală: dacă se întâmplă în timp ce vorbiţi în pu- 
blic, prindeţi-vă gâtul în palme (la baza lui) şi oferiți-vă 
confortul necesar, iar vocea vă va reveni destul de repede. 
Puteţi continua să vorbiţi ținând o mână în dreptul gâtului, 
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pentru a evita pierderea vocii. Oricum, persoanele care vor- 
besc mult în public sunt sfătuite să-şi ofere intensiv Reiki 
în zona laringelui. 

Sângerare nazală /epistaxis: osul nazal (prindeţi cu 
două degete), lateralele nasului, spatele capului (în special 
medulla oblongata), apoi primele cinci vertebre cervicale. 
Dacă sângerarea nazală apare în timpul ciclului menstrual 
sau pe fondul întârzierii acestuia, tratați şi ficatul, vezica 
biliară şi în special uterul şi ovarele. 

Sinuzită: se acordă un tratament complet şi se insistă pe 
zona sinusurilor (fie ele din zona maxilarelor sau din zona 
frunții). Se recomandă reducerea sau oprirea consumului de 
lactate sau de alimente care conţin lapte (îngheţată, cioco- 
lată etc.), pe care le puteţi înlocui cu lapte de soia, precum 
şi oprirea consumului de băuturi de tip cola, cel puțin în 
perioada bolii. 

Trahee, bronhii (afecţiuni ale): trahee, bronhii, plă- 
mâni (se oferă Reiki pe poziţiile standard de pe faţa şi de 
pe spatele cutiei toracice, apoi se insistă minimum 30 de 
minute pe fiecare laterală a cutiei toracice; beneficiarul este 
întins pe o parte), stomac, intestine, inimă, rinichi, cap. În 
bronşită, se recomandă evitarea consumului de lapte şi a 
sucului proaspăt de portocale. 


4. Sistemul circulator/cardiovascular 


Afecţiuni ale inimii (endocardită, deficienţe în func- 
ţionarea valvelor, simptome pericardice, alte simptome 
cardiace, palpitaţii, anghină pectorală): ficat, stomac, 
intestine, pancreas, inimă, rinichi, coloană vertebrală; 
aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „curățare/schimbare a 
sângelui“). 
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Este una dintre situaţiile în care se porneşte tratamentul 
cu abdomenul (Hara), după care se continuă cu inima şi 
capul. 

Issistați pe stomac şi splină /pancreas. Inima se tratează 
şi pe spate, oferind Reiki pe zona omoplatului stâng. 

Atac de cord: imediat ce sesizaţi simptomele specifice, 
în aşteptarea medicului, puneţi palmele pe zona stoma- 
cului, aşteptaţi până simțiţi o „eliberare“ (similară oa- 
recum cu cea de la vezica biliară), apoi puneţi palmele pe 
inimă. 

Pentru o perioadă, începeţi tratamentul cu abdomenul 
şi tratați apoi capul, iar pe spate insistați pe umeri şi omo- 
plați, în special pe omoplatul stâng. 

Arterioscleroză, astm cardiac, anevrism etc.: se tra- 
tează cu protocolul de la celelalte afecțiuni cardiace, la care 
se adaugă bronhiile, toată zona toracelui (inclusiv late- 
ralele), splina şi zona inghinală, unde procedați astfel: o 
primă poziţie este cea în care palmele se sprijină cu degetele 
în zona inghinală, iar după intervalul necesar se mută pal- 
mele mai jos, astfel încât să acopere linia inghinală. Aceste 
ultime două poziţii se recomandă să se trateze minimum 15 
minute fiecare. 

Se recomandă regim vegetarian, fără produse lactate. 

Edemul: inimă, ficat, insistați pe rinichi şi vezica 
urinară. 

Hipertensiune cronică: cap, lateralele gâtului (zona 
muşchiului SCM şi a carotidei), inimă, stomac, intestine, 
seika tanden, ovare/prostată, rinichi. În hipertensiune 
acută, zonele laterale ale gâtului vor fi mai întărite şi trebuie 
să luaţi de urgență măsurile medicale ce se impun. 

Beri-beri şi insuficiență cardiacă cauzată de aceasta: 
inimă, stomac şi intestine, zona afectată a picioarelor. 
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Vene varicoase (varice) şi alte probleme de circulație 
sangvină la nivelul picioarelor (flebită, circulație defi- 
citară, picioare reci): cap, trunchi, iar în zona inghinală 
procedăm astfel: o primă poziţie este cea în care palmele se 
sprijină cu degetele în zona inghinală, iar după intervalul 
necesar, se mută palmele mai jos, astfel încât să acopere 
linia inghinală. Aceste ultime două poziții se recomandă să 
se trateze minimum 15 minute fiecare. Tratăm apoi direct 
zona afectată, cu sau fără contact corporal, în funcție de 
circumstanţe. 

Constricţii vasculare (sau ulcer vascular): tratați ca 
mai sus, apoi insistați asupra zonei, cu contact sau fără, în 
funcţie de circumstanţe. 

Sensei Takata recomanda folosirea măcrişului pentru 
afecţiuni ale inimii. 


5. Sistemul excretor (urinar) 


Afecţiuni ale rinichilor (anemie, atrofie, scleroză, hi- 
pertrofie, abcese, pietre la rinichi, uremie, filarioză etc.): 
rinichi, ficat, pancreas, inimă, stomac, intestine, vezică uri- 
nară, zona inghinală, cap; aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica 
de „curăţare/schimbare a sângelui“). 

Se recomandă consumarea a minimum 2 litri de apă 
pe zi, ÎNSĂ verificaţi şi faceţi-vă analizele pentru a nu 
avea pietre care încep să iasă şi eventual se blochează 
pe traseul renal. În acest caz, este riscant să creşteţi pre- 
siunea internă şi vă recomand să consultaţi imediat un 
medic! 

Tot astfel, excesul de apă poate provoca scăderea sodiului 
din organism, ceea ce nu este de dorit. Aşa cum practica 
Reiki promovează şi subliniază, echilibrul şi armonia în tot 
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constituie sursa stării de bine şi a unei calităţi crescute a 
vieţii. 

Fragmentarea şi eliminarea pietrelor durează mult timp 
şi paptru că a durat mult până s-au format. 

Se recomandă schimbarea dietei alimentare cu un regim 
cu multe fructe şi vegetale, preferabil nepreparate termic. 

În cazul afecţiunilor renale se recomandă şi infuzie de 
pătrunjel. 

Vezica urinară (afecțiuni ale acestui organ: retenția de 
urină, uremie, dureri la urinare, nevoie imperioasă de a 
urina, cistită etc.): rinichi, vezică urinară, uretră, prostată/ 
uter, ficat, pancreas, inimă, stomac, intestine, zona inghi- 
nală, cap; aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „curățare/ 
schimbare a sângelui“). 

Beţi minimum 2 litri de apă pe zi! 

Enurezis: vezica urinară, zona inghinală, intestine, 
stomac, cap, rinichi, coloana vertebrală; aplicaţi Ketsueki 
Kokan (tehnica de „curățare/schimbare a sângelui“). 

Dacă este de natură emoţională, folosiți şi tehnica trata- 
mentului mental-emoțional. 

Nefrită: rinichi, inimă, vezică urinară, stomac şi intes- 
tine. Beți infuzie de pătrunjel. 

Pielită: rinichi, vezică, seika tanden. 

Pietre la vezica urinară: rinichii, vezica urinară, zona 
dureroasă. 

Fragmentarea şi eliminarea pietrelor durează mult timp 
şi pentru că a durat mult până s-au format. Se recomandă 
schimbarea dietei alimentare cu un regim cu multe fructe şi 
vegetale, preferabil nepreparate termic. 

Prostată (afecțiuni ale): după tratamentul complet, se 
insistă asupra prostatei (poziţia în T efectuată peste coccis 
şi osul sacru), precum şi asupra rinichilor şi vezicii urinare. 
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Uremia şi urosepsis: capul, ochii, stomacul, intestinele, 
inima, rinichii, vezica urinară, seika tanden. 


6. Sistemul nervos 


Ameţeli: zona capului, în special fruntea, partea din faţă 
a craniului. 

Neurastenie (nevroză astenică): zona capului, ochii, 
inima, stomacul, intestinele, organele genitale, zona afec- 
tată; aplicaţi tratamentul pe jumătate de corp (Hanshin 
Chiryo ho). | 

Anemie cerebrală /hiperemie: cap, inimă, stomac şi 
intestine. 

Apoplexie cerebrală (atac vascular cerebral, para- 
lizie): capul (în special zona de pe creier care a fost afec- 
tată, dacă o cunoaştem sau o simțim), lateralele gâtului 
(carotidă), inima, stomacul, ficatul, intestinele, rinichii, 
poziţia „buzunarelor de la pantaloni“ şi zonele corpului 
afectate de paralizie. 

Dacă este afectată partea stângă a corpului, atunci este 
afectată partea dreaptă a creierului şi invers. 

Tratamente zilnice îndelungate sunt recomandate 
pentru o recuperare mai rapidă. Puteţi începe tratamentul 
cu abdomenul. 

Colaborați cu medicul şi kinetoterapeutul curant. 

Convulsii: ficat, stomac, intestine, rinichi, coloană ver- 
tebrală, umeri, braţe, coate, articulația palmei, cap. 

„Cădere nervoasă“ (fără a fi un termen medical, este 
folosit uneori pentru a descrie o situație stresantă, în care 
cineva devine temporar incapabil de a funcționa normal în 
viaţa de zi cu zi): începeţi cu abdomenul (în special ficatul şi 
vezica biliară), capul (în special partea din spate a acestuia), 
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apoi treceţi la spate, unde se recomandă să insistați pe pri- 
mele două poziții de spate, pe partea stângă. Tratamentul 
se efectuează zilnic, o perioadă de cel puţin trei săptămâni, 
idealgase săptămâni. 

Beri-beri: stomac, intestine, inimă, ficat, pancreas, 
rinichi, zona paralizată sau cu edeme; aplicaţi Ketsueki 
Kokan (tehnica de „curăţare/schimbare a sângelui“). 

Boala lui Graves/boala lui Basedow: cap, ochi, se in- 
sistă minimum 15 minute pe tiroidă, uter şi ovare/prostată, 
stomac, intestine, ficat, pancreas, inimă, rinichi, coloana 
vertebrală; aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „curățare/ 
schimbare a sângelui“). 

Boala lui Huntington, coree: ficat, stomac, intes- 
tine, rinichi, coloană vertebrală, zona spastică a bra- 
telor şi picioarelor, cap, palme, tălpile picioarelor; apli- 
caţi Ketsueki Kokan (tehnica de „curățare/schimbare a 
sângelui“). 

Demenţă: tratament complet, apoi acordaţi minimum 15 
minute poziţiilor de cap. 

Depresie: e important să (ne) oferim Reiki de la primele 
simptome. Oferiți un tratament complet şi insistați pe pozi- 
tiile de cap, precum şi pe suprarenale. 

Practicanţii de nivelul 2 pot folosi şi metoda tratamen- 
tului mental-emoțional. 

E important să colaborați cu medicul psihiatru, mai ales 
dacă este un caz de depresie cronică sau dacă beneficiarul 
se află deja sub tratament medicamentos! 

Epilepsie: ficat, pancreas, stomac, intestine, cap (insis- 
taţi), rinichi, coloană vertebrală; aplicaţi Ketsueki Kokan 
(tehnica de „curăţare/schimbare a sângelui“). 

Este una dintre situațiile în care se recomandă începerea 
tratamentului cu abdomenul (Hara). 
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Evident, dacă persoana este în timpul crizei, avem grijă 
să nu se lovească sau să se autorănească. 

Se recomandă ca persoana să nu consume lapte, zahăr şi 
băuturi care conţin cofeină sau teină. 

Se recomandă consumul de conopidă, varză şi broccoli 
cât mai puțin preparate termic. 

Epuizare/surmenaj nervos: stomac, intestine, ficat, 
pancreas; insistați pe suprarenale, rinichi, ochi, cap; apli- 
caţi foarte delicat Ketsueki Kokan (tehnica de „curățare/ 
schimbare a sângelui“). 

Hemoragie cerebrală: cap, inimă, rinichi, stomac, in- 
testine, ficat, coloană vertebrală, zona paralizată. 

Insomnie: capul, în special zona din spate a capului, 
umărul stâng (acolo unde gâtul se inserează în umăr, pe partea 
superioară a muşchiului trapez), suprarenalele şi tălpile. 

Intoxicare/otrăvire (de la mâncare sau alte sub- 
stanţe): stomac, plex solar, ficat, pancreas, intestine, inimă, 
rinichi, cap; aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „curăţare/ 
schimbare a sângelui“). 

Evident, evacuaţi imediat conţinutul stomacului şi al in- 
testinelor şi chemați salvarea. 

Sensei Takata recomanda să se înghită un amestec din 
4 albuşuri de ou crude şi 2 linguri de făină, apoi să se tra- 
teze stomacul şi să se repete după ce persoana vomita. 

Isterie': cap, ochi, inimă, stomac, intestine, ficat, uter 
şi ovare/prostată; insistați pe suprarenale, rinichi; apli- 
cați Ketsueki Kokan!” (tehnica de „curăţare/schimbare a 
sângelui“). 


u? Putem înțelege aici manifestări emoționale disproporționate față de 
cauza generatoare. Aş oferi Reiki şi glandelor suprarenale, după cum 
sugera şi Takata în cazul şocurilor emoționale. 

1% Sau Hanshin chiryo ho. 
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Practicanţii de nivelul 2/Okuden pot aplica şi metoda de 
stabilizare mental-emoțională. 

Meningită: cap (în special spatele capului) şi partea din 
spatga gâtului. Oferiţi Reiki nasului, frunții, capului. Folosiţi 
şi pozițiile menționate pentru tratarea plămânilor. Încheiați 
cu tratarea coloanei vertebrale, de la gât spre coccis. 

Nevralgie, migrenă: zona afectată, ficat, vezică biliară, 
pancreas, stomac, intestine, rinichi, cap, coloana verte- 
brală, tălpi; aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „curățare/ 
schimbare a sângelui“). Pentru femei, tratați şi uterul şi ova- 
rele (cel puţin 20-30 de minute), iar în cazul bărbaţilor, 
tratați prostata, tot minimum 20-30 de minute. 

În cazul migrenelor, evitați să staţi în curent. 

Începeţi tratamentul Reiki cu capul (de obicei, vor fi 
mai multe senzaţii într-o parte a capului, în general în cea 
stângă). 

Deoarece se consideră că migrenele pot avea drept cauză 
şi o alimentație improprie, insistați pe rinichi şi stomac şi 
schimbaţi tipul de alimentație, de la unul acid (în care pre- 
domină proteinele de origine animală) la unul mai bazic, în 
care domină fructele şi legumele nepreparate termic. La fel, 
beți suficientă apă zilnic. 

Poliomielită: cap, stomac, plex solar, intestine, ri- 
nichi, os sacral, coloană vertebrală, zona paralizată; apli- 
cați Ketsueki Kokan (tehnica de „curățare /schimbare a 
sângelui“). 

Rău de mare/de mişcare: ficat, vezică biliară, stomac, 
plex solar, cap (se insistă pe poziţia 2 de cap — glanda 
pituitară). 

Spondilită: coloană vertebrală, stomac, intestine, ficat, 
vezică, rinichi, cap; aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „cu- 
rățare/schimbare a sângelui“). 
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7. Afecțiuni şi stări ginecologice!" 


Afecțiuni ale uterului: întreaga zonă Hara şi se insistă 
pe uter. 

Dureri menstruale şi menopauză: tratament complet 
şi se insistă pe uter, ovare, cap, osul sacru. 

Grețuri matinale: capul, stomacul, plexul solar, intesti- 
nele, uterul, rinichii, coloana vertebrală. 

Impotenţă: tratament Reiki complet şi se insistă pe po- 
ziţiile de cap, ficat, rinichi, prostată şi testicule. Pentru că 
unele cauze ale impotenţei pot fi psiho-emoţionale, se re- 
comandă colaborarea cu un medic sau psihoterapeut speci- 
alizat. Practicanțţii de nivelul 2/Okuden pot folosi şi trata- 
mentul mental-emoţional. 

Infertilitate: tratamentul complet al corpului (se insistă 
pe poziţiile de cap), apoi se acordă minimum 15 minute fie- 
căruia dintre următoarele organe: ficat, stomac, rinichi, 
uter, ovare/prostată, testicule. Se lucrează complementar 
cu medicul specializat!*?. 

Naştere: osul sacru, zona lombară a coloanei vertebrale. 
Tratarea acestor zone va avea ca rezultat o naştere uşoară. 
Pentru a asigura o evoluţie postnatală bună a mamei, conti- 
nuați tratarea acestor zone şi după ce copilul a fost născut. 

Făt poziționat incorect: uter. 

Făt mort în uter: tratarea cu Reiki a uterului va avea ca 
rezultat expulzarea naturală a fătului mort în 24 de ore. 

Consultaţi-vă cu medicul curant! 


13 Sensei Takata sublinia că afecţiuni ale sistemului reproducător (în 
special la femei) se pot manifesta la ochi, aşa că, dacă avem un dez- 
echilibru într-o zonă, tratăm şi cealaltă zonă şi suntem atenţi ca nu 
cumva cauza să fie în „cealaltă parte“. 

132 Pentru infertilitate feminină puteţi lua legătura cu dr. Lara Andronescu 
(www.tratamentinfertilitate.ro) 
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Dacă mama are mai multe sarcini pierdute, pe lângă con- 
sultul medical obligatoriu, se recomandă schimbarea dietei 
prin evitarea mâncărurilor acide şi utilizarea unui regim 
alimențar bazic. 

Oprirea lactaţiei, mastită: zona sânilor, în special 
glandele mamare, minimum 15 minute fiecare sân. Trataţi 
şi ovarele. Chiar dacă problema apare doar la unul dintre 
sâni, trataţi-i pe amândoi. Fiți respectuoşi şi profesionişti 
față de beneficiară şi cereți aprobarea pentru a atinge sau, 
cel mai bine, tratați în câmpul energetic, la câțiva centimetri 
de corp. 

Sarcină (pe toată durata ei): pe lângă (auto)trata- 
mentul complet, oferiţi Reiki uterului pe toată durata sar- 
cinii pentru o dezvoltare intrauterină sănătoasă a fătului şi 
o naştere uşoară. Puteți insista şi pe suprarenale dacă există 
un stres legat de sarcină şi de naştere. 

Sensei Takata recomanda să oferiţi Reiki intensiv vezicii 
biliare, ovarelor şi glandei pituitare. 

După naştere, trataţi intensiv uterul, vaginul, perineul, 
ficatul, rinichii şi suprarenalele. 

Sarcină extrauterină: capul, uterul, zona dureroasă. 

Consultați-vă cu medicul specialist deoarece este o situ- 
aţie care îi poate pune în pericol viața mamei! 

Probleme la nivelul sânilor: sânii'%, precum şi subți- 
oara, unde se află mulți noduli limfatici. Pentru probleme 
ale sânilor, trataţi întotdeauna şi tiroida, uterul şi ovarele, 
minimum 30 de minute pe zi. Chiar dacă problema apare 
doar la unul dintre sâni, tratați-i pe amândoi. 


13 Fiți respectuoși şi profesionişti faţă de beneficiară şi cereți-i aprobarea 
pentru a atinge sau, cel mai bine, tratați în câmpul energetic, la câțiva 
centimetri de corp. 
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8. Afecțiuni pediatrice 


Amigdalită: capul, insistați pe amigdale (partea din față 
a gâtului), bronhiile, plămânii, stomacul, intestinele, insis- 
taţi pe rinichi. 

Colici: în special stomacul şi zona lombară, şi osul sacru, 
pentru eliminarea gazelor. 

Copilul plânge noaptea: tot capul, stomacul şi intestinele. 

Convulsii infantile: inima, capul, stomacul, intestinele. 

Enurezis: capul (în special creştetul, zona coroanei), 
vezica urinară, rinichii. Dacă este de natură emoțională, fo- 
losiți şi tehnica tratamentului mental-emoțional. 

Poliomielita: tot capul, stomacul şi intestinele, co- 
loana vertebrală, zonele de slăbiciune (total sau parțial 
paralizate). 

Sifilis congenital la copil: zona afectată, capul, intesti- 
nele, coloana vertebrală. Contactaţi un medic pentru trata- 
mentul medicamentos necesar. 


9. Boli infecțioase'*" şi ITS 


Difterie: gât, trahee, nas, plămâni, inimă, ficat, stomac, 
intestine, rinichi, cap; aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de 
„curăţare/schimbare a sângelui“). 

Dizenterie, holeră: stomac, intestine, ficat, pancreas, 
rinichi, inimă, cap; aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „cu- 
rățare/schimbare a sângelui“). 

Febră tifoidă: ficat, pancreas, splină, stomac, intestine, 
inimă, rinichi, coloana vertebrală, cap. 


1 Contactaţi un medic pentru tratamentul medicamentos necesar. Oferiți 
întotdeauna Reiki ca suport complementar şi reechilibrare energetică 
şi emoțională, nu ca alternativă la tratamentul alopat! 
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Furuncul: ficat, pancreas, rinichi. Nu stoarceți! 

Gonoree: uretra, perineul, vezica urinară, uterul/pros- 
tata, ovare/testicule. 

Gripă/răceală: nas, gât, trahee, bronhii, plămâni, ficat, 
pancreas, stomac, intestine, cap, rinichi; aplicaţi Ketsueki 
Kokan (tehnica de „curăţare/schimbare a sângelui“). 

Trataţi şi lateralele plămânilor, precum şi sistemul lim- 
fatic. Se recomandă să începeți tratamentul Reiki de la pri- 
mele simptome şi să-l efectuaţi de minimum două ori pe zi. 

Se recomandă reducerea sau oprirea consumului de lac- 
tate sau de alimente care conţin lapte (îngheţată, ciocolată 
etc.), cel puţin pe perioada bolii, pe care le puteţi înlocui cu 
lapte de soia. 

Infecţii streptococice/erizipel: zona afectată, stomacul, 
intestinele, ficatul, inima, rinichii, coloana vertebrală şi 
aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „curăţare/schimbare a 
sângelui“). 

Lepră (boala lui Hansen): capul, stomacul, intesti- 
nele, seika tanden, zonele afectate, tratamentul complet al 
trunchiului. 

Leptospiroză (boala lui Weil): ficat, pancreas, splină, 
stomac, intestine, vezică urinară, rinichi, coloană verte- 
brală, cap; aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „curățare/ 
schimbare a sângelui“). 

Malarie: pancreas, splină, ficat, inimă, stomac, intes- 
tine, rinichi, coloană vertebrală; aplicaţi Ketsueki Kokan 
(tehnica de „curățare/schimbare a sângelui“). 

Pojar: gât, trahee, bronhii, stomac, intestine, inimă, ri- 
nichi, coloană vertebrală, cap. 

Oreion (parotidă epidemică): aplicaţi imediat trata- 
ment complet, insistând asupra capului, părții din spate a 
gâtului, ovarelor (respectiv testiculelor). 
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Reumatism: zonele afectate, inima, pieptul, ficatul, 
pancreasul, stomacul, splina, intestinele, rinichii, coloana 
vertebrală, capul. 

În cazul reumatismului, precum şi al altor afecțiuni 
ale articulaţiilor, se consideră că există un dezechilibru 
la vezica urinară (care nu se goleşte complet) şi la ri- 
nichi şi se recomandă tratarea îndelungată şi frecventă 
a acestora. 

Scarlatină: gât, piept, rinichi, stomac, intestine, vezică 
urinară, aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „curățare/ 
schimbare a sângelui“). 

Sifilis: capul, stomacul, intestinele, seika tanden, co- 
loana vertebrală, zonele afectate. 

Sifilis spinal: capul (în special spatele), gâtul (în spe- 
cial spatele lui), seika tanden, coloana vertebrală, zonele 
dureroase /afectate. 

HIV pozitiv/SIDA: atât în fazele de HIV pozitiv, cât şi în 
perioada bolii propriu-zise (SIDA), beneficiarul poate găsi 
un sprijin în practica Reiki Tradițional, atât prin practicarea 
celor Cinci Principii, cât şi prin efectuarea a minimum un 
(auto)tratament zilnic. 

Se recomandă şi folosirea celui de-al doilea nivel de prac- 
tică Reiki, Okuden. Reiki le poate oferi persoanelor în sufe- 
rinţă o reducere a durerilor, mai multă energie şi o reducere 
a simptomelor psihoemoționale asociate. 

Este obligatoriu să se lucreze în strânsă legătură cu me- 
dicul alopat, iar beneficiarul să-şi continue tratamentul 
medicamentos. 

Tetanos: maxilar, spatele capului, gât, plămâni, zona 
afectată, stomac, intestine, rinichi, coloana vertebrală. Dacă 
apare la o femeie însărcinată, tratați şi uterul. Dacă femeia 
este la prima sarcină, trataţi şi zona buricului. 
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Tuberculoză spinală: capul, zonele dureroase/afectate, 
seika tanden. 

Turbare (rabie): zona afectată, inimă, ficat, rinichi, 
stomac, intestine, coloană vertebrală, gât, cap; apli- 
cați Kttsueki Kokan (tehnica de „curățare/schimbare a 
sângelui“). 

Consultați imediat un medic specialist! 

Tuse convulsivă: nas, gât, bronhii, vârful plămânilor, 
lateralele plămânilor, stomac, intestine, rinichi; apli- 
cați Ketsueki Kokan (tehnica de „curăţare/schimbare a 
sângelui“). 

Poate fi util ceaiul de ghimbir, simplu sau îndulcit cu 
miere (mierea se adaugă după ce ceaiul s-a răcit sub 60° C). 

Vărsat de vânt, varicelă: stomac, intestine, rinichi, zo- 
nele de piele afectate de erupții (fără contact fizic), cap; 
aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „curăţare/schimbare a 
sângelui“). 


10. Boli hematologice şi metabolice 


Anemie, leucemie, scorbut: cap, inimă, ficat, pancreas, 
stomac; insistaţi pe splină (pentru leucemie), intestine, ri- 
nichi, coloană vertebrală; aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica 
de „curățare/schimbare a sângelui“). Pentru leucemie se 
recomandă şi „salata Reiki“ şi „sucul energizant“. 

Diabet: ficat, insistați pe pancreas, inimă, stomac, 
splină, intestine, vezică urinară, cap (insistaţi pe ochi), ri- 
nichi, coloană vertebrală; aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica 
de „curățare/schimbare a sângelui“). 

În cazul orbirii datorate diabetului, dacă persoana este 
bărbat, se tratează intensiv prostata, dacă este femeie, 
ovarele. 
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În cazul diabetului, manevrele de masaj, care de obicei 
se efectuează dinspre cap spre picioare/baza coloanei, se 
efectuează în sens invers, dinspre picioare/baza coloanei 
spre cap. 

Colaboraţi îndeaproape cu medicul alopat, pentru a 
regla cantitatea de insulină în funcţie de evoluţia persoanei. 

Guşă (cauzată de inflamarea glandei tiroide), scrofu- 
loză (tuberculoza ganglionilor limfatici cervicali, axi- 
lari sau inghinali): zonele afectate, stomacul, intestinele, 
ficatul, inima, pieptul, ovarele/prostata, rinichii, coloana 
vertebrală; aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „curăţare/ 
schimbare a sângelui“). 

În cazul guşii, deoarece se consideră că este cauzată şi de 
o proastă digestie, se tratează prima dată plexul solar; apoi 
rinichii, după care zona unde este guga, ochii şi inima (de- 
oarece se consideră că şi o proastă circulație poate favoriza 
apariţia guşii). 

Gută!*: inima, rinichii, vezica urinară, stomacul şi in- 
testinele, seika tanden, zona dureroasă. 

În cazul artritei, precum şi al altor afecţiuni ale articu- 
laţiilor, se consideră că există un dezechilibru la vezica 
urinară (care nu se goleşte complet) şi la rinichi şi se reco- 
mandă tratarea îndelungată şi frecventă a acestora. 

Beţi suficientă apă, suc proaspăt de afine şi infuzie de 
pătrunjel. 

Se recomandă şi reducerea cantităţii de proteine de 
origine animală consumate şi înlocuirea acestora cu pro- 
teine de origine vegetală (spirulină, lapte de soia, diverse 


15 Era considerată mai demult „boala oamenilor bogaţi“, deoarece aceştia 
erau printre puținii care îşi permiteau să mănânce carne şi, evident, 
făceau exces, mai ales că nu munceau fizic din greu, iar proteinele in- 
gerate nu erau folosite corespunzător. 
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seminţe, migdale, alune, nuci, quinoa, tofu etc.), precum şi 
un regim alimentar cu multe fructe şi legume crude. 

În cazul semințelor, se recomandă consumarea acestora 
crud 

Purpură: zona capului, inimă, rinichi, stomac, intes- 
tine, zonele de epidermă afectate, seika tanden. 

Obezitate: ficat, pancreas, inimă, stomac, intestine, 
vezică urinară, rinichi, cap, coloană vertebrală; apli- 
cați Ketsueki Kokan (tehnica de „curățare/schimbare a 
sângelui“). 


11. Alte situații (răni, afecțiuni dermatologice şi altele) 


Acnee: tratament complet şi insistaţi asupra poziţiilor 
de cap şi intestine. 

Afecţiuni dermatologice: stomacul, intestinele, ficatul, 
rinichii, zonele afectate; aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica 
de „curăţare/schimbare a sângelui“). 

Alergii!'%6, urticarie: stomac, intestine, seika tanden, zo- 
nele afectate. 

Aluniţă, chist sebaceu, neg: se acoperă aluniţa, chistul, 
negul cu mâinile astfel încât să apucaţi baza formaţiunii ca 
şi cum ați ciupi-o uşor cu degetele. După mai multe aplicări 
de Reiki, formațiunea se va usca şi va cădea. 

Ameţeală (stări de ameţeală): tratați capul, insistând 
pe poziţiile de ochi, tâmple şi spatele capului/medulla 
oblongata. 

Ameţeli, leşin, stare de inconştienţă: capul, inima. 
Dacă aceste manifestări au apărut în urma unui şoc, se 


'% În cazul alergiilor se consideră că există prea mult „mucus“ în organism 
şi se recomandă reducerea cantității de produse lactate sau de alimente 
care conţin lapte (îngheţată, ciocolată). 
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tratează şi glandele suprarenale (se consideră că absorb 
şocul şi este necesar să fie eliberate/drenate/relaxate după 
orice eveniment care presupune şi un şoc). 

Anxietate: tratamentul complet şi se insistă pe cap, 
ficat, vezică biliară, stomac, splină, pancreas, seika tanden 
şi suprarenale. Este utilă şi aplicarea unor tehnici de ni- 
velul 2/Okuden. 

Atac de panică: în momentul acut, putem lucra asupra 
capului, suprarenalelor, rinichilor, apoi, dacă este posibil, 
efectuăm un tratament complet. 

Se pot efectua tratamente complete zilnice şi ca mijloc 
de prevențţie şi eliberare de stres. 

Practicanţii de nivelul 2/Okuden pot folosi şi trata- 
mentul mental-emoţional, precum şi metoda de stabilizare 
mental-emoțională. l 

Aşchii: se tratează zona afectată. Pe măsură ce durerea 
scade în intensitate, aşchia se ridică de la sine şi poate fi ex- 
trasă cu uşurinţă. Dacă aţi scos-o deja, oferiţi oricum Reiki 
zonei afectate. f 

Dacă este vorba de un ac de albină/viespe, procedați ca 
mai sus şi oferiţi Reiki şi ganglionilor limfatici din zona gå- 
tului, de la subțioară şi din zona inghinală. 

Dacă ştiţi că aveţi alergie la venin, contactaţi imediat un 
medic specialist! 

Arsuri!”, degerături: zona afectată se tratează ținând o 
palmă sau pe amândouă la 3-5 centimetri deasupra ei. 

După ce durerea trece, se poate pune palma direct pe 
zonă; dacă este necesar, se poate folosi un şerveţel aşezat 
între zona afectată şi palmă. În cazul arsurilor şi tăieturilor, 


137 Desigur, este vorba de arsuri minore. Orice traumă mai mare sau mai 
extinsă a țesutului cutanat este de competența medicului specialist, 
Reiki fiind aplicată pentru reducerea şocului şi facilitarea vindecării. 
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se pare că există o „fereastră“ de circa 5-10 minute după ac- 
cident în care, dacă se aplică imediat Reiki, vindecarea este 
rapidă şi fără să lase prea multe urme. 

Dacă agsurile sunt pe suprafeţe mai mari de corp, vă 
rugăm să vă adresaţi medicului specialist! 

Bâlbâială (logonevroză): gâtul, capul şi exerciții de 
cântat. Se pot folosi cu succes tehnici de nivelul 2/Okuden. 
În tradiția japoneză, se consideră că, dacă poate cânta ur- 
mătorul cântecel (în limba japoneză), pacientul poate fi 
vindecat: 

(a) Mukou no koike ni dojo ga sanbiki nyoro nyoro to; 

(b) Oya ga kahyo nara ko ga kahyo ko kahyo ni mago kahyo. 

Boli cronice: este necesar minimum un tratament pe zi 
şi se recomandă să se ofere Reiki fiecărei poziții minimum 
8-10 minute. 

Boli degenerative: se recomandă aplicarea Reiki frec- 
vent, de câteva ori pe zi, timp îndelungat. Trataţi şi coloana 
vertebrală. Folosiţi metoda maratonului Reiki şi/sau a tra- 
tamentului Reiki concentrat. 

Chimioterapie/radioterapie: aplicarea Reiki în astfel 
de situaţii este de un real folos în reechilibrarea persoanei, 
în creşterea nivelului de energie, a tonusului psihoemoți- 
onal, în îmbunătățirea calităţii vieții. 

De altfel, printre primele aplicații ale Reiki în cadrul sis- 
temului medical alopat au fost cele din secţiile de oncologie 
(dar nu numai). 

Este necesar un tratament complet şi se insistă pe zona 
afectată, pe cap, pe ficat, suprarenale, rinichi şi oriunde 
simțim un dezechilibru. 

Prin intermediul profesoarelor de Reiki Fran Brown şi 
Ethel Lombardi, beneficiem şi de următoarea reţetă a unui 
„suc pentru purificarea sângelui“, pe care sensei Takata 


231 


îl prepara pentru sora sa, care urmase un tratament de 
chimioterapie. 

Ingredientele sunt: 

— 1 căpățână mare de varză, albă!* sau verde; 

— 1 legătură mare de măcriş; 

— 3-4 sfecle roşii, crude; 

— 4-5 tulpini de ţelină. 

Toate aceste ingrediente, crude şi bine spălate, se in- 
troduc într-un blender şi se amestecă până capătă o consis- 
tenţă lichidă. 

Se recomandă ca, timp de o săptămână, să se consume 
exclusiv acest suc. În tot acest timp, se bea şi multă apă şi, 
desigur, se face extensiv tratamentul complet Reiki. 

Tot prin intermediul profesoarelor de Reiki Fran Brown 
şi Ethel Lombardi, cunoaştem şi o reţetă de „băutură ener- 
gizantă“ care are ca ingrediente următoarele: 

— 1 grepfrut mare (se decojeşte, însă se lasă pielița albă); 

— 2 mâini de varză albă (opţional); 

— 1 sfeclă roşie, mare; 

— 10 migdale crude; 

— 1 mână de seminţe de floarea-soarelui crude; 

— 500 mililitri de apă (sau după preferinţă). 

Se spală bine, se introduc în blender şi se amestecă până 
se omogenizează. 

Cicatrice: cu cât aplicarea de Reiki este mai rapidă, cu 
atât acestea vor fi mai reduse. Dacă cicatricea are peste doi 
ani vechime, nu se mai poate obține o îmbunătăţire a aspec- 
tului acesteia. 

Contuzii, entorse: se tratează zona afectată, precum şi 
glandele suprarenale (se consideră că absorb şocul şi este 


135 De fapt, frunzele sunt tot verzi, însă au o nuanţă mai pală. 
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necesar să fie eliberate/drenate/relaxate după orice eveni- 
ment care presupune şi un şoc). l 

Delir: cap (insistând pe pozițiile de ochi, tâmple şi spa- 
tele capului/ceafă). 

Dependerĝe (fumat, alcool, droguri etc.): pe lângă tra- 
tamentul complet al întregului corp, se realizează metoda 
tratamentului mental-emoțional (pentru practicanții de ni- 
velul 2/Okuden). 

Evident, acolo unde este cazul, conlucrați cu medicul 
şi psihoterapeutul beneficiarului sau, dacă nu are încă un 
astfel de sprijin, recomandați-i să consulte un medic şi/sau 
un psihoterapeut calificat. 

Dislocări de articulaţii: folosind palmele făcute căuş, 
prindem articulația afectată ca într-un sandvici, apoi oferim 
Reiki şi glandelor suprarenale (se consideră că absorb şocul 
şi este necesar să fie eliberate/drenate/relaxate în cazul ori- 
cărei afecțiuni care presupune şi un şoc). 

Dureri de mijloc/de spate: pentru durerile de mijloc 
(zona lombară), se tratează intensiv stomacul, splina, 
vezica biliară, seika tanden şi zona lombară. Verificaţi şi 
starea energetică a rinichilor. Se recomandă consumul de 
limonadă din lămâi proaspete. Pentru alte zone, se tratează 
întreaga coloană, de la gât la coccis, apoi se acordă intensiv 
Reiki zonei afectate. 

Dureri (gestionarea durerii): aplicarea Reiki s-a do- 
vedit de un real folos în diminuarea şi controlul durerii, în 
diversele situaţii în care apare. Dacă aveţi suficient timp, 
oferiţi un tratament complet, apoi insistaţi pe zonele du- 
reroase (minimum 15 minute). Dacă timpul disponibil este 
mai redus, aplicaţi Reiki direct pe zonele respective (de la 
30 de minute în sus). Oferiți Reiki cât de des puteți zonei 
dureroase, chiar dacă doar câteva minute. Sensei Takata 
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spunea: „Puțin Reiki este mai bine decât deloc.“ Oferiţi 
Reiki şi suprarenalelor. 

Echilibru (pierderea echilibrului, dificultăți de echi 
libru): trataţi intensiv capul, urechile (deasupra lor), rin! 
chii, precum şi ficatul şi vezica biliară. 

Fracturi /oase rupte: se tratează plexul solar şi supra: 
renalele până se ajunge la medicul ortoped, apoi se ofera 
Reiki zonei afectate, pe deasupra bandajelor/atelelor/ 
ghipsului/ortezelor. 

Se poate prinde zona afectată între cele două palme, ca 
un sandvici şi lăsa Reiki să curgă. 

Se tratează intensiv glandele suprarenale (se consideră 
că absorb şocul şi este necesar să fie eliberate/drenate/re. 
laxate după orice eveniment care presupune şi un şoc) atât 
înainte de repoziționarea oaselor, cât şi după, până se simte 
o eliberare a acestora. 

Fibromialgia: capul, zona dureroasă, stomacul, intesti: 
nele (pentru a regla peristaltismul intestinal). 

Herpes: tratament complet şi se insistă pe zona cu 
herpes (sau fără contact fizic direct, în funcție de circum. 
stanțele concrete). Se insistă pe ficat şi vezica biliară, pe 
suprarenale şi se lucrează cu cele Cinci Principii Reiki (În 
special partea referitoare la mânie). 

Hiperhidroză (transpirație excesivă): rinichii, zonele 
afectate; aplicaţi Ketsueki Kokan (tehnica de „curăţare/ 
schimbare a sângelui“). 

Inflamarea nodulilor limfatici: zonele afectate, seika 
tanden. 

Insolaţie: zona capului, inima, zona pieptului, stomacul 
şi intestinele, rinichii, seika tanden. 

Îmbătrânire: deşi este un proces natural, deseori, din 
cauza unui stil de viață dezordonat şi a bolilor, vârsta 
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bătrâneţii ajunge să fie o povară atât pentru bătrâni, cât 
yi pentru familiile lor. Prin practica Reiki, îmbătrânirea 
poate fi mai lentă, dificultăţile inerente pot fi reduse, iar 
imbolgăvirile pot fi mai rare, mai uşoare şi pot trece mai 
repede. 

Un autotratament zilnic, pentru prevenţie, combinat cu ` 
un regim de viață corespunzător, vă poate fi de folos atât 
vouă, cât şi familiei. 

În plus, fiind iniţiaţi în Reiki Tradițional şi având mai 
mult timp la dispoziţie, puteţi fi de folos celor din jur, ofe- 
rindu-le Reiki zilnic şi ori de câte ori au nevoie. 

Înec: pacientul este ajutat să elimine apa din plămâni, se 
aplică Kuatsu (Katsu) şi se tratează inima şi capul, ficatul, 
pancreasul, plămânii, precum şi glandele suprarenale (se 
consideră că absorb şocul şi este necesar să fie eliberate/ 
drenate/relaxate după orice eveniment care presupune şi 
un şoc). 

Inflamațţii, umflături, mâncărimi, tumori ale pielii: 
oferiţi Reiki intens pe Hara plus zonelor afectate. În cazul 
inâncărimilor, se consideră că acestea sunt provocate de 
stomacul şi intestinele murdare, pline de reziduuri care nu 
s au climinat complet. 

Se recomandă şi 4 pahare pe zi de limonadă (din fructe 
proaspete), precum şi schimbarea dietei cu una preponde- 
rent vegetariană. Mâncărimile pot proveni şi de la un abuz 
de ouă, aşa că se reduce numărul de ouă mâncate. 

Periostită, osteită, artrită, bursită: zonele afectate, 
scika tanden, coloana vertebrală. 

Dacă artrita este la mâini/degete, se recomandă să lu- 
crați întâi umerii. 

În cazul artritei, precum şi al altor afecţiuni ale arti- 
culațiilor, se consideră că există un dezechilibru la vezica 
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urinară (care nu se goleşte complet) şi la rinichi şi se reco- 
mandă tratarea îndelungată şi frecventă a acestora. 

Beţi suficientă apă, suc proaspăt de afine şi infuzie de 
pătrunjel. 

Se recomandă de asemenea reducerea cantităţii de pro- 
teine de origine animală consumate şi înlocuirea acestora 
cu proteine de origine vegetală (spirulină, lapte de soia, 
diverse seminţe, migdale, alune, nuci, quinoa, tofu etc.), 
precum şi un regim alimentar cu multe fructe şi legume 
crude. În cazul seminţelor, se recomandă consumarea lor 
crude. 

Periodontită (bolă inflamatorie care afectează peri- 
donțiul, țesutul care înconjoară şi susține dinţii): trata- 
mentul poate dura aproape două săptămâni. Practicantul 
pune mâinile în lungul şi peste maxilarele persoanei aflate 
în nevoie, astfel încât degetele să se întâlnească peste buze 
şi sub nasul acesteia. 

După cinci, şase zile de tratament, „puroiul“ începe să 
iasă de sub dinți. Atunci, după ce s-a acordat Reiki pentru 
un interval de timp, pacientul trebuie să-şi clătească bine 
gura pentru a elimina impuritățile, apoi practicantul men- 
ţine poziția pentru încă un interval de timp. 

Tratamentul trebuie continuat încă cinci, şase zile, 
pentru a ajuta gingiile să-şi reia poziţia firească, naturală, 
din jurul dinților. 

Se recomandă ca alimentaţia să fie uşoară, cu multe ve- 
getale şi fructe şi puţin sau deloc preparate termic. 

Pierderea cunoștinței (ca urmare a unei căzături, a 
unui şoc electric etc.): se aplică Katsu şi se tratează inima, 
capul şi glandele suprarenale. 

Se mai poate presa cu un deget punctul central aflat pe 
buza de sus, chiar sub nas. 
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Puncte negre: se storc, se oferă Reiki local, iar alimen- 
tația se modifică în sensul reducerii cantității de zahăr şi 
grăsimi consumate. 

Răni: dacă este o rană deschisă, se tratează fără contact 
zona afăctată (până când durerea se diminuează) precum şi 
glandele suprarenale (se consideră că absorb şocul şi este 
necesar să fie eliberate/drenate/relaxate după orice eveni- 
ment care presupune şi un şoc). 

Reducerea greutăţii: pe lângă un regim de viaţă şi ali- 
mentar adecvat, Reiki poate fi de folos în acest proces, 
oferind suport pentru manifestările psihoemoţionale care 
apar, precum şi pentru senzațiile de slăbiciune, scăderea 
motivaţiei, lipsa de energie sau chiar depresie. 

Scolioză: capul, întreaga coloană şi se insistă pe zonele 
afectate. 

Sciatică: se insistă pe coloana vertebrală, pe linia mijlo- 
cului (a 4-a poziție de spate) şi pe poziția „buzunarelor de 
la pantaloni“. 

Spasme dureroase, crampe stomacale: stomacul, 
spatele la nivelul stomacului, ficatul, rinichii, intestinele, 
capul. 

Stare de slăbiciune/debilitate: o mână pe ombilic, iar 
cealaltă pe plexul solar (la baza sternului). 

Stres: un tratament complet zilnic poate avea un rol ho- 
tărâtor în prevenirea şi reducerea stresului. În cazuri acute, 
se insistă pe pozițiile de cap, pe „palatul celor 100 de obo- 
seli“ şi pe suprarenale. 

Sughiţ: beneficiarul va ridica braţele deasupra capului, 
pentru a întinde diafragma; puneţi apoi palmele alăturate 
imediat sub stern, pentru a trata muşchiul diafragmei, după 
aceea continuaţi cu ficatul, pancreasul, rinichii, stomacul, 
intestinele, coloana vertebrală, capul. 
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Tăieturi: se tratează tăietura în timp ce se aplică pre- 
siune pe rană (sau se apropie marginile acesteia, dacă este 
mai mare), cu degetul mare sau cu toată palma, pentru a 
opri sângerarea. 

Interesant atât istoric, cât şi pragmatic este faptul că în 
ghidul oferit de dr. Hayashi sunt menţionate şi tăieturile 
de sabie. 

Şi în cazul tăieturilor se pare că există o „fereastră“ de 
circa 5-10 minute după accident în care, dacă se aplică ime- 
diat Reiki, vindecarea este rapidă şi fără să lase prea multe 
urme. 

Cu cât tăietura este mai mare sau mai profundă, cu atât 
mai mult timp trebuie să oferiţi Reiki; uneori, este necesar 
să stăm în acest loc între 30 şi 60 de minute. 

Unghii friabile (care se crapă uşor): tratament complet 
şi adăugarea în alimentaţie de suc proaspăt de roşii, spiru- 
lină şi lapte de soia. 

Vomă: stomacul, plexul solar, ficatul, coloana vertebrală 
la nivelul stomacului, capul, rinichii. Dacă aceasta se dato- 
rează unui şoc, se oferă Reiki şi glandelor suprarenale (se 
consideră că absorb şocul şi este necesar să fie eliberate/ 
drenate/relaxate după orice eveniment care presupune şi 
un şoc). 

Moartea (însoțirea în procesul de tranziţie): moartea, 
fie apărută ca proces natural, fie în urma unui accident, este 
singurul eveniment inevitabil, cert, dar şi necunoscut din 
viața noastră fizică. 

Tocmai de aceea, putem oferi Reiki persoanelor care se 
află în acest proces de tranziţie pentru alinare, relaxare, 
diminuarea fricii, împăcare şi facilitarea unei tranziţii 
liniştite. 
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Capitolul 17 


Întrebări şi răspunsuri despre Reiki 


Acest capitol se bazează pe răspunsuri oferite de 
profesorii de Reiki Don Beckett, Fokke Brink, David 
Herron, James Deaconi:*, Robert Fueston, Paul Dennis, 
Margaret Pauffley şi Mihai Albu. 


Există precauţii generale în practicile şi terapiile 
energetice? 

Fiindcă uneori terapiile energetice pot produce reacții 
psihologice şi/sau fizice neaşteptate sau surprinzătoare, 
vă prezentăm câteva precauţii necesare atunci când practi- 
cați sau când se practică asupra voastră tehnici sau terapii 
energetice. 

Ca regulă generală, dacă sunteţi în tratament (psiho- 
terapeutic şi/sau medicamentos) pentru orice problemă 
emoţională, psihologică şi/sau psihiatrică, vă recomandăm 
să-i cereți sfatul terapeutului curant înainte de a începe orice 
formă de practică sau tratament energetic. 

În cazul în care practicaţi tehnici care presupun şi miş- 
cări viguroase ale corpului, contorsiuni, controlul respira- 
ției, flexii în diferite direcţii, ar fi bine să-i cereți sfatul unui 
medic. Asta, mai ales dacă ştiţi că suferiți de boli cronice 
de inimă sau plămâni ori sunteţi în perioada de recuperare 
după boli acute sau intervenţii chirurgicale, precum şi dacă 
suferiţi de artrită ori de alte boli care afectează muşchii şi 
articulațiile. 


19 Multe alte întrebări şi răspunsuri găsiți pe www.aetw.org. 
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Precauţii speciale în practica Reiki 

Atunci când se foloseşte Reiki (acordaje/activări, trata- 
ment asupra altor persoane), trebuie luate precauțţii în cazul 
clienților diagnosticaţi cu schizofrenie, psihoză, manifes- 
tări disociative, personalitate maniaco-depresivă (bipolară) 
sau personalitate borderline. 

Beneficiarii asupra cărora s-a practicat Reiki au povestit 
despre câteva manifestări, pentru unii neplăcute, dar pentru 
toţi trecătoare, care pot apărea în timpul sau în urma unei 
şedinţe de Reiki: senzaţie de încălzire sau răcire bruscă, 
„ieşire din corp“, „extindere corporală“, ameţeală, tristeţe, 
anxietate, vederea unor culori, auzirea unor sunete etc. 


Este Usui Reiki Ryoho o practică străveche? 

Dr. Robert Jefford (preşedintele UK Reiki Federation), 
unul dintre cei mai longevivi practicanți britanici de Reiki, 
afirmă într-un interviu consemnat de site-ul www.reikicouncil. 
org.uk că, deşi învățăturile Reiki sunt noi pentru occiden- 
tali, rădăcinile acestor practici se întind înapoi în timp pe o 
linie spirituală neîntreruptă până la fondatorul Shaka Nyorai 
(Sakyamuni Tathagata), care a trăit între anii 563 şi 483 î.Hr. 

Este posibil să fie aşa, dar nu este vorba despre Usui 
Reiki Ryoho (Metoda lui Usui de vindecare cu Reiki). 
Piatra funerară a lui Mikao Usui, precum şi răspunsurile 
din „Explicarea instrucțiunilor către public“ precizează clar 
că „Metoda lui Usui de vindecare cu Reiki“ începe de la şi cu 
Mikao Usui în anul 1922 d.Hr. 


Ce a vrut Mikao Usui „să spună“ prin denumirea Usui 
Reiki Ryoho? 

„Usui Reiki Ryoho“ poate fi tradus şi ca „Sistemul lui 
Usui pentru conectarea cu propriul Sine ancestral“, asta 
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ţinând cont şi de faptul că, în accepțiunea propriu-zisă tra- 
dițională japoneză a cuvântului, Reiki este cea mai înaltă 
formă a energiei dintre cele şapte „forme“ energetice exis- 
tente în corp. Este acea formă de energie care conectează 
corpul fic cu Shinki, Energia lui Dumnezeu. 

Chiar cea mai simplistă, mai literală accepţiune a cuvân- 
tului Reiki confirmă şi această interpretare: alăturarea (ali- 
pirea) simplă a lui Rei (Spiritul Universal) cu Ki (expresia 
individuală a acelui Spirit, ca energie proprie a cuiva)! 


Energia Reiki este identică la toţi oamenii? 

Nu prea cred. Chiar dacă Reiki este cea mai înaltă formă 
de energie a unei persoane, respectiv acea energie care ac- 
ționează ca punte cu Shinki (Energia Spiritului Universal, 
Energia lui Dumnezeu), pare plauzibil ca energia Reiki a 
fiecăruia să fie puţin diferită de a celuilalt, măcar aşa, ca am- 
prentele digitale, unde există asemănări, dar şi deosebiri. 

Cel mai important lucru este că ne conectează cu Shinki 
(Energia Spiritului Universal, Energia lui Dumnezeu)! 

Bineînţeles, fiecare dintre noi este conectat veşnic cu 
Shinki. Întregul proces al Reiki, sau mai degrabă finalitatea 
acestui proces, este identic cu autorealizarea, concept pe 
care Abraham Maslow l-a definit pentru occidentali ca fiind 
„impulsul de a converti propriul sine în ceea ce sinele este 
capabil de a deveni“ sau ceea ce hinduşii numeau demult 
atma-jnana (cunoaşterea sinelui celui adevărat mai presus 
atât de deziluzii, cât şi de identificarea cu fenomenele mate- 
riale). Este procesul de a deveni conştienţi de Comuniunea 
cu Spiritul Universal. Noi toţi am avut întotdeauna această 
legătură, această Comuniune cu Spiritul Universal, tot ceea 
ce Reiki ne dă este conştientizarea şi reamintirea acestui 
fapt! 
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Este Reiki ceva magic, ce ar putea „face“ şi „desface“? 

Am observat că destul de mulți oameni par să perceapă 
Reiki ca un fel de ritual magic şi încearcă s-o folosească în 
acest fel. 

Nu cred că Reiki poate fi folosită pentru a ataca. Nu cred că 
energia Reiki poate fi folosită forțat pentru a acţiona asupra 
cuiva. Nu cred că poate fi o apărare, un scut, în sensul că ne 
conectează cu Sinele profund şi, realizând astfel adevărata 
noastră identitate, ne pune la adăpost de orice. 

Profesorul de Reiki Don Beckett mi-a povestit urmă- 
toarea parabolă: un cunoscut călugăr budist pe nume 
Milarepa trăia într-o peşteră. Într-una din zile, după ce 
şi-a adunat lemne de foc, s-a întors la peşteră şi a găsit-o 
ocupată de câţiva demoni, care, imediat ce l-au văzut, au 
început să-l atace. Milarepa a încercat diverse metode de a 
scăpa de ei, dar demonii erau tot acolo. Atunci, Milarepa a 
realizat deodată adevărul situaţiei şi le-a spus demonilor: 
Nu aveţi de fapt nicio putere asupra mea, căci, dacă aţi fi avut, 
nu ar fi fost nevoie de mai mult de unul dintre voi! Şi, acest fapt 
fiind conştientizat, demonii au dispărut... 


Avem nevoie de protecție când practicăm Reiki 
într-un mod tradițional? 

„Eu am învăţat şi, la rândul meu, îi învăţ şi pe alții: Reiki 
îți dă ce ai nevoie şi nimic mai mult decât poți duce. 

Aşa că eu unul nu înțeleg de ce anume ar trebui să mă 
protejez de învățătura de căpătâi a vieţii mele. Tot ceea ce 
mi se întâmplă, mi se întâmplă pentru că trebuie să se în- 
tâmple, şi este sarcina mea să răspund provocărilor vieţii 
în felul meu. Aceasta este învățătura mea pentru mine în- 
sumi“ — a răspuns profesorul de Reiki Fokke Brink!“0. 


“o www,fokkebrink.info 


242 


Reiki — o metodă practică 


Există o denumire adecvată pentru persoana care pri- 
meşte un „tratament“ cu Reiki, putem s-o numim bene- 
ficiar, pacient, client sau cum? 

„Beneficiar“ este un termen care descrie bine şi sigur re- 
spectiva situaţie. 

„Client“ devine foarte popular, dar, în opinia noastră, ar 
trebui să indice pe cineva care primeşte tratamentul întot- 
deauna în schimbul unei plăți. 

Unii practicanți de Reiki folosesc termenul „pacient“, 
dar acesta trimite cu gândul la spitale, paturi cu bolnavi şi 
miros de dezinfectant. Etimologic vorbind, „pacient“ pro- 
vine din „pati“, care în latină înseamnă „a suferi“. 

Bineînţeles, în timp ce — în calitate de practicanți — 
oferim Reiki, noi nu efectuăm „vindecare“, doar o faci- 
lităm. Aşa cum spune şi zicala: „Toate vindecările sunt 
autovindecări“. 

Persoana care primeşte Reiki este cea care îşi produce 
vindecarea (e drept, cu ajutorul Reiki). Aşadar — şi asta 
ştiu că este un gând revoluționar —, de ce să nu-i acordăm 
beneficiarului respectiv titlul cuvenit, şi anume acela de 
„vindecător“. 


Care e atitudinea practicantului în timp ce acordă 
Reiki? 

Când îi oferim Reiki altei persoane, fie într-un cadru pro- 
fesional, fie amical, e bine să înțelegem că acea sesiune este 
pentru persoana respectivă, nu pentru noi. Vorbim despre 
faptul că este necesar să fim atenți la senzațiile care vin din- 
spre persoana respectivă, la ce spune, la cum se mişcă etc. 
Deci, atenţia este îndreptată către „beneficiar“. 

Mă refer aici la faptul că e nevoie să fim atenți la senza- 
țiile care vin dinspre persoana respectivă, la ce spune, la 
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cum se mişcă etc. Deci, atenţia practicantului trebuie să fie 
îndreptată către beneficiar. 

Vorbim doar dacă suntem întrebaţi sau dacă avem ceva 
de spus. Nu vorbim doar de dragul de a vorbi sau pentru a 
ne expune problemele noastre, dificultățile prin care trecem 
sau prin care am trecut. Asta din cel puţin două motive: 
persoana respectivă este acolo pentru nevoia ei şi e bine să 
onorăm asta şi, atunci când cineva este relaxat, este mult 
mai permeabil la mesajele din jur, de aceea e bine să nu îl 
bombardăm cu emoţiile noastre. 

Nu e obligatoriu nici să păstrăm o tăcere „mormântală“, 
dar să nu facem exces de vorbe şi mai ales să nu aducem 
emoții, cuvinte şi stări neplăcute în câmpul beneficiarului. 

Acesta este şi unul dintre motivele pentru care, de obicei, 
capul persoanei este lucrat de un practicant mai avansat (în 
practică, nu neapărat în grad/nivel/număr de diplome). 


Dacă ţin picioarele sau mâinile încrucişate, Reiki nu 
funcționează? 

Aş începe răspunsul cu o întrebare, ba chiar cu două. 

Cum este posibil ca Energia Universală de susţinere a 
vieţii sau Energia Spirituală (două dintre variantele de tra- 
ducere a cuvântului japonez Reiki) să „se împiedice“ de 
astfel de aspecte? 

Dacă Reiki se manifestă şi prin mai multe straturi de 
haine (sau chiar în absenţa beneficiarului — vezi trata- 
mentul în absenţă ce se învaţă la niveul 2/Okuden) de ce 
s-ar împiedica de o postură corporală? 

John Harvey Gray, unul dintre profesorii inițiați de 
Takata (şi unul dintre cei trei profesori lăsați de ea, în 1977, 
să-i continue munca; vezi aici scrisoarea lui Takata la re- 
tragerea sa oficială http://www.robertfueston.com/reiki/ 
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articles /takata_letter.html), spunea că, deseori, Takata 
trata clienți întinşi pe jos, stând cu picioarele încrucişate 
(„turceşte“) lângă ei. 

Acest răspuns este valabil atât pentru beneficiarul de 
Reiki, câ?şi pentru practicantul de Reiki deoarece clientul 
intră pe aceeaşi frecvenţă ca practicantul prin intermediul 
rezonanţei (dacă practicantul de Reiki este pe vibrația co- 
respunzătoare Reiki şi o poate susține). 

De altfel, în liniile tradiționale, practicantul de Reiki nu 
„dă energie“, ci „împărtăşeşte Reiki“. 


Cât timp să păstrez o poziţie de palme în autotrata- 
ment şi în tratamentul altei persoane cu Reiki? 

Dacă aveţi sensibilitate la energia Reiki, palmele vă vor 
„spune“ când a început, când a atins un maximum şi când 
a trecut un ciclu energetic. De obicei, după ce trece un ciclu 
de Reiki, se mută palmele pe o altă poziţie. 

Dacă nu aveţi încă această sensibilitate, puteți să vă pu- 
neţi ceasul să sune astfel: 

— dacă sunteţi practicant de nivel Shoden (nivelul 1), 
cam la 8-10 minute (mai ales dacă sunteţi la începutul 
practicii); | 

— dacă aţi primit inițierea de nivel Okuden (nivelul 2), 
5 minute pentru fiecare poziție de palme pot fi suficiente. 

Dacă nu aveţi ceas, puteţi să urmaţi sfatul lui Wanja 
Twan (unul dintre profesorii Reiki inițiați de Takata): „Stai 
acolo până te plictiseşti, apoi treci mai departe“. 

De reținut: dacă intensitatea Reiki în primul ciclu a fost 
puternică, recomandarea este să păstraţi aceeaşi poziție de 
palme pentru încă un ciclu, format din creştere, maximum 
şi descreştere a senzaţiei, şi abia apoi să treceţi mai departe, 
la următoarea poziţie. 
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Am fost învățați că ar trebui să ne poziționăm mâte 
nile uşor pe beneficiar, fără a exercita nicio presiune. De 
asemenea, că nu trebuie să ne alunece mâinile între po» 
ziții, că trebuie să ne ridicăm mâinile clar de pe corpul 
acestuia şi să le aşezăm apoi în poziția următoare. De ce? 

De-a lungul anilor, am auzit tot felul de motive oferite 
de diverse persoane, cum ar fi acela că aplicarea presiunii, 
ipotetic, va forţa Reiki adânc în țesuturile corpului pacien- 
tului!? Că alunecarea mâinii de la o poziţie la următoarea 
poate cumva direcționa energia proprie pacientului să curgă 
în direcţia greşită de-a lungul oricărui meridian peste care 
se află mâna ta în proces! 

Adevăratul motiv este mult mai simplu şi nu are le- 
gătură cu forțarea sau influențarea energiei: este vorba 
despre protecție elementară. Aplicarea presiunii sau alu- 
necarea mâinilor în timp ce se rămâne în contact direct cu 
corpul pacientului poate fi percepută ca „masaj“ şi, cum 
este ilegal a se practica masaj fără licenţă, în multe locuri, 
poate rezulta ori o acuzaţie publică, ori un proces. Prin 
ridicarea mâinilor/neaplicând presiune, te asiguri împo- 
triva acestor acuzații. 

Din ceea ce ştim în prezent, sensei Mikao Usui a folosit 
probabil aplicarea presiunii: în tehnica Oshi te se utilizează 
presiunea cu podul palmei. Cât despre alunecarea mâinilor, 
în tehnica Nade te se întrebuinţează perierea cu mâinile. 


Folosim o mână sau pe amândouă în tratamentul 
Reiki? 

În loc să punem ambele mâini pe beneficiar, nu putem 
utiliza doar o mână? Şi întreaga cantitate de energie care 
ar curge prin ambele mâini, ar curge acum prin una sin- 
gură? Dar dacă am pune o mână peste cealaltă pentru a 
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creşte fluxul? Am citit undeva că nu ar trebui să facem 
asta, | 

Anumite persoane chiar utilizează doar o mână pentru a 
acorda Reiki, păstrând-o pe cealaltă pe lângă corp. Oricum, 
acordarea Reiki în această manieră nu pare să crească inten- 
sitatea fluxului în mâna folosită. 

De notat că acordarea de Reiki cu o singură mână, păs- 
trând-o pe cealaltă pe lângă corp, a fost modalitatea de 
practică Reiki pe care Fumio Ogawa a predat-o elevilor 
săi. 

James Deacon spune că lucrează uneori cu o palmă în 
contact direct cu corpul beneficiarului şi cu cealaltă ţinută 
la o oarecare distanţă de corpul lui fizic, dar în câmpul/aura 
lui. Într-adevăr, acest mod de acordare a Reiki poate face 
interacțiunea să fie la o nouă dimensiune, care, se pare 
că ajută beneficiarul să ajungă mai uşor la armonizarea 
dizarmoniilor pentru care se tratează. 

Cât despre practica de a plasa o mână deasupra celei- 
lalte, undeva de-a lungul liniei, ideea că nu ar trebui să-ţi 
suprapui (sau, în cazul nostru, să-ți încrucişezi) mâinile s-a 
strecurat în cadrul a diferite linii Reiki din anumite forme 
specifice de terapii de „vindecări magnetice“. Teoria din 
spatele acestei idei este aceea că, procedând aşa, s-ar bloca 
oarecum curgerea energiei. 

Personal, consider că a atinge o mână de cealaltă sau 
chiar a le pune una deasupra celeilalte poate într-adevăr să 
aibă efectul de creştere a fluxului Reiki. 

Oricum, trebuie reamintit că o mai mare intensitate a 
fluxului nu înseamnă neapărat un tratament Reiki mai efi- 
cient. În opinia mea, o mai mare subtilitate este mai impor- 
tantă decât o mai mare intensitate. 
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Ce sunt cele 21 de zile de curățare? 

Intenționez să urmez un curs de Reiki, dar am citit că 
noii elevi trec printr-o perioadă de 21 de zile de curățare 
automată, care poate fi destul de neplăcută în funcție 
de cât de dezechilibrat este propriul lor sistem. Asta mă 
îngrijorează. 

Chestiunea „curăţării de 21 de zile“ este ceva ce trimite 
spre domeniul „legendelor Reiki“ şi întreg aspectul este mai 
mult decât exagerat. Iniţierea Reiki reprezintă în primul 
rând o conferire/o trezire a abilităților terapeutice şi, ca re- 
zultat, ar putea declanşa un natural şi, uneori, intens proces 
de autovindecare la „elev“ (de reamintit că toate vindecările 
sunt autovindecări). Oricum, nu există niciun temei ca o per- 
soană să resimtă o astfel de reacție adversă. 

Vă recomand ca, înainte de a începe să studiaţi sistemul 
Reiki, să „primiți“ câteva sesiuni de Reiki de la profesorul 
ales sau de la un elev de-al lui. Astfel, beneficiind de unele 
sesiuni de acordare de Reiki înainte de inițiere, sistemul ele- 
vului se va echilibra într-o manieră mai lejeră şi mai puțin 
acută, comparativ cu cei care se supun iniţierii într-o stare 
de dezechilibru/neadecvată. 


Am citit pe câteva diferite forumuri de Reiki despre 
„cele trei diamante“ sau „cele trei Hara“ care formează 
sistemul Hara... 

În „Sistemul Hara“ este doar o singură Hara. Există o 
confuzie destul de des întâlnită aici. Conceptul de „Hara“ 
este confundat deseori cu conceptul înrudit de „tanden“. 

Hara, literal, înseamnă „burtă“ şi în mod firesc se referă 
la partea inferioară a abdomenului, zona dintre ombilic şi 
partea superioară a osului pubian. Aşadar, în sens mai larg, 
se referă la întreaga zonă a trunchiului unui om cuprinsă 
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între partea superioară a osului pubian şi baza sternului, 
incluzând abdomenul şi diafragma. 

În multe arte japoneze (spirituale, terapeutice, marțiale 
sau creative), termenul „Hara“ este folosit adesea ca o mo- 
dalitate prescurtată prin care se face referire la „tandenul 
care se află în Hara“. 

„Tandenul“, denumit mai corect „Seika Tanden“ sau 
„Seika no Itten“, este un centru de energie, un punct focal 
sau, mai degrabă, o zonă focalizată, un loc de „convergență 
energetică“, situat adânc în interiorul corpului, într-o anu- 
mită zonă din Hara, aproximativ la jumătatea distanţei 
dintre ombilic şi partea de sus a osului pubian (adeseori 
descris ca fiind la 4-5 centimetri mai jos de ombilic). 

În artele japoneze tradiţionale, fie ele spirituale, tera- 
peutice, marțiale sau creative, există Hara (burtă) şi există 
doar un singur tanden — situat înlăuntrul Hara. Şi acest 
unic „Seika Tanden“, acest centru abdominal este punctul 
focal pentru toate „dimensiunile“ de energie personală, spi- 
rituală şi de altă natură. Însăși viața cuiva, chiar spiritul său, 
îşi are „reşedinţa“ aici. 

De notat că în Japonia există, de asemenea, mai multe 
discipline spirituale, terapeutice, marțiale şi creative, 
unele „importate“, care îşi au de fapt originea în China, 
altele, „crescute în ograda proprie“, dar foarte puternic 
influențate de filosofia chineză Chi Gung/Qi Gong, care 
vorbesc nu de unu, ci de trei tanden (în chineză, „tan tien“ 
şi de asemenea „dan tian“) şi de atributele artelor chine- 
zeşti asociate. 

În sistemul chinezesc, „tandenul inferior“ este identic 
ca poziţie cu Seika Tanden şi, în concordanţă cu filosofia/ 
practica japoneză tradiţională, ne referim la el ca fiind 
„sistemul Hara“ sau „Calea Hara“. Dar sistemul chinezesc 
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poziţionează cel de-al doilea tanden (cel de mijloc) în re- 
giunea timusului/pieptului şi pe cel de-al treilea (cel supe- 
rior) în regiunea glandei pineale/a frunţii. 

Aceste două tanden suplimentare nu-şi au locul în 
„Sistemul Hara“, pentru simplul motiv că niciunul dintre 
ele nu se situează înlăuntrul Hara, chiar şi în cazul în care 
utilizăm termenul în cel mai larg sens al său, de exemplu 
atunci când indicăm întreaga zonă cuprinsă între partea su- 
perioară a zonei pubiene până la baza sternului. 

În „Sistemul Hara“ japonez, Seika Tanden este situat 
înlăuntrul /în interiorul Hara şi, în anumite circumstanţe, 
termenul „Hara“ poate fi utilizat pentru a sugera acest 
tanden. 

Oricum, atunci când vine vorba de sistemele cu influ- 
enţă chineză, termenul „Hara“ nu poate fi utilizat pentru 
a ne referi la cele două tanden suplimentare, care sunt 
situate în dreptul frunții şi inimii. Hara = burtă. Nu poți 
avea o „burtă de mijloc“ la piept, nici o „burtă superioară“ 
la cap! 


Dacă eşti obosit sau nu te concentrezi, dai din energia 
ta în loc să dai Reiki? 

Am auzit că, dacă eşti bolnav sau chiar dacă nu te 
concentrezi pe ceea ce faci în timpul sesiunii de Reiki, ai 
putea ajunge să-i dai din energia ta beneficiarului, în loc 
să-i dai energie Reiki. 

Poate că nu este atât de mult vorba de „în loc“, cât de „la 
fel de bine ca“ şi nici nu cred că trebuie să fii bolnav pentru 
ca un asemenea eveniment să se întâmple. 

Dorinţa de „a face“ tratament Reiki, de a te implica în 
procesul terapeutic (dincolo de a fi un simplu mediu pentru 
Reiki) poate cu siguranţă, după părerea noastră, să-ți aducă 
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propriile energii în amestec. Suntem siguri că, la un mo- 
ment dat, toți am făcut-o. 

Conceptul de nen (atenție), ca în Hon-Sha-Ze-Sho-Nen 
(prescurtat HSZSN), este foarte important în Reiki. Nu atât 
de mult în sensul să fii atent la ceea ce faci, cât în cel de a 
fi atent la faptul că nu tu „faci“ ceea ce „se face“, pentru că 
Reiki „face“. 

Sensei Takata îndrăgea zicala lasă-te liber şi lasă energia 
să curgă. Este vorba despre a fi în mod constant atent la ne- 
cesitatea „de a te da din drum“, de a depăşi dorința minţii 
conştiente de a interveni în proces, chiar cu compasiune şi, 
în schimb, a lăsa fenomenul Reiki „să se întâmple“. 


Mi s-a spus că, atunci când facem tratament Reiki, 
trebuie să fim atenţi să nu strângem probleme (chestii) 
de la cealaltă persoană, durerile ei fizice şi suferinţele 
ori emoțiile. 

De fapt, practicantului de Reiki îi poate fi folositor „să 
interacționeze“ cu stările fizice/emoţionale ale beneficia- 
rului de Reiki. 

Un element important în sesiunea de Reiki este hibiki 
(„rezonanța“, altfel spus semnul, senzaţia energetică) cules 
ca parte a byosen!“!, iar acesta este un exemplu de interac- 
țiune a practicantului cu problemele beneficiarului, dar 
totul este despre cum anume interacționăm cu „chestiile“ 
lui. 

Indiferent că e hibiki simplu sau sunt senzații mai com- 
plexe de durere, de tip somatic, emoțional, presentimente, 
intuiţii, viziuni etc., prin recunoaşterea şi resimţirea lor 


i „Byosen Reikan Ho“ este tehnica tradițională de „detectare“ a 
„senzaţiilor energetice“ percepute în dreptul zonelor de dizarmonie, 
boală, dezechilibru. 
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până la orice grad, opinia mea este că practicantul de Reiki 
este ajutat să se conecteze la un nivel mai profund cu be- 
neficiarul, permițând astfel „o curgere“ mai fluidă a Reiki. 

Totuşi, există o diferență între a ne permite să interacți- 
onăm şi să simțim „problemele“ beneficiarului pe moment, 
fiind „prezenţi“ în timpul tratamentului, şi „a le lua“ şi „a 
le păstra“, a le ține în propriile noastre vieți după sesiunea 
de tratament. 


Atunci când ofer (acord) tratament Reiki, mintea mea 
poate să colinde hai-hui (pe unde vrea ea)? l 

De obicei, atenția se concentrează asupra senzațiilor re- 
simțite în palme, iar aceste senzații generează gânduri, care 
te conduc mai departe... şi în acel moment te reîntorci la 
ceea ce simți în palme. 

Este bine totuşi să simţi, iar orice fel de acţiune care te 
duce într-o stare de calm neclintit şi linişte este cea mai 
bună. 


De ce, după ce primeşti sau oferi Reiki, ţi se face 
foame sau sete? Sunt multe persoane care au spus lucrul 
ăsta. 

Da, se întâmplă asta. Cred că e din cauză că Reiki te 
„ridică“ într-un fel din planul lumii fizice, materiale, şi te 
„pune“ pe o vibraţie, pe o frecvenţă mai „spirituală“ (uneori, 
chiar ai senzația că pluteşti uşor deasupra pământului). De 
aceea trupul se sperie puțin şi vrea lucruri fizice (mâncare) 
pentru a se menține în planul material. 

O altă perspectivă este cea în care, datorită Reiki, corpul 
îşi pune în mişcare energiile de re-generare, re-armonizare, 
iar asta presupune un anumit tip de „efort“, de arderi, care 
au nevoie şi de combustibil concret. 
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În plus, apa contribuie la eliminarea reziduurilor (emo- 
tionale, energetice sau concrete) din corp. 


Unii practicanți spun că, atunci când un beneficiar 
de tratafnent Reiki suferă de o afecțiune virală, nu îl 
tratează cu Reiki, pentru că, în acest fel, şi virusul, şi 
persoana ar fi alimentate simultan cu energie. Deci, ar 
fi mai bine să aştepţi să se vindece de viroză şi abia apoi 
să-l tratezi cu Reiki? 

Surprinzător. Dar ce spun acei practicanți despre tra- 
tarea cuiva care are o infecţie bacteriană? Sau despre cineva 
care suferă de cancer? Bune întrebări. 

Cred însă că în toate aceste trei cazuri de boli cauzate 
de virusuri, bacterii sau de cancer acțiunea Reiki este în- 
dreptată spre restabilirea stării de normalitate a corpului 
uman. Deci, din moment ce nu este normal pentru corp să 
aibă în exces virusuri, bacterii sau cancer, cred că efectele 
tratamentului cu Reiki nu le sunt deloc favorabile. În plus, 
cele de mai sus se întâmplă şi datorită unei acidități crescute 
a sângelui, aşa că practica Reiki însoțită de o dietă alcalină 
contribuie la restabilirea echilibrului. 


De ce trebuie să învăţăm să spunem numele simbolu- 
rilor sau mantrele în limba japoneză? De ce nu folosim 
doar traducerea lor în limba noastră natală? 

Mai întâi, a învăţa cum se pronunţă în japoneză şi cum 
se caligrafiază kanji stilizate ce compun simbolurile este 
un semn de seriozitate din partea elevului, pentru că arată 
bunăvoința de a face un efort pentru a învăţa... Este, de ase- 
menea, un exercițiu folositor de concentrare a atenţiei. 

Mai apoi, este vorba despre a arăta respect şi mulțumire. 
A avea timp la dispoziţie pentru a învăța forma corectă a 
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simbolurilor şi pronunția numelor lor (jumon) este unul 
-dintre multele moduri în care putem onora Darul care este 
Reiki. 

Deşi cunoaştem traducerea în engleză ori în română 
a semnelor kanji folosite în practica Reiki ca simboluri, 
poate că vă spune ceva despre importanţa spirituală ine: 
rentă a simbolurilor în sine faptul că, aducând practica 
Reiki într-o societate vorbitoare de engleză, sensei Takata 
a tradus orice se referea la Reiki în limba engleză, cu ex: 
cepția noțiunii de Reiki şi a formei şi numelui simbolurilor 
proprii acestei metode. 


Dacă ceva anume te acordează la Reiki, atunci te acor 
dează la fiecare nivel? La ce nivel ESTE Reiki? 

Există o cunoscută zicală zen: „Nu confunda degetul care 
arată luna cu luna însăşi“. În cazul nostru, nu confunda ni- 
velurile şi instruirea pe care le primeşti la fiecare dintre ele 
cu Reiki în sine. Nivelurile nu sunt Reiki. 

Conceptul de nivel este doar o cale simplă de a diviza 
instruirea Reiki în bucățele uşor de asimilat, nimic mai 
mult. 

Cele patru iniţieri, părți ale cursului de nivelul 1 Reiki 
(la origine, sensei Takata vorbea despre acesta ca fiind 
instruirea inițială), sunt cele care te conectează cu feno- 
menul pe care îl numim Reiki; de exemplu, ele îţi dau 
abilitatea (sau „trezesc“ abilitatea) de „a face“ tratament 
Reiki. 

De fapt, prima din cele patru iniţieri este cea care dă/ 
trezeşte abilitatea, următoarele două adâncind-o şi setând-o 
(cu condiţia ca ele să fi fost efectuate corect — dacă nu sunt, 
curând vei afla, conexiunea începând să piardă din intensi- 
tate), cea de-a patra este un fel de „sigilare“ care îi permite 
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Anergiei (abilității) „să rămână înăuntru“, iar practican- 
țului să nu dea din propria energie şi să nu preia din ener- 
fiile celor pe care pune mâna. Dacă aceşti paşi nu au fost 
efectuaţi corect şi complet, este posibil ca, în timp, elevul să 
se plângă tă se simte sleit când îi oferă Reiki altei persoane, 
de! mai probabil pentru că începe să transmită din propria 
energie în loc „să ofere“ Reiki. 

Ceea ce noi numim nivelul 2 (Sensei Takata a vorbit 
despre acest aspect ca fiind un nivel intermediar) este doar 
următoarea parte a instruirii în practica Reiki. 

Inițierea acordată ca parte a cursului de instruire de ni- 
velul 2 NU te acordează la Reiki, cum ar putea-o face? Eşti 
deja acordat la Reiki ca parte a cursului (instruirii introduc- 
tive) de nivelul 1. 

La nivelul 2, inițierea te acordează la simbolurile cu care 
vei lucra la acest nivel (şi nu, contrar perspectivelor mo- 
derne, post-Takata, simbolurile NU te conectează la diferite 
encrgii din cadrul Reiki). 

De asemenea, „nivelul 3“ nu te acordează la o energie 
Reiki mai puternică, ci, mai degrabă, te acordează la/dă 
tărie abilității de a lucra cu simbolul acordat la acest nivel, 
simbolul de profesor. 


In timpul inițierilor din practica Reiki primim 
encrgie? 

O iniţiere nu ne dă „o energie“ pe care nu am avut-o îna- 
inte de acest eveniment. Iniţierea doar „trezeşte“ conştiența 
noastră asupra a ceea ce avem deja. După cum spune James 
Deacon, nu poţi da ceva din ceea ce nu ai tu însuți. 

Pentru fiecare persoană în parte, inițierea este exact ceea 
ce este nevoie să fie pentru a aduce în câmpul conştiinţei 
experiența rezonanţei sau a uniunii cu Spiritul Universal. 
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Este doar conştientizarea faptului că suntem o parte inse: 
parabilă a Spiritului Universal. 


Se spune că trebuie să aştept cel puţin două sau trei 
luni înainte de a-mi lua gradul doi. De ce? Am auzit că 
unii profesori Reiki îşi vor da nivelul doi de Reiki ime 
diat după primul, chiar în prima zi. 

După părerea noastră, atât de mulți oameni (nu din vina 
lor) pare să fi înţeles că durata pe care o aştepţi este impor 
tantă, când, în realitate, este important cât de activ aplici și 
îţi dezvolți Reiki în acel timp. 

Din păcate, am cunoscut câţiva oameni care, după ce au 
primit nivelul 1, în esenţă s-au „relaxat“ şi s-au concentrat 
pe „aşteptare“, pe trecerea timpului, pentru 6-12 săptă. 
mâni — nici nu s-au deranjat să-şi facă autotratamentul, 
darămite să-i mai trateze şi pe alții — înainte de a lua 
nivelul 2. Sensei Takata însăşi a practicat zilnic intense 
aproape un an (1935-1936), muncind ca intern la clinica 
lui sensei Hayashi. 

În entuziasmul lor, prea mulți oameni văd avansarea 
prin niveluri ca un fel de cursă. 

Am un prieten care a luat nivelul 1 acum câțiva ani și, 
când i-am sugerat, în urmă cu ceva timp, că ar putea să facă 
„pasul următor pe acest drum“ şi să primească nivelul doi, 
răspunsul său a fost: „Nu înainte de a epuiza toate posibili- 
tățile de la nivelul 1. Mai întreabă-mă o dată peste vreo zece 
ani sau aşa“. 

Şi, când se pune problema dacă învățătorii chiar ar 
trebui să ofere nivelurile 1 şi 2 „spate în spate“, să ne 
amintim că în secţiunea „Întrebări şi răspunsuri a Usui 
Reiki Ryoho Hikkei“, întrebarea a fost pusă şi s-a răspuns: 
„Cum pot primi gradul doi (Okuden) — ce implică?“ şi 
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suni Mikao Usui a răspuns: „Okuden constă în mai multe 
metode — hatsurei ho, mângâierea, lovirea şi apăsarea cu 
mâinile, tratament în absenţă, vindecarea obiceiurilor/ten- 
dinţelor etc. Voi oferi Okuden elevilor Shoden entuziaşti, 
VÂrc au rezultate bune, au un caracter bun şi se comportă 
şorespunzător“. 

Aceasta înseamnă că învățătorul trebuie să aloce timp 
intre niveluri pentru a monitoriza şi a evalua atât dezvol- 
tarea elevului, cât şi comportamentul lui moral. 


Am contactat un profesor de Reiki pentru a face ni- 
velul trei/de profesor, dar această persoană doreşte să 
vicctueze o evaluare a cunoştinţelor şi a abilităţilor mele 
practice înainte de a lua în considerare să mă inițieze în 
nivelul trei. De ce procedează aşa? 

Ca profesori, avem datoria să ne asigurăm — atât cât ne 
stă în putință — că elevul este pregătit pentru trecerea la 
următorul nivel — indiferent că este de la nivelul unu la doi 
sau de la doi la trei. 

În practica tradițională japoneză, antrenarea pentru ni- 
velul de profesor în orice artă a fost ceva ce s-a desfăşurat 
sub formă de ucenicie — o abordare care îi oferă profeso- 
rului un cadru vast pentru monitorizarea şi evaluarea pro- 
uresului continuu şi a competenţelor elevului său. (Este o 
abordare tradițională aceea că doar atunci când un elev a 
asimilat un anumit element predat — şi îl explorează atât 
cât se poate — i se prezintă următorul element.) 

Oricum, în timp ce unii profesori insistă pe o ucenicie tra- 
dițională (formatul alcătuit din trei niveluri de instruire, cu 
timp şi practică acordat suficient între niveluri), unii profesori 
din ziua de azi certifică persoane la nivel de profesor după 
«doar un weekend (sau uneori după doar o zi) de instruire. 
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Cei mai mulți instructori de Reiki nu au cadrul unei evẹ 
luări continue, cadru pe care îl oferă abordarea de genul 
unei ucenicii. Astfel, în opinia mea, o formă de evaluare maj 
structurată, mai „acută“, este crucială. 

Instructorul trebuie să fie capabil să evalueze nevoile 
elevului, pentru a putea „umple golurile“ care pot exista în 
instruirea acestuia. 

La urma urmelor, în Reiki Ryoho avem datoria etică de 
a ne păsa — nu numai de cei care vin la tratament, ci şi de 
aceia care vin la noi pentru instruire. 

Când un instructor oferă un certificat care-i atestă unul 
elev un anumit nivel Reiki fără să se asigure că elevul re» 
spectiv a dobândit gradele adecvate de înțelegere pentru 
practicarea acelui grad (aşa cum este el definit în cadrul 
acelui stil de Reiki) înseamnă că dezonorează elevul, că dez: 
onorează tradiția Reiki şi că, de asemenea, se dezonorează 
pe el însuşi ca profesor. 

În „Usui Reiki Ryoho Hikkei“ s-a consemnat ca răspuns 
la întrebarea „cum pot primi cel de-al doilea grad...?* că 
sensei Usui a răspuns: „.... voi acorda Okuden (cel de-al 
doilea grad) elevilor Shoden entuziaşti care aduc rezultate 
bune, care au un bun caracter şi care se comportă adecvat“. 

De aici putem conchide că un elev trebuie să se dezvolte 
până la un anumit nivel, să se comporte etic înainte de a i 
se permite să treacă la nivelul doi, ca să nu mai vorbim de 
nivelul trei de instruire. 


Se spune că, dacă încerci să faci Reiki, dar nu ai fost 
acordat sau inițiat în Reiki, îți foloseşti ceva din ki-ul 
personal. 

Cu toţii, în mod constant, de obicei inconştient, 
„atingem“ şi interacționăm cu ki-ul personal şi cheltuim din 
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ŞI ca parte a însuşi procesului de a trăi. (Există un termen 
specific pentru cel care nu face astfel, şi termenul acela este: 
mort.) 

Dig fericire, în marea majoritate a timpului, sistemul 
Bostru este de asemenea capabil să realimenteze nivelul de 
ki personal ca parte a aceluiaşi proces natural de a trăi. 

De fiecare dată când, în mod conştient, ne concentrăm 
pe respirația noastră, ne atingem practic ki-ul personal şi 
În timp ce anumite ritmuri ale respirației, fie că se întâmplă 
inconştient, fie că sunt activate conştient, ne ajută să ab- 
sorbim ki din exterior, implicit, realimentând nivelurile de 
ki personal, alte ritmuri cauzează descărcări şi pierderi ale 
ki-ului personal. 

Unele persoane, acelea la care în mod poetic ne referim 
ca fiind fie vampiri psihic, fie vampiri energetic, se pare că 
posedă, în mod natural, abilitatea de „a absorbi“ energia 
personală a altora; dar există şi multe persoane cărora 
energia ki li „se scurge“ (în anumite circumstanţe). Din fe- 
ricire, în marea majoritate a cazurilor, această „scurgere“ 
este înrudită doar cu un „punct slab“ energetic. Prin prac- 
tică perseverentă această situație poate fi evitată. 

Chiar şi „neterapeuţii“ pot (fără vreo instruire) să dea 
din ki-ul lor personal, dacă dorința sau intenţia lor în acest 
sens sunt puternice. 

Un exemplu obişnuit este deseori întâlnit în practica 
Reiki: elevii începători se simt obosiţi sau sleiți de energie 
după ce acordă un tratament, pur şi simplu datorită hotă- 
rării lor de a reuşi: se străduiesc prea mult. Nefiind încă 
Împăcaţi cu ideea de a lăsa pur şi simplu ca Reiki să se 
manifeste, ei simt nevoia de „a face“, de a forța energia şi, 
procedând astfel, adaugă din energia personală la fluxul 
Reiki. 
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Dacă nu sunt inițiat într-un mod adecvat în Reiki, 
mi-aş folosi propria energie ki atunci când mi-aş 
efectua autotratamentul? Ce se întâmplă atunci când 
îmi efectuez autotratamentul? Îmi canalizez pro- 
priul ki din palmele şi mi-l redirecţionez înapoi în 
organism? 

Se spune că obiectivul autotratamentului (sau al trata- 
mentului acordat altcuiva) este acela de „a ridica“ nivelul 
energetic, dar probabil că această idee simplifică nepermis 
lucrurile. 

Multe acordări de Reiki nu au neapărat legătură cu „re 
facerea stocului“ de energie, ci mai degrabă cu deblocarea 
sau cu echilibrarea fluxului de energie ori cu transformarea 
energiei. 

De asemenea, există o mare diferenţă între a adăuga 
energie în sistemul unei persoane şi a energiza sistemul 
unei persoane. 

Atât pentru practicant, cât şi pentru beneficiar, faptul 
de a se simți reîmprospătat şi energizat după un tratament 
nu este neapărat un semn că energiile lor au fost „ridicate“. 
Este, mai degrabă, un semn că energiile lor existente au fost 
mobilizate, „întărâtate“, că elemente latente ale fluxului lor 
energetic intrinsec au fost modificate astfel încât să restabi- 
lească fluxul adecvat de energie şi că, de fapt, se accesează şi 
se utilizează rezervele preexistente de energie, mai degrabă 
decât se dobândeşte „combustibil/energie“ suplimentar 
dintr-o sursă exterioară. 

Când cineva nu este un canal curat pentru Reiki, dar 
îşi foloseşte propria energie pentru autotratament, în 
loc să-şi circule energia prin mâini şi înapoi în el însuşi, 
mai degrabă îşi foloseşte o parte din propria energie 
de forță vitală drept catalizator, pentru a-şi declanşa 
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metabolizarea rezervelor zilnice de energie, rezerve gene- 
rale şi reîncărcabile. 

Acelaşi lucru e valabil şi în cazul tratării unui beneficiar. 
În loc ca Reiki să-i mobilizeze energia ca să-l energizeze, 
práĝticantul foloseşte o cantitate mică din propria energie 
de forță vitală pentru a declanga efectul. 


Ce moment sau acțiune din procesul inițierii acor- 
dează sau inițiază efectiv elevul? În ce moment din ritual 
există trecerea de la a nu fi capabil să acorzi Reiki la a fi 
capabil să acorzi Reiki? 

Răspunsul „formal“ sau „teoretic“ ar fi probabil că nu 
există un moment sau o parte anume. Cu toate acestea, nu 
se poate spune despre elev că a fost inițiat până ce inițierea 
nu s-a încheiat complet. 

Prin comparaţie, iniţierea este „o reţetă“. Să zicem că 
este o rețetă de plăcintă cu mere. Există un anumit punct 
din procesul de adunare a ingredientelor, din instrucți- 
unile despre ce anume să faci cu ele, când se manifestă 
practic ca o plăcintă cu mere. Este oare momentul în 
care preparăm aluatul? Sau când tăiem merele? Sau când 
punem coca peste mere? Când se fac înţepăturile în coca 
pentru plăcintă? Când se introduce la cuptor? Când se 
coace? 

În plus, există şi alți factori care trebuie luați în seamă. 

„Intenţia“ este un factor evident şi, în timp ce poate 
într-adevăr să joace un rol, ea pare a avea doar un rol mic. 

În mod clar, există şi următorul aspect: care proces de 
iniţiere este folosit şi cât de conectaţi sunt inițiatorul şi ini- 
țiatul în acest proces. În principal, depinde mai ales de in- 
dividul care este inițiat, de cum anume începe să manifeste 
abilitatea de conectare la fenomenul Reiki (singura metodă 
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demnă de încredere prin care putem spune că respectiva 
persoană este de fapt acordată, inițiată). 

Din experiența profesorilor de Reiki cu diferiţi elevi, 
Reiki începe „să curgă“, mai bine spus, este perceput că în- 
cepe să curgă în diferite stadii de-a lungul procesului de ini- 
ţiere. La unii, se întâmplă chiar la începutul procesului, la 
alții, mai târziu în cadrul aceluiaşi proces; şi mai sunt unii 
la care Reiki nu începe să se manifeste deloc pe parcursul 
procesului de iniţiere în sine. Prima oară când treci prin aşa 
ceva poate fi deconcertant, dar, în general, Reiki „dă buzna“ 
înlăuntru în câteva minute. 

Spre deosebire de sarcină sau moarte (nu poți fi „puţin 
însărcinată“ sau „puţin mort“ — ori eşti, ori nu eşti), abi- 
litatea de a fi un vas pentru Reiki, de a manifesta acest fe- 
nomen nu este ceva dobândit la un anumit moment în timp 
(într-o nanosecundă nu ai abilitatea şi în următoarea o ai). 
Toate ființele au potenţialul de a fi un vas pentru diferite 
tipuri de energii externe; de altfel, toate fiinţele chiar sunt 
un canal pentru energiile externe (deşi în mod inconştient), 
chiar dacă gradul în care această abilitate este activă în mod 
firesc şi natura energiilor la care se conectează pot varia 
foarte mult de la un individ la altul. 

Puţini oameni pot manifesta un nivel natural, uşor per- 
ceptibil, al acestei abilități de conectare. Există unii la care 
abilitatea este la limita perceptibilului, iar la marea majo- 
ritate a oamenilor abilitatea este la un nivel atât de scăzut, 
încât se află dincolo de percepţia cuiva, mai puțin a indivi- 
zilor foarte sensibili, receptivi din punct de vedere energetic. 

Procesul de inițiere consolidează progresiv nivelul pre- 
existent al abilității de conectare la Reiki, „mărind volumul“ 
treptat de-a lungul parcurgerii procedurii de iniţiere şi, de 
asemenea, în măsura în care fenomenul Reiki este înțeles 
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drept captare a energiei (el este însă mai mult decât atât); 
totodată, „acordează“ abilitatea individului de a se conecta 
la frecvențele energetice specifice pe care le recunoaştem 
dre „Reiki“. 

Aşadar, la un elev la care abilitatea naturală era aproape 
de nivelul „perceptibil“, acea abilitate ar putea să ajungă 
la un nivel la care să devină în mod evident perceptibilă 
într-un stadiu timpuriu al procesului de inițiere, spre deo- 
sebire de situația unui elev ale cărui abilități naturale sunt 
mai puţin „perceptibile“, care va percepe mai lent şi mai 
greu această Conectare. 


Ce este important, ca profesor, atunci când realizezi 
o inițiere? 

Capacitatea noastră de a-i însufleţi pe ceilalți cu Reiki 
depinde de cât de bine am realizat noi înşine uniunea (rezo- 
nanţa) dintre Sursa Universală şi energia personală (şi cred 
că asta a vrut de fapt Mikao Usui să spună prin „metoda de 
a ajunge la perfecțiunea personală“, o altă variantă de tra- 
ducere a „Reiki Ryoho“). 

A oferi o inițiere Reiki este evenimentul în care noi, 
profesorii, „aducem“ conştiența Uniunii cu Energia-Sursă 
Universală în noi înşine şi realizăm aceeaşi Uniune cu 
inițiatul! 


De ce vrea un profesor să-i inițieze pe alții? Este asta 
o formă de egocentrism? 

Fiecare profesor poate răspunde doar în nume propriu 
la o astfel de întrebare. Dar de ce nu aş vrea să-i inițiez şi 
pe alții în ceva despre care simt că este de valoare? De ce 
oricare profesor este dispus să predea? De ce brutarul este 
dispus să facă pâine? 
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Dacă nu ar face acestea, profesorul nu ar mai fi profesor, 
iar brutarul nu ar mai fi brutar. Dacă suntem ceea ce suntem 
doar din pricina ego-ului... atunci înseamnă că ego-ul este 
motorul lumii... 


Care este motivaţia de a practica Reiki? 

Răspunsul este în ultimă instanţă autorealizarea şi, până 
la atingerea ei, o stare de sănătate mai bună, echilibru, pace 
interioară, altruism, vindecarea întregii lumi. 


Uneori nu am încredere în mine, în energia Reiki, 
în ceea ce am învățat, în metodă, deşi există nenumă- 
rate dovezi atât în viața mea, cât şi în a altora sau îmi 
sunt oferite de alții. Mă întreb cum pot face faţă acestei 
situații? 

Confuzia aceasta apare de la oamenii care pun prea mult 
accentul pe tehnică, gândindu-se la practica Reiki ca la „in- 
cantaţii“. Pentru mine, totul se reduce la „atingerea perfec- 
ţiunii proprii“ a unirii Ki-ului personal cu universalul Rei... 
Atingerea stării de Uniune, de Autorealizare. Aceasta este 
starea care vindecă oamenii, care le conferă putere oame- 
nilor; tehnicile din practica Reiki sunt premergătorul, ca 
roțile ajutătoare, pur şi simplu recuzită menită să ne simțim 
în largul nostru. 

Deci, ţineţi minte: Uniunea este ceea ce, de fapt, învăţăm 
şi practicăm. Utilizaţi orice tehnică, dar numai dacă simțiți 
că acea tehnică este „corectă“ şi vă este folositoare. 

Scopul este întruchiparea Uniunii. şi intuiţia voastră 
este cea care vă va oferi cea mai bună tehnică pentru voi; 
cel mai probabil, aceste tehnici se vor schimba de-a lungul 
timpului. 


264 


Reiki — o metodă practică 


Nu am mai folosit Reiki de o vreme, iar când am în- 
ceput din nou, s-a simţit mai slabă. Cum pot s-o fac pu- 
ternică şi, dacă n-o utilizez perioade lungi, poate dis- 
părea complet? 

ensei Takata spunea că, odată ce ai „contact“ cu Reiki (ai 
fost inițiat), abilitatea va rămâne în tine pentru totdeauna, 
dar ea a explicat că, aşa cum un muşchi, dacă nu este folosit, 
se atrofiază, abilitatea de a oferi Reiki poate, de asemenea, 
slăbi şi păli considerabil dacă nu este utilizată cu regularitate. 

Ea a afirmat că motivul pentru scăderea în eficiență este 
pur şi simplu cauzat de epuizarea „bateriei“ practicantului. 
Şi pentru a reîncărca bateriile, pentru a restaura abilitatea 
Reiki la potenţialul maxim, tot ceea ce trebuie să faci este să 
începi cu regularitate autotratamentul. 

Într-un scurt interval de timp, energia se va recupera şi, 
în momentul în care simţi o îmbunătățire concretă, poţi să 
reîncepi tratarea altor fiinţe. 


Reiki se duce acolo unde este nevoie? 

Poate una dintre cele mai răspândite „legende urbane“ 
despre Reiki este că „poţi să pui mâna oriunde, Reiki se va 
duce unde ai tu sau persoana cealaltă nevoie“. Oare chiar 
aşa să fie? 

Se pare că nu şi argumentele vă sunt prezentate în 
continuare. 

1. Atât Usui, cât şi Hayashi şi Takata dădeau instrucțiuni 
precise legate de afecțiuni şi de anumite poziții ale mâinilor 
obligatorii de realizat pentru acestea. 

Instrucţiunile erau date atât în cadrul cursului, cât şi 
elaborate sub formă scrisă, vezi celebrele ghiduri ale lui 
Hayashi şi Usui. Le puteți descărca gratuit de pe internet de 
la adresa http://www.aetw.org. 
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2. Autotratamentul este conceput astfel încât să acopere 
întreg corpul. Dacă nu ar fi fost nevoie, am fi folosit o sin- 
gură poziţie de palme, oriunde pe corp. 

3. Profesorul de Reiki John Harvey Gray spunea clar că 
tratamentul cu Reiki este un tratament local, iar el este un 
profesor inițiat de Takata, unul dintre cei desemnați de ea 
drept continuatori în 1977. 

Este totuşi adevărat că, local, acolo unde punem mâinile, 
Reiki armonizează şi echilibrează „cum ştie mai bine“, în 
funcţie de necesităţile şi disponibilitățile concrete ale ființei 
pe care punem mâna. 

Dacă acordarea de Reiki este un tratament local, asta nu 
înseamnă că Energia Reiki rămâne la nivelul acelui loc! Însă 
modul în care circulă în organism corespunde unor meri- 
diane energetice, unor organe interconectate şi unor legi- 
tăți specifice descrise de tratatele de medicină tradițională 
orientală. De exemplu, în cazul unei afecțiuni oculare, se 
„tratează“ cu Reiki ochii, apoi ficatul şi alte organe, chiar 
dacă Energia Reiki, când se pun palmele pe ochi, „se duce“ 
şi la ficat. 


Uneori, mă simt obosit după ce ofer Reiki altei per- 
soane. Ce se întâmplă? 

A stat corpul tău într-o poziţie confortabilă în timpul se- 
siunii de acordare de Reiki? Mă gândesc că „te-ai obosit“ 
ținându-ţi corpul cu muşchii încordaţi, în tensiune. 
Intenționezi cumva „să vindeci persoana“ sau urmăreşti 
un anumit rezultat specific? Dacă da, atunci e posibil să 
dai din energia personală în loc să foloseşti Reiki! 

Dacă nu ne folosim propria intenţie (deci nici propria 
energie) şi dacă trupul nostru este relaxat şi echilibrat, 
putem acorda Reiki altei persoane un timp îndelungat fără 
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a resimţi niciun efect advers şi fără să dăm din energia 
noastră vitală. 


Am fost învățat că fiecare simbol Reiki are propria 
4 culoare, deci ar trebui să le vizualizez în culorile 
respective? 

Deşi câteva persoane predau într-adevăr că fiecare 
simbol îşi are propria culoare, din cercetările făcute de 
James Deacon nu rezultă că, la origini, simbolurile ar fi fost 
asociate individual cu vreo culoare anume. 

Această presupusă asociere de culori se pare că este încă 
o adăugire la nesfârşita listă a elementelor occidentale, de 
tipul „New Age“, care au fost adaptate la Reiki după moartea 
lui sensei Takata. Foarte mult din ceea ce este prezentat as- 
tăzi ca fiind Usui Shiki Ryoho, de fapt, nu a fost niciodată 
predat de sensei Takata în persoană. 

Colac peste pupăză, astfel de forme modificate de prac- 
tică de vindecare Reiki au fost importate şi în Japonia şi 
multe din aceste adăugiri occidentale şi-au găsit calea în 
diferite forme de „Reiki japonez“, unde sunt transmise 
elevilor de parcă au făcut parte dintotdeauna din practica 
japoneză nativă. 

În multe dintre cazurile în care oamenii atribuie culori 
simbolurilor, acest lucru are legătură cu semnificația / 
asocierea nontradițională pe care aceştia (sau profesorii 
lor) au suprapus-o simbolurilor. De exemplu, ideea ero- 
nată că CKR este oarecum conectat cu Pământul/energia 
clementară a pământului determină deseori persoanele 
să conecteze acest simbol cu culoarea verde şi aşa mai 
departe. 

În practica japoneză tradițională (indiferent de influ- 
ența budistă, shinto sau taoistă), simboluri de genul celor 
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utilizate în Usui Reiki Ryoho ar fi toate vizualizate fie ta 
auriu, fie într-o lumină strălucitoare, pură, incoloră. 1 

În anumite cazuri, astfel de simboluri pot fi vizualizate 
în argintiu sau, pentru scopuri „talismanice“, în roşu (tra- 
dițional, multe amulete protectoare şi vindecătoare sunt 
scrise cu cerneală roşie pe hârtie galbenă). Numai în cazuri 
excepționale, astfel de simboluri ar avea culori individuale. 


Este Reiki într-adevăr derivată din budismul ezoteric 
japonez? 

Este o temă obişnuită de dezbatere printre practicanții 
de Reiki că aceasta îşi are originea în tradiția Mikkyo (bu- 
dism ezoteric japonez). Oricum, nu există dovezi concrete 
în acest sens, iar majoritatea celor care ne-ar determina să 
credem în această teorie pare să aibă o înţelegere vagă a 
ceea ce înseamnă cu adevărat Mikkyo. 

Unul dintre lucrurile care i-au determinat inițial pe unii 
să facă o legătură între Reiki şi Mikkyo este faptul că între 
Kurama Yama, locul unde sensei Mikao Usui a avut prima 
sa experienţă Reiki, şi tradițiile Mikkyo au existat legături 
foarte puternice mai bine de câteva sute de ani. 

Dar să tragi concluzia că, din cauza acestei asocieri, 
Reiki ar trebui, drept consecinţă, să derive din practica 
Mikkyo este ca şi cum te-ai agăța de un fir de păr. Nu ar 
trebui să acordăm o atenţie prea mare acestui aspect. Nu 
prea există dovezi în acest sens. Aşa cum este el, budismul 
ezoteric japonez are propria lui tradiție de vindecare — 
kaji — şi aceasta nu are asemănări cu Reiki. 

În timp ce este posibil ca Reiki să fi preluat influenţe 
subtile din tradiția Mikkyo, se observă o serie de asemă- 
nări pe care Reiki le are, mai degrabă, cu alte practici te- 
rapeutice seculare preexistente, precum diversele „te-ate“ 
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sau practicile de vindecare cu mâinile utilizate de terapeuți 
independenți. 

Reiki (cel puţin ce înțelegem noi în prezent prin ter- 
meny] Reiki) se pare că are multe în comun cu practica de 
seiki-jutsu/seiki-te-ate din perioada Edo, care în era Taisho 
a trecut printr-o fază de „rebranding“ şi modernizare şi a 
renăscut ca fiind seiki ryoho (metoda de vindecare a forței 
vitale de viață). 


A adaptat Hawayo sensei Takata sistemul Usui Reiki 
Ryoho? 

Da, într-adevăr, Takata a adaptat conceptele japoneze 
la mentalitatea nonjaponeză, de exemplu, a prezentat pro- 
cesul de inițiere ca acordarea pe frecvență a unui aparat de 
radio. De asemenea, a tradus numeroase concepte nu doar 
din limba japoneză în limba engleză, ci din cultura şi men- 
talitatea japoneză în cultura şi mentalitatea nonasiaticilor 
vorbitori de engleză. În plus, a structurat tratamentul de 
bază, util mai ales în cazul persoanelor sănătoase, aflate 
într-o relativă stare de armonie. 


Doamna Takata a fost cea care a avut ideea „schim- 
bului de energie“ — cerința ca plata să fie făcută mereu 
pentru tratament/pregătire, că nu e permis să se dea 
gratis? Şi de ce? Se crede că tratamentele gratuite sunt 
mai puțin eficiente — Usui nu a tratat victimele cutremu- 
rului Kanto gratis? 

Mulţi oameni par să creadă că sensei Takata a fost res- 
ponsabilă de introducerea ideii de a plăti tratamentul sau 
pregătirea, iar expresia „schimb de energie“ este cu sigu- 
ranţă una modernă. Totuşi, într-un articol despre Reiki 
din 1928, dramaturgul şi jurnalistul japonez Shou Matsui 
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afirma: „Am fost prezentat dlui Hayashi de o cunoştinţă 
comună şi am plătit o sumă mare de bani pentru a învăța 
această metodă de tratament... “. 

Matsui vorbea de nivelul Shoden şi faptul că trebuia 
să plătească ceea ce (un individ chiar bogat) considera „o 
sumă mare de bani“ te face să te întrebi care era taxa lui 
sensei Hayashi pentru nivelul Okuden, ca să nu mai vorbim 
de nivelul de profesor. 

Sensei Hayashi ar fi pretins cu siguranţă, de asemenea, 
o formă de plată pentru furnizarea tratamentului. Şi pe 
timpul lui sensei Usui era probabil asemănător. Elevii ar 
fi trebuit să plătească taxe pentru a participa la Dojo-ul lui 
sensei Usui şi, fără îndoială, plata pentru tratament era de 
asemenea aşteptată. Aceasta era practica obişnuită a tim- 
pului când cineva învăţa o disciplină artistică, terapeutică 
sau marțială. 

Cu siguranţă, alți terapeuţi din erele Meiji şi Taisho au 
pretins plată de la client. Când tratamentele erau furnizate 
fără plată, se întâmpla doar în scop de a atrage un nou in- 
teres faţă de terapia respectivă în speranța că oamenii ar fi 
continuat să plătească pentru instruire. 

Da, se spune, într-adevăr, că sensei Usui a furnizat tra- 
tament de urgenţă pentru mulți oameni după cutremurul 
Kanto; totuşi, în versiunea lui sensei Takata despre istoria 
Reiki, se spune că sensei Usui şi-a dat seama că oamenii nu 
apreciază şi nu sunt recunoscători întotdeauna şi de aceea 
nu culeg beneficiile complete a „ceva gratuit“, a se vedea 
povestea cerşetorilor. 


De fapt, în timp ce exprimarea este modernă, gândirea 
originală din spatele conceptului „schimbul de energie“ 
este mult mai veche. Şi nu este atât de mult despre a nu 
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se permite oferirea tratamentelor gratis, cât despre faptul 
că, procedând astfel, cel ce dă este văzut ca obligându-l pe 
primitor față de el la un anumit nivel. Totul este legat de 
noțiunile de giri, okaeshi şi kansha. 

ri — cu acest înțeles, însemnând obligaţie sau da- 
torie — este important în cultura japoneză. A fi îndatorat 
față de cineva poate aduce cu sine, în anumite circumstanţe, 
un anumit grad de ruşine. De asemenea, poate apăsa greu 
mintea şi cauza astfel un mare stres (ceea ce poate influența 
eficienţa unui tratament — posibil chiar să contracareze 
efectele terapeutice ale tratamentului). 

Legat de giri este okaeshi, care înseamnă „un dar în 
schimb“. Când cineva dă altcuiva un dar (şi acesta nu trebuie 
să fie un dar material sau monetar — poate fi un sfat, ajutor, 
asistență, tratament etc.), acela se poate elibera de obligație 
(şi de povara psihologică) prin mijloace okaeshi — dând un 
dar în schimb. Deseori, dacă cineva vrea ceva de la o anumită 
persoană, de fapt, va da un dar înainte de a cere acel lucru. 

Noţiunea de okaeshi este adevărata origine a „schim- 
bului de energie“ (tehnic vorbind, nu trebuie să fie bani), 
ce poate fi un articol amintire, plată în natură, îndeplinirea 
unui serviciu — ceva dat ori făcut pentru practicantul/pro- 
fesorul de Reiki — sau ceva dat ori făcut pentru o terță parte 
cu aprobarea practicantului/profesorului de Reiki în acord 
cu conceptul „plăteşte înainte“. 

Prin mijloace okaeshi/„schimb de energie“, cineva 
se poate elibera psihologic (de asemenea etic/spiritual/ 
karmic) de îndatorarea faţă de practicant, astfel fiind 
îndreptăţit să accepte în totalitate vindecarea la toate 
nivelurile. 

Okaeshi/„schimb de energie“ este, de asemenea, un mijloc 
lumesc de a exprima adevărata Kansha — recunoştinţa, 
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aprecierea şi, odată cu ea, respect adevărat pentru ceea ce 
a primit cineva. 

„Doar azi, fii recunoscător“. Sensei Takata a susținut că 
acesta e cel mai important dintre principiile Reiki. 

Când apreciem /respectăm cu adevărat tratamentul /pre- 
gătirea primit(ă), ne deschidem (psihologic, spiritual etc.) 
pentru a primi beneficiile complete ale darului. 

Kansha/recunoştința este de asemenea admiterea în- 
datorării unuia către celălalt (giri), iar la un alt nivel ge- 
nerarea şi exprimarea adevăratei mulțumiri sincere sunt 
percepute ca mijloace prin care cineva se poate elibera de 
greutatea îndatorării — recunoştinţa în sine devine un alt 
nivel de okaeshi. 

Dintr-un punct de vedere pur terapeutic, generarea emo- 
ției de recunoştinţă este pretutindeni acceptată ca un factor 
extrem de favorizant al procesului de vindecare. 


Cum e mai bine? Să ai o Linie Spirituală de Iniţiere 
mai lungă sau mai scurtă? 

Dintr-un anumit punct de vedere, NU CONTEAZĂ! 

Cred că este cu adevărat important cum „trăieşte Reiki“ 
profesorul care te inițiază, cum întruchipează cele Cinci 
Principii Reiki, cum se manifestă față de cei din jur: elevi, 
alți profesori, animale, plante, planeta Pământ, TOTUL! 

Mărturisesc că am făcut şi eu greşeala să cred că o linie 
mai scurtă înseamnă un Reiki mai bun, însă, mai ales după 
ce l-am întâlnit pe Robert Fueston şi după ce am primit 
Reiju în absenţă de la un profesor de Reiki japonez, mi-am 
dat seama că nu e chiar aşa. Am să detaliez ceea ce ştiu şi 
simt în prezent. 

* Este important ca Linia Spirituală de Iniţiere să 
fie mai scurtă pentru că probabilitatea ca informaţiile şi 
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inițierile să fie distorsionate este mai mică, însă nu e o 
garanţie! 

Există profesori inițiați de Hawayo Takata care nu au 
predat niciodată — George Araki, de exemplu; sunt pro- 
fesori inițiați de Takata care au creat noi sisteme — de 
exemplu, Ethel Lombardi a creat sistemul MariEl; și să nu 
uităm că ea era unul dintre cei trei profesori menționați de 
Takata pe o felicitare din decembrie 1977 ca fiind pregătiți 
să-i ducă mai departe moştenirea (http://www.robertfu- 
eston.com/reiki/articles/takata_letter.html); sunt profe- 
sori care au menținut intacte inițierile primite de la Takata, 
dar au adăugat sistemului alte elemente, cum a făcut John 
Harvey Gray, de exemplu. 

* Nu e important cât de lungă este Linia de Iniţiere, 
atât timp cât se păstrează intacte inițierile, informațiile şi 
trăirea în Spirit. Dacă judecăm o persoană, fie ea profesor 
sau practicant de Reiki, după lungimea sau scurtimea Liniei 
Spirituale de Iniţiere, cred că e bine să mai aprofundăm cele 
Cinci Principii şi practicarea lor zilnică (a fost şi cazul meu, 
aşa că vorbesc din proprie experiență). 

Cred că este vital modul în care întruchipăm şi ma- 
nifestăm Spiritul şi nu cum arată Linia noastră de 
Inițiere! 


A modificat sensei Takata Inițierile? 

Una dintre întrebările „grele“ şi/sau (uneori) „neplă- 
cute“ este: a schimbat Hawayo Takata Iniţierile pe care le-a 
primit de la dr. Hayashi? 

Acum, pot răspunde cu (destulă) certitudine că da! 
Am să detaliez cum am ajuns la această concluzie (la 
care a ajuns înaintea mea şi profesorul Reiki Robert 
Fueston): 
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e după cum am mai spus, Takata a decis în decembrie 


1977 să se retragă din activitatea de pregătire a profe» 
sorilor;, scriu special pregătire şi nu inițiere, pentru că 
este vorba de un proces al „devenirii“ şi nu doar de ug 
curs; în perioada 1975-1977, a pregătit şase profesori, 
iar pentru trei din ei avem dovada scrisă că îi lăsa să-i 
continue munca: Virginia Samdahl, Ethel Lombardi şi 
John Harvey Gray; 

în 1978, a decis să mai inițieze 16 profesori, până în 
1980; 

beneficiind, în special prin intermediul lui Robert 
Fueston, de cunoaşterea modului în care se realizau 
iniţierile atât pe linii de inițiere din prima generație 
de profesori (J. H. Gray, Virginia Samdahl şi Barbara 
McCullogh), cât şi din a doua generaţie de profesori 
(Barbara Ray Weber, Phyllis Lei Furumoto şi Mary 
McFadyen), am constatat că există diferenţe clare. 


Una-dintre diferenţe este că: 
e inițierile profesorilor din prima generaţie sunt mai 


simple, aşa cum cred că trebuie să fi fost oricum inițial, 
având în vedere cultura şi atitudinea japoneză; 


e inițierile profesorilor din a doua generație au ceva 


adăugat şi sunt puțin mai complicate. 


ATENȚIE! Diferenţele dintre inițierile învățate 
de cele două generaţii de profesori nu sunt majore, 
pentru că, dacă modificăm major „reţeta“ iniţierii, 
putem intra pe altă frecvenţă, diferită de Usui Reiki 
Ryoho, după cum am detaliat aici: http://reiki.com.ro/ 
exista-initieri-corecte-si-initieri-incorecte-in-reiki/. 

De ce această modificare? Putem doar presupune, deoa- 
rece nici profesorii respectivi nu aveau cum să fie conşti- 
enţi de diferența respectivă, pentru că nu îşi comparaseră 
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|niţierile între ei. Acest lucru avea să se întâmple mai târziu, 
la circa doi ani după decesul lui Hawayo Takata, când marea 
majoritate a profesorilor de Reiki din linia Takata s-au în- 
Mlnit pentru prima dată. Această primă întâlnire a dat naş- 
tere la numeroase dispute şi rivalități, pe care le voi atinge 
şi încerca să le clarific într-o altă carte. 

Având în vedere aceste diferenţe şi pentru ca aceia 
care se pregătesc ca profesori în cadrul Şcolii de Reiki? 
să poată alege liber, la nivelul al treilea, se vor transmite 
atât iniţierile aşa cum sunt ele efectuate pe Liniile Usui 
+ Hayashi > Takata > J. H. Gray > Comee > Fueston şi 
Usui > Hayashi > Takata > McCullogh > Borth > Fueston 
(respectiv prima generație de profesori de Reiki pregătiți 
de Takata, 1975-1977), cât şi modul în care se realizează 
Inițierile pe o Linie provenind din a doua generație de pro- 
fesori Reiki (1978-1980), adică Usui > Hayashi > Takata 
> Weber (Ray) > Halligan > Fueston > Albu. 


PRECIZARE 

* Deşi alegerea mea este să efectuez iniţierile aşa cum 
au fost ele predate primilor profesori de către Takata, nu 
consider că modul în care au fost ele învăţate şi transmise 
de către profesorii din perioada 1978-1980 este mai bun sau 
mai puţin bun. Este o alegere personală şi fiecare decide aşa 
cum simte şi ştie că este mai bine pentru sine! 


Ce „studii“ trebuie să aibă un practicant de Reiki? 

În acest moment, nu există un anume fel de curs standar- 
dizat şi acreditat de autorităţi pentru a deveni practicant de 
Reiki, aşa cum există pentru maseuri, de exemplu. Calitatea 
unui astfel de curs este garantată şi asigurată doar de con- 
duita morală a profesorului care îl ţine. 
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Totuşi, un practicant Usui Reiki Ryoho trebuie să fi stu: 
diat cu un profesor de Reiki cel puțin primul nivel, Shoden, 

De reținut că este greu de cuantificat ce anume face ca un 
practicant de Reiki să fie „bun“. Dar este important ca per 
soana care vă acordă Reiki să folosească această energie în 
mod regulat, inclusiv pentru bunăstarea propriei persoane, 

Un bun practicant de Reiki nu este neapărat acela care 
are cel mai înalt nivel de „studii de specialitate“. Reiki de- 
vine mai puternică cu cât persoana o utilizează mai frece 
vent. Aşa că un practicant de Reiki de nivelul 1 care foloseşte 
Energia Universală în fiecare zi poate fi mult mai eficace 
decât un profesor de nivel 3 care nu foloseşte Reiki în mod 
regulat. 


Ce se întâmplă în timpul unui tratament? 

De obicei, la început practicantul vă dă câteva scurte ex» 
plicații despre modul în care decurge o sesiune de acordare 
de Reiki şi vă pune câteva întrebări despre voi, care pot in- 
clude și un scurt istoric al stării voastre de sănătate, În cazul 
în care nu vi se dau explicații despre cum decurge o sesiune, 
nu vă fie frică să puneţi respectivele întrebări. 

Vi se va cere să vă întindeți (sau să vă aşezaţi, dacă 
astfel vă este mai uşor) cât mai confortabil posibil. Mulți 
dintre practicanții occidentali de Reiki folosesc mesele 
sau scaunele profesionale de masaj, pentru a le putea 
asigura beneficiarilor de sesiuni de Reiki posturi cât mai 
confortabile. 

Veţi fi rugați să îndepărtați piesele vestimentare şi ac- 
cesoriile care vă stânjenesc respirația sau vă afectează 
confortul, precum pardesiul, haina, pantofii, ochelarii ori 
lentilele de contact. Asta pentru a vă simți cât mai bine, con- 
fortabil şi relaxat în timpul sesiunii de Reiki, 


276 EI Reiki — o metodă practică 


Nu este nevoie să vă dezbrăcaţi ca pentru o sesiune de 
masaj, şi asta pentru că Reiki trece prin haine, cearşafuri, 
pături sau chiar prin bandajele ghipsate, dacă este cazul. 

Concret, practicantul de Reiki vă va oferi Reiki punând 
mâinile sale pe corpul vostru în anumite poziții prestabilite 
într-o succesiune anume. Respectivele poziții de plasare a 
mâinilor nu sunt deloc stânjenitoare şi acoperă capul, fața 
şi spatele corpului vostru, 

Este posibil ca practicantul să-şi plaseze mâinile şi peste 
alte zone ale corpului vostru, care au nevoie să li se ofere 
Reiki, dar care nu sunt acoperite de pozițiile obişnuite. Dacă 
considerați că una dintre aceste poziții vă incomodează în 
vreun fel, nu ezitaţi să-i spuneți practicantului. 

De obicei, trebuie să simțiți atingerea mâinilor lui ca 
fiind blândă, uşoară şi confortabilă, dar, uneori, unii dintre 
beneficiarii de Reiki au spus că au simțit o căldură intensă 
ieşind din mâinile acestuia, 

Beneficiarii pot simți diverse senzaţii pe corp în zona 
peste care sunt aşezate mâinile practicantului. Unii oameni 
au descris senzații de căldură, de furnicături, de răcoare, 
de durere sau altele. Este posibil să simțiți foarte puține 
senzații, dar de cele mai multe ori beneficiarii au relatat că 
în timpul sesiunilor de Reiki au trăit o stare de bine şi de 
relaxare şi nu puțini dintre ei au adormit. 

Practicantul de Usui Reiki Ryoho va ține mâinile peste 
fiecare zonă prestabilită în parte minimum cinci minute, 
de aceea o sesiune de acordare de Reiki va dura cel puțin o 
oră, ideal spre 90 de minute. 


Va diagnostica practicantul de Reiki problemele mele? 
Practicanţii de Usui Reiki Ryoho nu sunt pregătiți formal 
şi nu au nici abilități să diagnosticheze afecțiuni; de aceea, 
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ei nu vă vor oferi vreodată un diagnostic, vreun prognostic 
sau altceva asemenea. Dacă vă îngrijorează anumite simp- 
tome, ar trebui să vă duceți să vă consulte un medic. 


Cum ar trebui să mă simt după o sesiune de Reiki? 

Cei mai mulți beneficiari de sesiuni de acordare de Reiki 
spun că după o astfel de sesiune se simt foarte relaxaţi şi 
liniştiți, împăcați. Este ştiut însă şi faptul că Reiki poate 
stârni şi diverse emoţii ca parte a procesului de vindecare. 
De aceea, uneori, te poți simţi obosit, iar alteori, plin de 
energie. Unii oameni au trecut prin experienţe tip „reacție 
de vindecare“, cum ar fi dureri de cap, simptome asemă- 
nătoare răcelii sau gripei. Acest gen de reacție este normal 
pentru o scurtă perioadă. Dacă vă îngrijorează genul acesta 
de reacții ca urmare a sesiunilor de acordare de Reiki, vor- 
biți cu practicantul, care ar trebui să fie capabil să vă ofere 
informațiile menite a vă restabili starea de bine. 


De câte sesiuni de Reiki am nevoie? 

Numărul sesiunilor necesare variază de la individ la in- 
divid. De obicei, problemele se vindecă în timp, mai ales că 
vindecarea prin Reiki este mai mult un proces decât o in- 
tervenţie. În general, problemele acute se vindecă mai re- 
pede decât cele cronice, iar dacă problema este mai veche, 
poate necesita Reiki un interval de timp mai lung. 

Practicantul care vă acordă Reiki vă poate sugera un 
număr de sesiuni legate ori patru sesiuni în patru zile 
consecutive după care câte una la 2 zile, vă va încuraja să 
continuaţi, dar important este să rețineţi că sunteţi liber 
să decideţi ce fel de tratament vreţi să primiţi. În cele din 
urmă, sunteţi responsabili de starea voastră de sănătate şi 
de starea de bine. 


278 


Reiki — o metodă practică 


Cât costă o sesiune de Reiki? 

Costurile unei sesiuni Reiki sunt, de obicei, comparabile 
cu cele ale multora dintre celelalte terapii complementare 
pe care le aveţi la îndemână în zona unde trăiţi (cum ar fi 
masajul, reflexoterapia, shiatsu). 

unii practicanți de Reiki sunt flexibili în legătură cu ono- 
rariile, alţii sunt dispuşi să discute şi despre alte genuri de 
„schimburi de energie“ (barter). Trebuie reținut că pentru 
un practicant de Reiki este important să fie dat „ceva“ în 
schimbul unei sesiuni în care s-a acordat Reiki. 


Cum aleg un practicant de Reiki? 

Ar fi bine să aveţi mai întâi o discuţie cu practicantul de 
Reiki înainte de a vă rezerva o sesiune de acordare de Reiki. 
Asta pentru a vă forma o impresie personală despre el/ea. 
Întrebați despre calea pe care a urmat-o în practica Reiki. 
De cât timp practică? Îşi face autotratamentul zilnic? De ce 
a fost atras/ă de sistemul Reiki? De la ce profesor a învățat, 
cine l-a inițiat? De asemenea, discutaţi cu altcineva care 
a beneficiat de sesiuni de acordare de Reiki de la respec- 
tivul practicant, dar, în cele din urmă, ascultaţi-vă intuiţia. 
Dacă aveţi un sentiment de bine după discuţia cu el/ea, 
faceţi o rezervare, duceţi-vă la o sesiune şi vedeţi cum vă 
simţiți la finalul ei. Dacă nu sunteţi siguri, încercaţi şi la 
alt practicant. Practicanţii de Reiki ar trebui să facă tot ce 
este necesar pentru a transforma o sesiune de acordare de 
Reiki într-o experiență confortabilă. Ascultaţi-vă intuiţia, 
iar dacă nu vă simțiți bine cu un practicant, nu vă sfiiți să 
căutați un altul. 

A găsi un practicant de Reiki care să vă facă să vă 
simțiți confortabil este un „proces“ destul de personal. 
Organizațiile de tip asociaţii profesionale vă pot oferi nume 
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şi adrese, dar alegerea unui practicant este personală. Voi 


decideți ce vi se potriveşte. 
Şi nu uitaţi: apartenența la o asociație nu este o acre- 
ditare, iar orice referință este de tip informal, nefiind o 


recomandare! 
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Capitolul 18 


Inţerviuri cu profesori ai 
Usui Reiki Ryoho 


În acest capitol veți găsi răspunsuri oferite de unii dintre cei 
mai longevivi ori mai activi profesori ai sistemului lui Usui 
Reiki Ryoho. 

Interviurile sunt aranjate în ordinea alfabetică. 


Don Beckett, intervievat de Anca Mircea 


Don Beckett (1953-2012) a trăit în Colorado, Oregon, 
Utah, Mexic, Bali şi Hawaii. Timp de mai bine de 25 de ani, 
Don a practicat şi alte forme de meditație. A început să prac- 
tice sistemul Reiki din 1991 şi a devenit profesor în 1999. A 
vizitat destul de des România pentru a ține cursuri de Reiki, 
iar în 2010 a lansat şi în limba română volumul „Reiki, ade- 
vărata poveste“. Anca Mircea i-a luat interviul care urmează, 
în anul 2011. 


Anca Mircea: Aveţi un nume de familie comun cu per- 
sonalități din patrimoniul universal. Există vreo legătură? 

Don Beckett: Da. Cea mai importantă este probabil cu 
Thomas Becket, arhiepiscopul de Canterbury. Dar şi Samuel 
Beckett îmi place foarte mult. Sunt chiar sigur că suntem în- 
rudiți, deşi nu am cercetat genealogia ca să pot dovedi. Sunt 
sigur de când am citit biografia lui scrisă de Deirdre Bair. 

Era absolut uluitor — totul legat de felul lui de a fi, gân- 
durile lui, viața sa interioară, singurătatea, alienarea, chiar 
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dorinţa şi nevoia imperioasă de a umbla, umbla, umbla.. 
toate păreau să mă descrie pe mine. 

În cazul lui Thomas, bunicul meu a aflat că este strå. 
moşul nostru când a cercetat genealogia familiei în anii ado» 
lescenţei mele. Nu ştiu cum s-a schimbat numele de familie 
din Becket în Beckett. 


A.M.: Sunteţi foarte departe de casă. Cum de ați ales 
să vizitaţi România? 

D.B.: Nu mi-ar fi trecut niciodată aşa ceva prin cap — 
doar că am fost invitat! 

Un timp, am acordat Reiju câtorva practicanți de Reiki 
din Bucureşti, iar ei m-au invitat să vin să țin cursuri aici, 
Asta era în 2008, şi am reuşit să ajung aici abia în primăvara 
anului 2009: şi de atunci vin în România în fiecare an şi 
stau câteva luni. 


A.M.: La 20 de ani de la căderea Cortinei de Fier şi 
în lumina recentei migrări spre Vest, unii români ar 
putea întreba cum de un american vrea să stea aici. Ce 
le-aţi răspunde? 

D.B.: Ştiţi, e o zicală, „iarba din curtea vecinilor pare mai 
verde“. Cred că asta ar explica în parte atracţia românilor 
pentru Vest, dar şi atracția mea pentru România. 

Nu e greu să te îndrăgosteşti de un loc interesant şi 
îndepărtat! 

Apoi, după ce ai stat acolo un timp, începi să vezi că 
există şi aspecte negative pe lângă cele pozitive de care te-ai 
îndrăgostit — şi trebuie să accepţi locul ca pe un întreg... 
2 Maestrul Don Beckett a fost invitat în Europa şi în România pentru 


prima dată de către mine, sprijinit fiind de grupul de practicanți de 
Reiki. 
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sau să te duci în altă parte (unde se va întâmpla, fireşte, 
acelaşi lucru!). 

Acum, în al treilea an în care vin să petrec un timp în 

România, am aflat despre unele aspecte indezirabile ale lo- 
cului, dar am şi descoperit lucruri noi, care îmi plac. 

De prima dată când am venit, am simțit o legătură spe- 
cială cu mulți dintre cei pe care i-am cunoscut; legătură pe 
care eu în alte locuri nu am mai simţit-o. În timpul primei 
mele vizite, am cunoscut pe cineva care mi-a spus ceva 
ce nu am putut uita. A spus: „România este ţara inimii“. 
Cred că a avut dreptate. Şi probabil că principala atracție 
pentru mine constă în cantitatea de „inimă“ pe care o simt 
aici. 


A.M.: Sunteţi scriitor şi sunteți profesor de Reiki. 
Credeţi că Reiki ar putea avea un răspuns la vreuna 
dintre întrebările sau problemele societăţii occidentale 
actuale? 

D.B.: Da, răspunsul este acolo, doar să-l putem auzi şi 
urma! 

Oamenii se apropie de Reiki, aproape întotdeauna, 
pentru efectele vindecătoare. Ei simt că Reiki le face bine 
şi văd că apare vindecarea; pe de altă parte, în cazul medi- 
camentelor, de multe ori, nu simt că le fac bine şi efecte se- 
cundare neplăcute există aproape întotdeauna (dintre care 
unele, din nefericire, devin vizibile abia după câțiva ani). 
Şi au început să-şi dea seama că medicamentele oricum nu 
prea vindecă propriu-zis, ci doar înlătură simptome (este 
îmbucurător că acest lucru este menționat în reclame chiar 
şi de către unii producători). 

Aşa că oamenii se apropie de Reiki pentru vindecare. 
Adeseori, încep prin a primi „tratamente“ Reiki — şi ulterior 
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mulți decid să urmeze cursuri şi să primească inițieri Reiki, 
pentru a avea grijă de propria sănătate în loc să depindă de 
altcineva, care să le dea tratamente. 

Inițierea şi instruirea sunt foarte simple: o scurtă cere- 
monie de „inițiere“, care activează conştiența persoanei şi 
abilitatea sa de a accesa energia Reiki, şi câteva indicații 
simple despre plasarea pe corp a mâinilor pentru a face 
„tratament“ Reiki. 

Singura parte cu adevărat importantă din întreg sistemul 
este de a realiza importanța Principiilor Reiki şi de a le tn- 
corpora realmente în viața fiecăruia, iar acesta este un proces 
care durează toată viața. Principiile Reiki ale lui Mikao Usui: 
Doar azi: / Nu te înfuria, / Nu te îngrijora, / Munceşte cin- 
stit, / Fii bun cu toți oamenii, / Fii recunoscător. 

De asemenea, în tradiția Reiki, cei ce studiau primeau fn- 
continuu „inițieri“ frecvente (numite Reiju) de la profesorul 
lor (unii dintre noi încă procedăm astfel, alții nu). 

Adevărul e că Reiki, ca orice altceva, necesită un anume 
grad de devotament şi de practică. 

Dacă ne dăm des nouă înşine Reiki — nu numai când 
ne simțim bolnavi, ci zilnic sau aproape zilnic —, în viețile 
noastre apar schimbări majore. Ne transformăm într-o cu 
totul altă persoană, realmente, întrucât Reiki ne conectează 
la adevăratul nostru eu. 

Cei mai mulți dintre noi am fost învățați să fim ceva 
foarte artificial — şi nici măcar nu ne dăm seama că suntem 
artificiali până nu dăm de un lucru care să ne facă din nou 
conştienţi de adevăratul nostru eu. 

Reiki este un astfel de lucru şi mai sunt nenumărate alte 
căi, toate ducând la autorealizare. 

Astfel încât, dacă practicăm frecvent şi cu grijă Reiki, 
vom fi conectaţi la adevăratul nostru eu. Intuiția noastră 
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naturală este din ce în ce mai activă. Devenim suficient de 
calmi şi de liniștiți ca să auzim vocea interioară a eului sau 
a Surseigi să începem să înțelegem că tot ceea ce avem ne- 
voie este deja în noi. Şi drumul nostru în viață începe să fie 
neted, iar parcursul nostru lin şi fără efort. 

Prin urmare, da, Reiki ne poate da răspunsurile de 
care avem nevoie. Nu e nicio îndoială că milioanele de 
oameni care practică Reiki aduc schimbări benefice în- 
tregii lumi! 

Cu toate acestea, procentajul practicanţilor de Reiki — 
de fapt procentajul celor care au auzit de Reiki — este ca un 
strop într-un ocean. 

Şi, din păcate, după ce au fost inițiați, mulți oameni nu 
perseverează şi nu practică! 

Toată societatea noastră este atât de înclinată să vadă su- 
perficial lucrurile; toată lumea vrea să găsească un remediu 
magic, o pilulă magică, o vrajă: o chestie unică, care să vină 
din exteriorul nostru şi care să ne rezolve în mod miraculos 
toate problemele! 

Şi apoi oamenii sunt atât de grăbiţi: „OK, voi deveni 
profesor Reiki weekendul viitor şi profesor Qigong în ur- 
mătorul weekend, şi profesor Munay Ki după încă o săptă- 
mână...“ Asta îmi aminteşte de cunoscutul cântec al trupei 
Led Zeppelin „Stairway to Heaven“: „Ea îşi cumpără scara 
către rai...“, 

Unii par să creadă că, dacă strâng o colecție de diplome 
şi certificate şi urmează suficiente cursuri şi citesc suficiente 
cărți, până la urmă vor găsi acel certificat sau curs, sau carte 
care reprezintă într-adevăr licoarea magică! 

Aş putea să le spun: „Băieți, asta n-o să se întâmple. 
Unica licoare magică este în voi înşivă. Şi până nu veţi 
înceta să căutați totul în afară şi până nu veți găsi timp 
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pentru linişte şi întoarcere către interior, nu veți putea 
găsi nimic“. 

Dar fiecare trebuie să descopere singur acest adevăr, 
iar oamenii diferiţi au nevoie de durate diferite pentru a-l 
descoperi. 


A.M.: Pe baza experienţei voastre aici, ce i-ați sfătui pe 
cititorii acestui interviu? 

D.B.: Hmmm.... Probabil primul lucru ar fi: luaţi-o mai 
încet! 

Cei care sunt la cârma „civilizaţiei“ noastre (trebuie să pun 
cuvântul în ghilimele, pentru că termenul este atât de impro- 
priu actualei stări de lucruri) fac tot posibilul să ne determine 
să alergăm în permanenţă, pentru simpla noastră supravie: 
țuire. Făcând asta, nu avem timp să cădem pe gânduri şi în 
orice caz nu avem timp să ne găsim liniştea, să ne întoarcem 
către noi înşine, să găsim răspunsuri! Şi aşa, suntem înrobiţi, 

Trebuie să găsim o cale de a ne domoli, de a ne linişti și 
de a lua seama la vocea interioară. Este cea care are toate 
răspunsurile. Este cea care ne poate ține centraţi pe ade- 
văratul eu — ceea ce ne permite să trecem prin tot iureşul 
năucitor din jurul nostru fără ca acesta să ne înrobească sau 
să ne hipnotizeze. 

De fapt, toate experienţele prin care am trecut ne conduc 
la autorealizare — şi nici nu există altă destinație. Vrând, 
nevrând, toţi vom ajunge acolo! Este însă mai uşor şi mai 
plăcut dacă avem un mod de a exersa zilnic ca să rămânem 
conştienţi de identitatea noastră reală şi de conectare la 
Sursă. Pentru mine, Reiki a fost cu adevărat cel mai eficient 
mod şi îl recomand cu căldură. 

Celor care abia acum încep să se intereseze de Reiki le 
pot spune că vor găsi cantităţi copleşitoare de informații şi 
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de dezinformaţii şi în cărţi, şi pe web, precum şi un număr 
copleşitor de tipuri diferite de Reiki, ca şi o mare diversitate 
printre profesorii de Reiki (chiar printre cei care se presu- 
pune că predau acelaşi tip). 

Această varietate şi libertate au avut un bun efect în di- 
recția răspândirii, dar, în acelaşi timp, au avut ca rezultat o 
situaţie în care întâlnim lucruri numite Reiki care nu sunt 
deloc Reiki. De fapt, unele sunt chiar contrariul. 

Urăsc ideea de a mă autointitula arbitru a ceea ce este 
sau a ceea ce nu este Reiki. Cu toate acestea, din cauză 
că s-au întâmplat lucruri de nepermis în lumea Reiki, am 
simțit nevoia să scriu un articol care să explice ceea ce este 
fundamental în metoda lui Mikao Usui (care a ajuns să fie 
denumită Reiki) şi, de asemenea, cum ar putea cineva să 
discearnă dacă ceea ce i se predă este cu adevărat Reiki, 
sau pseudo-Reiki, sau mai rău. Versiunea în limba română 
a acestui articol o găsiţi pe internet la adresa http://reiki. 
com.ro/ce-se-intampla-cu-reiki/. 


Fokke Brink, intervievat de Mihai Albu în 2011 


Mihai Albu: Ce ne puteţi spune despre dumnea- 
voastră, despre experienţa cu Reiki şi despre cine v-a 
pregătit? 

Fokke Brink: M-am născut în Olanda, în 1945. Am lu- 
crat în diferite domenii, cum ar fi poliție, asistență socială, 
formare în domeniul educaţiei, psihoterapie, hipnoterapie 
şi past life therapy. 

Am întâlnit Reiki în 1984 şi am început să predau în 
1987, după ce am fost iniţiat ca profesor de Phyllis Lei 
turumoto, nepoata lui Hawayo Takata (primul profesor 
Reiki care a predat în afara Japoniei). 
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În dorința de a aprofunda studiul acestei practici, am 
învățat apoi Reiki în Japonia, ceea ce mi-a permis să des» 
copăr rădăcinile şi sensurile profunde ale acestei discipline, 
În Oomoto, Kameoka, Japonia, am studiat artele tradiție» 
nale japoneze, cum ar fi: teatrul Noh, ceremonia ceaiului, 
Aikido, caligrafia, ceramica, Ikebana şi sculptarea tradițio» 
nală a sigiliilor personale. 

Am studiat caligrafia cu venerabilul stareț Eido în 
Mănăstirea Zen „Dai Bosatsu“. 

Sunt specializat în sculptarea tradițională a sigiliilor ja. 
poneze pentru profesori şi alți practicanți de Reiki. 

Am fost membru activ al Reiki Alliance timp de 20 de 
ani şi sunt cocreatorul Programului educațional dedicat 
profesorilor Reiki. De asemenea, sunt membru fondator 
al organizației profesionale a profesorilor de Reiki din 
Germania „ProReiki“. 


M.A.: Cum ați interpreta cuvântul „Reiki“? 

FB.: „Rei“ este descrierea japoneză pentru ceea ce 
unii numesc Forță Universală, creştinii identifică drept 
Sfântul Duh, indienii numesc Prana etc. „Ki“ este de- 
scrierea, în modul japonez de a scrie, a Energiei Vieţii. 
împreună, Rei-Ki înseamnă Forță Transcendentă, Spiritul 
unei Ființe, Suflet. Aceasta este considerată a fi Puterea 
care a creat şi susține Universul în armonie cu Forța ta 
de viață. 

Numele de „Reiki“ este folosit pentru o disciplină de 
vindecare din Japonia. În cadrul acesteia, prin intermediul 
unui practicant de Reiki se realizează o conexiune între 
Energia de susținere a vieții din Univers şi persoana, ființa 
care are nevoie de aceasta pentru a se relaxa, a se armoniza 
sau a se recupera. | 
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M.A.: Ce credeți că se întâmplă într-o sesiune de Reiki? 

EB.: Beneficiarul dispus să primească Reiki „va atrage“ 
Reiki prin intermediul mâinilor celui cu care împărtăşeşte 
Reiki. Astfel, ambele persoane implicate „primesc“ Reiki, 
lar Engia Universală se va manifesta în funcţie de nevoile 
fiecăruia. 

De exemplu, echilibrarea organelor astfel încât acestea 
să-şi facă din nou treaba în mod corespunzător, calmarea 
spiritului, limpezirea minţii, redobândirea unei stări de re- 
laxare. Cele mai bune rezultate vin după mai multe sesiuni, 
una după alta, iar acestea conduc la experimentarea iubirii 
şi calmului. 


M.A.: În alte țări, Reiki a devenit populară în cadrul 
sistemului medical. Ce rol credeţi că joacă Reiki în sis- 
temul medical alopat? 

F.B.: Eu înţeleg Reiki drept o disciplină spirituală 
şi un mod de viață şi deci nu consider că este doar un 
act de vindecare fizică. Există multe rezultate fizice şi 
acestea apar deseori, însă acest lucru se datorează trans- 
formării interioare a persoanei care „primeşte“ Reiki. 
Această transformare interioară este posibilă şi datorită 
Principiilor Reiki, pe care le onorăm şi le practicăm în 
fiecare zi. 

Tratarea corpului este o parte, iar vindecarea spiritului este 
o altă parte. Ambele, împreună, sunt Reiki. 

În spitalele medicale alopate vin oameni care caută 
ceva diferit de spiritualitate, iar un spital este centrat 
pe latura fiziologică şi funcțională. Dar ar fi minunat 
dacă tot personalul spitalului ar practica Reiki, astfel 
încât să poată relaţiona şi interveni în modul cel mai 
eficient şi uman cu pacienţii. Dacă personalul medical 
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practică Reiki, pacienţii primesc automat această energie 
minunată. 


M.A.: Care este diferența dintre psihoterapie şi prac 
tica Reiki? 

EB.: Psihoterapia este o terapie, iar Reiki NU este o 
terapie. 

Reiki este o împărtăşire a energiei de viață, este un mod 
de a fi armonios în viață. Acest lucru poate funcționa ca o 
terapie şi poate ajuta multe persoane, dar nu este o terapie 
în sine. 

În Reiki nu există niciun diagnostic, nu există nicio te: 
rapie, în Reiki ai încredere în Univers şi în Calea vieţii tale. 

Vei învăța să faci ceea ce ai de făcut în această viaţă, 
Aceasta este ceea ce Reiki susține: să fii total, aici şi acum, 
aşa cum eşti! 


M.A.: Mulţi practicanți de Reiki spun că poți să te 
duci înapoi în trecut şi să-l vindeci. Care este opinia 
dumneavoastră în această problemă? 

EB.: În timp ce îmi fac autotratamentul zilnic cu Reiki și 
respect de asemenea principiile, mă înţeleg şi ajung să mă 
cunosc mult mai bine, astfel încât înțeleg de ce gândeam 
într-un mod diferit în trecut şi de ce am acţionat diferit 
atunci față de cum aş acţiona acum. 

Poţi afla că nu are niciun sens să te învinovăţeşti pentru 
ce ai făcut în trecut, deoarece nu ai fi avut cum să iei de- 
cizii mai bune şi nu ai fi putut să acționezi mai bine decât 
ai făcut-o. 

Prin practica Reiki, poţi înţelege mai bine situaţia pre- 
zentă şi învăţa să acționezi într-o direcție mai bună pentru 
tine şi pentru ceilalți. 
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Pe lângă aceasta, poţi „trimite Reiki“ către trecutul tău 
şi vindeca aceste răni datorită acestei energii de iubire. În 
special la gradul 2 (Okuden), predau o metodă pentru vin- 
decarea trecutului personal, începând de dinainte de mo- 
mentul nâşterii şi până în prezent. 

Experienţa mea este că în aceste cazuri nu numai per- 
soana beneficiază de această transformare, ci şi celelalte sis- 
teme conectate cu practicantul de Reiki: familia, prietenii, 
colegii etc. 


M.A.: Aţi avut vreo experiență notabilă în ceea ce pri- 
veşte Reiki despre care ne puteţi povesti? 

EB.: Este prea mult să spun că există (doar) o experiență 
notabilă cu Reiki pentru că în fiecare moment de când m-am 
întâlnit cu Reiki se întâmplă lucruri minunate. Menţionând 
doar una dintre acestea, ar da impresia că unele ar fi mai 
puţin minunate, iar acest lucru nu este adevărat. 

Din moment ce avem mâinile noastre mereu cu noi, este 
posibil ca în orice moment şi în orice situaţie să ne facem sau 
să împărtăşim cu ceilalți Reiki şi să fim deschişi pentru ceea ce 
se va întâmpla, iar minuni se întâmplă mai des decât credem. 


M.A.: Puteţi descrie relaţia dumneavoastră cu Reiki şi 
cum v-a afectat (viaţa, cariera etc.)? 

EB.: Viaţa mea s-a schimbat complet după ce am fost ini- 
țiat în Reiki. l 

Înainte, viața îmi era ca o casă pe nisipuri mişcătoare şi 
făceam tot felul de seminare ca să o păstrez „deasupra apei“. 
Când Reiki mi-a intrat în viaţă, mi-a luat casa şi a pus-o pe 
un teren solid. Am putut să mă relaxez şi să respir liniştit 
din nou. Viața mea a căpătat o cu totul altă dimensiune, mult 
mai profundă. Şi continuă încă, după un sfert de secol! 
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M.A.: Care sunt speranţele şi aspirațiile dumneae 
voastră pentru viitorul Usui Shiki Ryoho Reiki? 

EB.: Că acest sistem minunat nu va fi uitat şi că mulți oa- 
meni vor fi inspirați să-l înveţe şi să-l practice pentru binele 
personal şi al celor din jurul lor. 


M.A.: Este ceva despre care nu v-am întrebat şi găsiți 
că este important de spus atunci când vorbim despre 
Reiki? 

EB.: Reiki este format din doi piloni: tratamentul Reiki 
pentru sine şi pentru ceilalți, precum şi principiile Reiki, 
cunoscute sub numele de „medicamente spirituale“. Toate 
sunt la fel de importante. 

Poţi învăţa Reiki în trei paşi: primul nivel, nivelul 2 şi 
nivelul de profesor. 

Nivelul de profesor este numai pentru elevii care au 
această chemare şi sunt dispuşi să le predea Reiki şi altora. 

Cu primele două niveluri aveţi capacitatea să faceţi tot 
ceea ce vă puteți imagina. Toate lucrurile despre care ați citit 
că vă sunt posibile dacă veți mai face încă un curs se pot face 
cu nivelul 1 şi 2! 


James Deacon a răspuns la întrebările forumului „The 
Reiki Learning Lounge“!*3 


Reiki Learning Lounge: James, ne poţi povesti puțin 
despre tine, despre istoria ta cu Reiki, cine ţi-a predat şi 
ce servicii furnizezi acum? 


143 Forumul „The Reiki Learning Lounge“ (http://www.reikilearninglounge. 
com) utilizează un set de întrebări standard pentru a intervieva diverşi 
profesori de Reiki. 
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James Deacon: În adolescenţă, vagul meu interes pentru 
judo a evoluat într-un interes pentru karate, apoi pentru 
jiu jutsu, Wing Chun, Kung Fu — stilul Tigru şi, mult mai 
tâgziu, într-un interes trecător pentru kempo, în drumul 
meu spre studiul unei forme de Qi Gong — stilul Dragon. 

Curând, una dintre formulele speciale pe care am învățat 
să le tot repet — de altfel, una comună printre practicanţii 
acestui gen de arte — era: „Auuu. Asta chiar doare!“. Şi, în 
tandem cu învățatul acestei fraze, am ajuns să apreciez în- 
demânarea instructorilor mei în a utiliza o serie de prac- 
tici de tratamente: masaj, manipulare, ace de acupunctură, 
ierburi şi loţiuni, tehnici de vindecare cu „energie vitală“ 
pentru diferite leziuni accidentale care apăreau ocazional 
în timpul antrenamentelor de arte marțiale. 

Este inutil să spun că, dintre toate practicile, treaba cu 
„energia“ a fost cea care m-a intrigat cel mai mult; şi uite aşa 
a început călătoria mea în lumea artei vindecării pe bază de 
energie. 

În timp, am ajuns să mă concentrez pe un număr redus 
de modalități, şi anume: vindecarea magnetică, atingerea te- 
rapeutică, terapia shen, o formă particulară de vindecare Qi 
Gong şi practici fundamentate în jurul conceptului japonez 
de Seiki (forța vitală de viaţă). 

Undeva, am auzit noțiunea de Reiki. Apoi am auzit-o din 
nou; după aceea, cineva a spus că este o formă de vinde- 
care — şi, pentru simplul fapt că denumirea suna ca Seiki, 
m-am gândit să verific despre ce era vorba. 

După ceea ce poate fi considerat un „fals start“, am 
primit o serie de cinci sau şase tratamente şi am fost cap- 
tivat. Câteva săptămâni mai târziu, am luat primul nivel în 
Tera Mai Reiki? (& Seichem). Pe atunci, nu aveam o înţe- 
legere a diferenţelor dintre numeroasele „şcoli“ de Reiki. 
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Astfel, ca mulți alţii, în timp, ca parte a călătoriei mele 
cu Reiki, m-am simțit atras să iau diverse inițieri şi să bene: 
ficiez de predări din cât mai multe stiluri cu putinţă, aşa că 
am studiat o mulțime de stiluri — câteva dintre ele presupun 
că nici nu se mai predau în prezent. 

Apoi, treptat, mi-am dat seama de necesitatea de a 
mă debarasa de haosul şi de lucrurile inutile şi ciudate 
care intrau în componența acestor nenumărate stiluri 
diferite... 

Oamenii mă contactează deseori întrebându-mă unde 
îmi voi susţine următorul curs de Reiki şi, de obicei, sunt 
surprinşi când le explic că necesitatea de a preda în această 
manieră este o afecțiune de care nu sufăr încă. 

În prezent, prefer să am o abordare bazată pe mentorat 
atunci când mă implic cu elevi în Reiki. 

Oricum, preocuparea mea principală este propria mea 
aplicare practică a Reiki Ryoho ca artă terapeutică. 

Şi, pe măsură ce Spiritul mă mişcă, împărtăşesc infor- 
mațţia şi înțelegerea dintr-o perspectivă personală (şi încerc 
ocazional să-i incit pe alții să iasă din „zona lor de confort 
Reiki“) prin intermediul unui mic număr de foruri şi al 
site-ului meu www.aetw.org. 

(Consider că ar fi fost o neglijență din partea mea să nu 
profit de acest interviu fără a face publicitate sau a promova 
ceva, aşa că am optat mai degrabă pentru o cauză meritu- 
oasă, foarte apropiată de inima mea — „The Dian Fossey 
Gorilla Fund International“ www.gorillafund.org — decât 
pentru ceva personal.) 


R.L.L.: Cum ai interpreta cuvântul „Reiki“? 
J.D.: Cu ceva dificultate. Mă bucur că ai folosit „inter- 


preta“ şi nu „traduce“. 
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În opinia mea, este mult prea uşor pentru cineva să răs- 
foiască un dicționar japonez-englez şi să descopere înţe- 
lesul izolat al celor două ideograme utilizate în componența 
cuyântului Reiki; sau, cum au procedat unii, să dezasam- 
blezi elementele componente ale fiecărei ideograme şi să 
observi semnificația diferită a fiecăreia dintre ele. 

Uneori am impresia că încercarea de a traduce cuvântul 
Reiki ca întreg prin intermediul semnificației cuvintelor in- 
dividuale rei şi ki (sau ale elementelor lor constitutive) nu 
face decât să ne îndepărteze de esenţa acestui cuvânt de sine 
stătător. 

Pentru un simplu cuvânt, cuprinde atât de multe 
înțelesuri. 

Este un aspect căruia de-a lungul anilor i-am acordat 
atenţie şi de fiecare dată am găsit noi înţelesuri profunde. 

În prezent, sunt mulțumit cu interpretarea „influenţa şi 
efectul Spiritului în acţiune“. 


R.L.L.: Ce crezi că se întâmplă într-o sesiune de Reiki? 

J.D.: La un nivel simplu, noi ca terapeuţi „desfăşurăm 
un spațiu de vindecare“ în care fenomenul numit „Reiki“ îl 
ajută şi îl asistă pe client pentru a se relaxa într-o manieră 
foarte adâncă şi profundă, permițând trioului corp-minte- 
spirit să-şi acceseze şi să-şi activeze singur, puternic, pro- 
priile mecanisme de vindecare inerte. 

Toate vindecările sunt de fapt autovindecări. 


R.L.L.: Ce crezi că se întâmplă, la un nivel de bază, în 
cazul unei inițieri/Reiju? 

J.D.: Cine poate spune cu siguranță? 

Unii încearcă să înțeleagă ce se întâmplă în termeni de: 
alinierea chakrelor sau deschiderea către cosmos a aurei 
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elevului, sau către spirit; sau stimularea energiei meridia- 
nelor; sau să se creeze un transfer vibrațional, sau să i se 
deschidă elevului calea către sinele Suprem, către ghizii săi 
etc. 

Unii vorbesc poetic despre implantarea unor „semințe 
energetice“. 

Termenul „Reiju“ se referă în special la „dăruirea/pri- 
mirea (împărtăşirea) de spirit“ — în cazul nostru „spiritul“ 
unui lucru — împărtăşirea/conferirea a înseşi esenței acelui 
lucru sau experimentarea sa. 

Cu toate acestea, unii — într-o atitudine pe care eu o 
văd de genul „hainele noi ale împăratului“ — pretind că în 
timpul ritualului Reiju profesorul nu transmite nimic către 
elev, nu-i face nimic. 

Probabil că atitudinea cea mai comună este întemeiată 
pe utilizarea termenului „acordare“ şi asocierea pe care 
elevul o face cu „acordarea“ la „o energie“ — deşi, în mod 
interesant, aceasta este o modificare apărută în interiorul 
Reiki Ryoho post-Takata (după 1980). 

Sensei Takata nu a vorbit despre conceptul de „acor- 
dare“ — mai degrabă a vorbit despre „inițieri“ (în japoneză, 
„Denju“) —, un concept foarte diferit, care implică o înţele- 
gere foarte diferită a ceea ce se întâmplă. 

La un nivel mai profund, atât Denju, cât şi Reiju pot fi 
înţelese ca fiind modalităţi de a transmite o abilitate (sub 
forma unei „amintiri“ a unei experiențe) de la o persoană 
la alta. 


R.L.L.: Deci, în cazul Reiki Ryoho am putea spune 
că profesorul îi transmite elevului un fel de „amintire“ 
(chiar dacă una inconştientă) a experienţei avute inițial 
de sensei Usui pe Kurama Yama? 
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J.D.: O împărtăşire a amintirii pe care a avut-o sensei 
Usui la prima întâlnire cu minunatul fenomen care este 
Reiki şi, cu ea, o împărtăşire a „abilitaţii inconştiente“ care 
este abilitatea însăşi de a interacționa cu Fenomenul Reiki, 
înspre efectul terapeutic şi spiritual. 

În opinia mea, la o analiză mai profundă, Reiki nu constă 
atât de mult în „energie“, ci mai degrabă într-o abilitate pri- 
mită, inițiatoare, de a interacționa cu energia, o îndemânare, 
un „program“, o abilitate împărtăşită, prin intermediul unui 
ritual de atingere şi respiraţie, de către o persoană care se 
află în posesia acestei îndemânări/program/abilități — per- 
soană care, la rândul său, a primit de la altul şi tot aşa până 
la sensei Usui, care în mod spontan a primit îndemânarea/ 
programul/abilitatea ca rezultat al experienţei sale mistice 
pe Kurama Yama. 


R.L.L.: Crezi că Reiki poate fi utilizată pentru a ajuta 
in anumite situații sau obiecte neînsuflețite? 

J.D.: Ei bine, referitor la obiectele neînsuflețite, din 
când în când, îmi mai înjur computerul când o ia razna, şi 
asta pare să aibă un efect, aşa că.... 


R.L.L.: Reiki devine acum populară în cadrul siste- 
mului medical. Ce rol crezi că joacă Reiki în sistemul 
medical tradițional? 

J.D.: Eu cred că devine treptat acceptată ca practică de 
relaxare care s-a demonstrat că ajută în gestionarea durerii 
şi — în anumite situaţii — reduce perioada de recuperare 
postoperatorie. 

Oricum, consider că mai este cale lungă de bătut până 
dobândeşte o largă acceptare ca formă validă de intervenție 
directă, terapeutică, de sine stătătoare. 
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R.L.L.: Reiki la distanţă şi permisiunea (acordul) au fost 
dintotdeauna subiectele multor opinii pro şi contra. Care 
este punctul tău de vedere în această privință raportat la 
dezastrele seismice, de exemplu? 

J.D.: Întregul aspect al permisiunii este într-adevăr 
complex. Oricum, pentru moment (şi îmi rezerv dreptul 
de a-mi schimba punctul de vedere în viitor), aceasta este 
opinia mea foarte pe scurt: solicitându-i permisiunea, 
practicantul onorează şi validează esenţa spirituală a in- 
dividului. Luând o decizie conştientă să accepte asistența 
practicantului, individul se deschide pe el însuşi la pro- 
cesul transformaţional. Dacă ceri (şi, cel mai important, 
dacă primeşti) permisiunea cuiva înaintea începerii unui 
tratament la distanţă, el îşi asumă responsabilitatea efec- 
telor tratamentului. 

Dacă nu obţii permisiunea lui, tu ca inițiator al acelei 
schimbări trebuie să-ți asumi întreaga responsabilitate 
pentru rezultatele/efectele tratamentului (care nu sunt ne- 
apărat cele aşteptate). 

Suntem responsabili de propriile acţiuni. Punct! 

Şi în mod special în situații de genul celor specificate de 
tine, în opinia mea, dacă Reiki este „o energie“, consider că 
există suficient de multă „energie“ nefocalizată, care bân- 
tuie prin zonele afectate de dezastru, fără a mai fi nevoie de 
practicanți care să arunce şi ei ceva de la distanţă în acest 
amalgam (indiferent cât ar crede ei că sunt „de ajutor“). 

În opinia mea, un practicant de Reiki care munceşte 
direct cu mâinile la locul faptei poate aduce o contribuţie 
mult mai mare decât o mie de „urări Reiki“ trimise din con- 
fortul propriilor case. 

Uneori, am impresia că acest concept de „a trimite“ Reiki 
într-o situaţie (care mie mi se pare uneori vagă şi confuză) 
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are mai mult de-a face cu a-l ajuta pe respectivul practicant 
să se simtă bine decât cu a contribui cu ceva efectiv la situ- 
aţia respectivă. Sună cam dur? 

e Da, bineînțeles că Reiki generează un sentiment de com- 
pasiune autentică. Oricum, în astfel de situaţii mai utile 
sunt ajutoarele de natură financiară necesare intervenţiei 
şi echipele de asistență de la fața locului, donațiile, hrana, 
mâncarea, îmbrăcămintea, echipamentul de primă necesi- 
tate etc. 

Dar aceasta este doar opinia mea. 


R.L.L.: Mulţi practicanți Reiki spun că se pot întoarce 
in trecut pentru a-l vindeca. Care este abordarea ta refe- 
ritoare la acest aspect? 

J.D.: În opinia mea, nu. Nu ne întoarcem în trecut 
pentru a-l vindeca, nici nu trimitem Reiki în trecut. 

Mai degrabă, eu înţeleg că ceea ce facem în termeni de 
vindecare este să vindecăm Prezentul — vindecăm felul în 
care noi, din aici-şi-acum, facem faţă şi procesăm interpre- 
tarea, gândurile, sentimentele, emoțiile etc. generate de ex- 
perienţele noastre trecute. 


R.L.L.: Ai avut vreo experiență Reiki mai deosebită, 
despre care să ne poţi vorbi? 

J.D.: Da. Prima mea experienţă de primire a unui trata- 
ment Reiki a fost deosebit de neplăcută. A fost o sesiune de 
tratament scurtă, de aproximativ 30 de minute (eu aşezat), 
efectuată în atmosfera râncedă a unei deprimante camere 
de consultații cu încălzire centrală, claustrofobică, dintr-un 
centru medical NHS (cel puţin îi acord bile albe centrului re- 
spectiv pentru că le-a închiriat câteva încăperi specialiştilor 
în terapie complementară). 
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Senzaţiile de „energie“ care ieşeau la suprafață ca râs 
puns la atingerea terapeutului erau grele şi opresive comp» 
rativ cu experienţele avute cu alte terapii cu energie. 

Am decis să nu mă mai întorc pentru al doilea tratament, 

Puțin mai târziu, ceva m-a inspirat să caut un alt practie 
cant de Reiki. 

Dacă nu aş fi procedat aşa, nu aş mai fi acordat acum 
acest interviu. 


R.L.L.: Poţi descrie relaţia ta cu Reiki şi modul în care 
te afectează? 

J.D.: S-ar putea ca unora să li se pară ciudat, dar gån- 
dindu-mă la cum anume aş descrie relația, un singur cuvânt 
îmi vine în minte, şi anume intempestivă/furtunoasă. Când 
e bine, e foarte bine, dar.... 

Ştiu că, în anumite locuri, poţi „divorța“ chiar de pro- 
priii părinţi. Uneori — doar uneori — încep să mă întreb 
dacă pot divorța de Reiki. 


R.L.L.: Consideri că Reiki are nevoie de standarde 
internaționale pentru ca practicanţii să obțină o 
certificare? 

J.D.: Da. Având în vedere că în prezent există atât de 
multe stiluri de Reiki Ryoho şi diferite abordări în practică, 
am sentimentul că se impune să acordăm o atenţie sporită 
acestui aspect al standardelor atât în ce priveşte practica, 
cât şi instruirea /predarea!*“. 

La urma urmelor, în Reiki Ryoho avem datoria etică de 
a ne păsa nu numai de cei care vin la noi pentru tratament, 
ci şi de cei care vin la noi pentru instruire. 


114 Este unul dintre motivele pentru care am organizat şi dezvoltat Şcoala 
de Reikie. 
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Standardele precare de instruire nu numai că îi dezono- 
fează pe cei care primesc această instruire, dar au şi un 
impact asupra percepţiei generale a profesionalismului în 
ansamblu al întregii comunități de Reiki, chiar din prisma 
celOr pe care trebuie să-i alinăm. 

În opinia mea, stabilirea de standarde minime „de refe- 
rință“ sau „de bază“ este probabil esenţială pentru a ne pro- 
teja de diferitele aspecte ale eşecului raportate la genul de da- 
torie menţionat; şi, prin extensie, ne asigurăm că Reiki Ryoho 
primeşte recunoaşterea profesională pe care o merită cu pri- 
sosință în calitate de practică terapeutică extrem de eficientă. 


R.L.L.: Care sunt speranţele şi aspiraţiile tale pentru 
viitorul Reiki? 

J.D.: Mi-ar plăcea să văd cum Reiki Ryoho dobândeşte 
niveluri noi de acceptare — atât din partea publicului larg, 
cât şi din partea profesioniştilor din domeniul medical — ca 
o terapie complementară validă. 


R.L.L.: Este ceva ce eu/noi nu te-am întrebat despre 
Reiki şi consideri important să menționezi? 

J.D.: În esenţă, Reiki Ryoho este simplă. Când vine vorba 
de dezvoltarea noastră continuă cu Reiki, consider că sensei 
Takata a cuprins tot în aceste cinci cuvinte: „Lasă Reiki să 
te înveţe“. 

Şi când ne referim la aplicarea terapeutică a Reiki, din 
nou sensei Takata rezumă foarte bine lucrurile: „Pui mâi- 
nile [pe corp], Reiki vine [se «activează» /«porneşte»]; iei 
mâinile (de pe corp], Reiki pleacă [se «dezactivează»/«se 
opreşte»]“. 

Este atât de simplu dacă suntem dispuşi să lăsăm să 
fie aşa. 
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Robert N. Fueston răspunde întrebărilor forumului „The 
Reiki Learning Lounge“ 


Reiki Learning Lounge: Robert, ne poți povesti puţin 
despre tine, despre istoria ta cu Reiki, cine ţi-a predat şi 
ce servicii furnizezi acum? 

Robert N. Fueston: Practic Reiki în calitate de profesor, 
acupuncturist licenţiat şi fitoterapeut în medicină chineză, 
Instruirea mea în Reiki a început în 1996 şi, de-a lungul 
anilor, m-a determinat să caut instruire de la mai mulți 
profesori de Reiki pentru a afla cu exactitate ce înseamnă 
sistemul Reiki „tradițional“. 

Primul meu profesor de Reiki, Anthony „Spirit“ 
Thiebaut, mi-a spus să nu-mi pierd vremea citind cărți 
despre Reiki... ci doar să practic Reiki şi Reiki mă va învăța. 

Prima mea instruire pentru gradul de profesor a fost cu 
Jone Eagle. După instruirea iniţială directă cu el, câteva luni 
mai târziu, m-am mutat din zonă, dar am păstrat legătura 
aproximativ un an sau mai bine, prin intermediul e-mai- 
lului, prin convorbiri telefonice şi vizite, pentru a-mi răs- 
punde la întrebări şi pentru îndrumare. 

Mai târziu, am început o nouă instruire ca profesor cu 
Light şi Adonea în Sedona, Arizona. Ei studiaseră multe ver- 
siuni de Reiki şi aveau o idee despre diferența dintre tradi- 
ţional şi netradițional. 

De asemenea, am fost inițiat în Reiki gradul 1 şi 2 atât 
de John Harvey Gray, cât şi de Fran Brown (ambii profesori 
fiind instruiți de Takata). 

Ulterior, am devenit profesor sub Hiroshi Doi (în Linia 
Spirituală Usui - Taketomi - Koyama - Doi) şi Hyakuten 
Inamoto (în Linia Spirituală Usui - Hayashi - Yamaguchi 
- Hyakuten). 
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Fran Brown m-a întrebat de nenumărate ori de ce vreau 
să mă instruiesc sub îndrumarea ei, din moment ce mă 
instruisem deja cu Hyakuten. Fran fusese în Japonia şi o 
întâlnise pe doamna Yamaguchi şi Hyakuten fusese inter- 
prefipentru ei. Fran mi-a spus că metodele lor de iniţiere 
erau foarte asemănătoare şi că era foarte fericită în legă- 
tură cu asta. Ea mi-a mărturisit, de asemenea, că şi-ar fi 
dorit ca propriii ei profesori de Reiki să se ducă şi să se 
instruiască sub îndrumarea doamnei Yamaguchi, dar cu 
regret i-am spus că Yamaguchi trecuse deja în veşnicie. 
Am o fotografie a lui Fran cu Hyakuten, Yamaguchi şi fiul 
ci, Tadao, pe una dintre paginile mele web (www.robertfu- 
eston.com). 

Mi-am continuat pregătirea mea de Profesor în Usui 
Shiki Ryoho, sistemul de Reiki predat de Takata, cu încă 
patru Profesori de Reiki, după cum urmează: 

Usui - Hayashi - Takata - Mary McFadyen - Gail 
Johnston - Kathy Rose - Glenda Johnson. 

Glenda a fost un membru al Alianţei Reiki timp de trei 
ani, începând din 1991. Procesul de iniţiere pe care Glenda 
îl cunoştea şi practica a fost verificat de Mary McFadyen 
la aderarea acesteia la Alianța Reiki. Ea a fost pregătită în 
nivelurile 1 şi 2 cu Gail Johnston. 

Usui - Hayashi - Takata - Barbara Weber Ray - Marcia 
Halligan. 

Am scris un articol despre Marcia pentru Reiki Digest, 
o revistă on-line (găsiţi traducerea articolului în limba 
română pe site-ul Şcolii de Reiki?, www.reiki.com.ro). 
Marcia s-a format ca Profesor de Reiki în cadrul „Asociaţiei 
Americane şi Internaţionale de Reiki“ în 1983. 

Usui - Hayashi - Takata - Barbara McCullough - Helen 
Borth. 
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Helen a fost pregătită ca Profesor de Reiki în decembrie 
1980, la doar câteva săptămâni după ce Hawayo Takata a 
murit. Helen este membru fondator al Alianţei Reiki. 

Usui - Hayashi - Takata - John Harvey Gray - Stephen 
Comee. 

Stephen are o „poveste Reiki“ similară cu a mea. El a în: 
vățat inițial forme netradiționale de Reiki şi apoi mai târziu 
a decis, pentru a afla cum preda Reiki în linia lui Takata, så 
studieze cu John Harvey Gray. 

Am petrecut mulți ani încercând să-i contactez pe cei 22 
de profesori pregătiți de Takata pentru a le pune întrebări 
şi am reuşit să iau legătura cu mulți dintre ei. 

În câteva cazuri (cum ar fi Ursula Baylow şi Iris 
Ishikuro), deşi ei (profesorii) decedaseră, am reuşit să 
intru în legătură cu fiicele lor. Fiica Ursulei m-a găsit că- 
utând pe Google numele mamei ei. Ea a fost instruită în 
gradul de profesor de mama ei, dar nu a predat niciodată. 
Mi-a transmis multe lucruri de-ale mamei ei... Eu le nu- 
mesc „artefacte“ Reiki. 

De asemenea, Reiki m-a determinat să încep să studiez 
medicina chineză tradițională (acupunctura şi medicina 
chineză naturistă) la Colegiul de Acupunctură Southwest 
din Boulder, Colorado, în perioada 1999-2003. Acesta este 
un program acreditat de patru ani, care constă în 3 000 de 
ore de studiu şi de practică clinică. 

Deci, atunci când în Hikkei-ul lui Usui se menţio- 
nează că „nu trebuie să iei vreun leac amar sau să te supui 
vreunui tratament cu moxa fierbinte“, eu chiar ştiu despre 
ce este vorba. 

Acelaşi lucru este valabil şi pentru ideea de a scăpa 
de „sângele învechit“ prin Ketsueki Kokan-ho, numită şi 
Ketsueki Joka-ho (tehnica de curățare a sângelui). Această 


tehnică este numită „tratamentul de încheiere“ de către 
Takata în Cartea Gri. Takata o numeşte şi „încheierea 
Reiki“. Aşadar, instruirea în medicină chineză tradițională 
mi-a dat o mai mare perspectivă asupra învățăturilor Reiki 
şi astpra utilității lor clinice. 


R.L.L.: Cum ai interpreta cuvântul „Reiki“? 
R.N.E: Energie spirituală. 


R.L.L.: Ce crezi că se întâmplă într-o sesiune de Reiki? 

R.N.E: Cred că permitem ca un transfer de mai multă 
Reiki (energia spirituală care ne animă şi dă acestui corp 
„viaţă“) să intre în trupul nostru. Acesta este conceput să-şi 
„repare“ problemele din interior şi, când i se dau uneltele 
adecvate pentru a o face, cum ar fi nutriția, aerul etc. face o 
treabă extraordinară. 


R.L.L.: Oricum, ce anume face utile aceste „unelte“? 

R.N.E.: Ei bine, ele însele sunt o manifestare a Reiki, 
precum corpul nostru. Aşadar, faptul de a acorda şi de a be- 
neficia de sesiuni de Reiki te poartă înapoi la „uneltele“ pri- 
mordiale ori originare sau la „unealta principală“ şi putem 
utiliza această energie spirituală pentru orice nevoie a cor- 
pului nostru. 

Deci, în loc ca noi, oamenii, să fim nevoiţi să ne dăm 
seama de ce fel de vitamine sau suplimente am avea trebu- 
inţă, am putea practica Reiki şi am observa ce se întâmplă. 
Reiki este energia folositoare din moment ce este atât de 
polivalentă. 

Acestea fiind spuse, încă sunt de părere că o persoană 
trebuie să se şi hrănească cu mâncare, nu doar să încerce să 
trăiască din energia Reiki. 
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R.L.L.: Ce crezi că se întâmplă, la un nivel de bază, în 
cazul unei inițieri/Reiju? 

R.N.E: Cred că inițierea creează o rezonanţă la adevărul 
Reiki din interiorul inițiatului. Mai întâi, profesorul trebuie 
să devină acea rezonanţă, apoi ei încep inițierea. 

Se poate asemăna cu un diapazon... loveşti unul dintre 
braţele diapazonului şi celălalt braț începe să vibreze la 
aceeaşi frecvență. Odată ce ai rezonanţa Reiki în tine, ţi-o 
poți activa oricând punându-ţi mâinile pe cineva... aceasta 
este o modalitate de „a lovi diapazonul“ pentru a-l face să 
vibreze. 

În alte cuvinte, o cantitate mare de Reiki se revarsă mai 
întâi asupra maestrului care efectuează inițierea, iar aceasta 
creează acea vibraţie şi frecvenţă. Această cantitate enormă 
de Reiki se revarsă apoi prin intermediul maestrului asupra 
elevului, care, la rândul său, creează „frecvenţa şi vibrația 
Reiki“. 


R.L.L.: Crezi că Reiki poate fi utilizată pentru a ajuta 
în anumite situaţii sau asupra unor obiecte neînsuflețite? 

R.N.E: Pe scurt, da. 

Oricum, mintea mea e împărțită în privința asta. Am 
trimis Reiki în situații anterioare şi există o tehnică (Jakikiri 
Joka-ho) pe care am învăţat-o de la Hiroshi Doi, pe care 
Usui a predat-o, menită să „trateze“ obiectele neînsufleţite. 

Oricum, îmi amintesc că mă instruiam în calitate de ma- 
estru candidat sub îndrumarea lui Fran Brown şi ca ne-a 
relatat o poveste. 

Fran ne-a spus că se afla la una dintre întâlnirile Alianţei 
şi o profesoară, cred că era vorba de Mary McFadyen, a spus 
în cadrul grupului că ar trebui să înceapă această întrunire 
trimițând Reiki zilei. Fran s-a aplecat înspre Paul Mitchell 
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şi i-a pus întrebarea: „Când trimitem Reiki zilei, începem cu 
capul sau cu abdomenul?“. 

Am râs pentru că lucrurile pot fi văzute şi din perspectiva 
asta. Era evident că Fran nu susținea idei de genul trimiterii 
degeiki zilei sau unui eveniment. 

Dar experienţa mea spune contrariul. Astfel încât, atunci 
când predau Reiki gradul 2 (Okuden), menţionez uneori 
„posibila“ abilitate de a trimite Reiki unei situaţii, iar alteori 
nu o fac. 

Ca să fiu mai exact, nu cred că Takata i-a instruit pe oa- 
meni să trimită Reiki unor situaţii sau obiectelor neînsufle- 
țite. Fran era total împotriva schimbării oricărui aspect al 
sistemului pe care ea l-a primit de la Takata. 


R.L.L.: Reiki devine acum populară în cadrul siste- 
mului medical. Ce rol crezi că joacă Reiki în sistemul 
medical tradiţional? 

R.N.E.: Medicina alopată (medicina occidentală) îşi 
are locul său, dar şi limitele sale. Acest lucru este valabil 
şi pentru medicina chineză tradițională sau pentru oricare 
altă formă de terapie disponibilă. 

Reiki are abilitatea de a vindeca multe afecţiuni pe care 
le tratează şi medicina modernă, dar fără efecte secundare. 
Oricum, atunci când medicina modernă este absolut ne- 
cesară, Reiki tot ar trebui folosită pentru a ajuta corpul în 
orice manieră posibilă. 

În cazul în care îmi fracturez un braţ, mă duc la un medic 
alopat şi utilizez apoi Reiki pentru a ajuta vindecarea bra- 
țului, odată ce oasele sunt puse la locul corect. Mi-ar plăcea 
să văd mai mulți practicanți de Reiki în cadrul personalului 
din spitale. Avem în SUA câteva spitale care au în cadrul 
personalului lor practicanți de Reiki. 
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R.L.L.: Reiki la distanță şi permisiunea (acordul) a 
fost dintotdeauna subiectele multor opinii pro şi contra, 
Care este punctul tău de vedere în această peinp ra: 
portat la dezastrele seismice, de exemplu? 

R.N.E: Asta ne întoarce la întrebarea numărul 5. Dacă nu 
poți obține permisiunea cuiva în vederea ajutorării sale ori: 
care ar fi motivul, vezi-ți de treabă şi trimite oricum Reiki, 

Dacă simţi că Reiki se revarsă, atunci ai primit răspuns 
la întrebarea ta. Dacă nu simţi Reiki revărsându-se, ai de 
asemenea un răspuns. Aşa că trimite (Reiki) situațiilor din 
Haiti, lumii ori unei persoane care ştii că are nevoie şi vezi 
ce se întâmplă în mâinile tale. Ai încredere în mâinile tale! 


R.L.L.: Mulţi practicanți de Reiki spun că se pot în: 
toarce în trecut pentru a-l vindeca. Care este abordarea 
ta referitoare la acest aspect? 

R.N.E: Tot ceea ce avem este momentul prezent. În pre- 
zent se află acumularea a tot ceea ce a fost... a tuturor acţi- 
unilor noastre trecute şi a tuturor acțiunilor din Universul 
acesta. Prezentul este tot ceea ce avem şi nu există nimic 
altceva, nici măcar la o răsuflare depărtare. 

Deci, dacă experimentezi ceva acum, tratează acum şi 
experimentează efectele minunate ale Reiki acum. 


R.L.L.: Ai avut vreo experiență Reiki mai deosebită 
despre care ne poți vorbi? 

R.N.E: Am multe, dar oricine practică Reiki le are pe ale 
lui... aşa că, pe scurt, aveam o problemă cu genunchii, care 
mă dureau îngrozitor. Reiki a rezolvat asta, astfel încât am 
putut să urmez un curs de atletism în colegiu! 

Când m-am instruit pentru prima oară în Reiki gradul 
doi, m-am alăturat Reţelei de vindecare la distanţă astfel 
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încât să am clienți asupra cărora să pot practica. Am primit 
o solicitare din partea unei persoane care suferea de ulce- 
rații la picior. Această femeie avea afecțiunea de ani de zile 
şi niciun medicament nu părea s-o fi ajutat în vreun fel. 
După o săptămână de tratament cu Reiki în absenţă, ulcerul 
la picior a fost vindecat. Reiki este o chestie uimitoare! 


R.L.L.: Poţi descrie relaţia ta cu Reiki şi cum te 
afectează? 

R.N.E: Ei bine, încerc să trăiesc Reiki zi de zi, 24 de ore 
din 24. Şi cum întotdeauna, oriunde merg, port asupra mea 
mâinile mele, există de obicei câte o ocazie de a practica 
Reiki cu mâinile. 

Şi există şi varianta aplicării Reiki în sensul larg al prin- 
cipalelor sale puncte, adică al celor Cinci Principii ale sale. 
Astfel încât, îmi descriu relaţia mea cu Reiki ca fiind una 
care necesită o practică neîntreruptă. 

Când „deraiez“, mă supăr sau încep să mă îngrijorez 
din cauza a ceva... ei bine, asta este o aducere-aminte 
pentru mine să practic mai mult. Să păstrez principiile 
Reiki în minte şi să trăiesc ghidat de ele. Efectuarea 
de autotratamente Reiki te ajută să trăieşti în spiritul 
principiilor. 

Dacă ai beneficiat vreodată de un tratament Reiki, atunci 
ştii că este uşor să trăieşti în spiritul principiilor un anumit 
interval de timp imediat după tratament. Te simți atât 
de bine, încât eşti recunoscător şi îi tratezi pe ceilalți cu 
amabilitate. 

Ideea principală a Reiki este atingerea stării de Satori, cu 
alte cuvinte, să fii în pace cu toate lucrurile aşa cum sunt. De 
aceea, Usui a afirmat că sistemul său Usui Reiki Ryoho este 
arta secretă de a invita fericirea şi leacul miraculos pentru 
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toate afecțiunile. Tratamentul cu mâinile vă va ajuta să trăiţi 
principiile şi să obţineţi, totodată, o sănătate optimă. 


R.L.L.: Consideri că Reiki are nevoie de standarde 
internaționale pentru ca practicanţii să obţină o 
certificare? 

R.N.E: Oarecum, simt că este un subiect delicat. Dar, în 
fine... 

Dacă mi-ar plăcea ca oamenii care sunt instruiți în Reiki 
să primească această instruire oarecum standardizat? 
Bineînţeles, răspunsul meu ar fi da! 

Dar cum determini per ansamblu ce anume să predai şi 
ce standarde să ai? Eu am propriile mele idei, de exemplu... 
Dacă Takata a predat tehnica respectivă, predă-o. Sau dacă 
ni se spune că Usui a predat o tehnică (transmisă prin linia 
Gakkai), predă-o. 

Pe de altă parte, cu toţii ştim că Takata, pentru un motiv 
bine întemeiat, a schimbat istoria Reiki. Şi mai ştim şi că 
Gakkai a făcut anumite schimbări față de perioada lui Usui. 

Ce mi-ar plăcea să nu mai aud vreodată pe cineva spu- 
nând: „Sunt profesor Reiki din linia lui Usiiii“. În mod 
evident, dacă oamenii sunt instruiți ca „profesori“ şi ei 
nici măcar nu ştiu să pronunţe cuvântul Reiki (Leiki) sau 
Usui, atunci în mod clar avem o problemă cu stabilirea 
standardelor. 

Aşadar, deşi nu pot sublinia îndeajuns acest aspect, con- 
sider că este responsabilitatea personală a maestrului să-i 
instruiască doar pe aceia care sunt pregătiți şi care ar putea 
deveni buni profesori. 

Multe persoane mi-au solicitat să le instruiesc ca profe- 
sori şi le-am refuzat pe marea majoritate. Este important 
pentru mine să păstrez integritatea sistemului. Dacă ştiu că 
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cineva nu practică autotratamentele zilnice sau nu îmi poate 
spune care sunt cele Cinci Principii Reiki, atunci ştiu că el 
nu este dedicat să trăiască Reiki şi mă întreb de ce vrea să 
fie „maestru“ într-un sistem pe care el însuşi nu-l practică? 

La fel, dacă simt că are înclinația să schimbe sistemul 
Reiki sau să-l „combine“ cu alte sisteme, atunci nu-l voi 
instrui. 

Oricine este binevenit să ia lecţii Reiki de gradul 1 şi, 
sincer, de asta au nevoie cei mai mulți dintre ei. Ei învaţă 
cum să-şi efectueze autotratamentul şi cum să-i trateze pe 
alții, precum şi cele Cinci Principii. 

Reiki gradul doi este pentru aceia care doresc să efec- 
tueze tratamente în absenţă sau să-şi aprofundeze instru- 
irea în sistemul Reiki în general. 

Profesorii sunt aceia care simt că au chemare şi vor 
să-şi ia angajamentul să predea şi să continue transmiterea 
acestui sistem minunat care este Reiki. 


R.L.L.: Este ceva ce eu/noi nu te-am întrebat despre 
Reiki şi consideri important să menţionezi? 

R.N.E: Oricare a fost întrebarea formulată la un moment 
dat, aceea a fost întrebarea importantă. 

Despre ce anume vorbesc sau cum anume răspund la o 
întrebare este întotdeauna dictat de cine pune întrebarea şi 
de cine este prezent. 

Las ca Reiki să răspundă pentru mine. Când predau la un 
curs, las ca Reiki să curgă prin mine şi cuvintele îmi ies pe 
gură fără o prea mare implicare a creierului. 

Cea mai adecvată cale de a înţelege Reiki este să primeşti 
un tratament Reiki. 

Şi mai bine ar fi să urmezi un curs de Reiki şi să practici, 
să practici, să practici! 
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Înțelegerea ta se va adânci în timp şi relația fiecăruia cu 
Reiki va suferi schimbări. Asta înseamnă că în câțiva ani şi 
eu s-ar putea să dobândesc noi înțelegeri despre Reiki. Aşa 
că mai cere-mi să răspund la întrebările astea peste zece anil 
E posibil să ne distrăm pe cinste. 


A deveni profesor în Reiki este destinaţia, nu drumul! 


Interviu cu John Harvey Gray realizat de Oliver Klatt în 
august 2008 


Oliver Klatt: Dacă cineva citeşte istoria vieții dumnea- 
voastră, observă clar că, în afară de Reiki, aţi avut multe 
alte experienţe spirituale. Astăzi, sunteți unul dintre 
cei mai longevivi profesori practicanți de Reiki din Vest 
şi reverend în Biserica Slujitorilor Iubirii, o biserică 
nondenominaţională devotată vindecării spirituale. În 
cartea dumneavoastră „Mână în mână“ scrieți despre ex- 
periențele cu Meditaţia Transcendentală, Siddha Yoga în 
ashramul lui Sai Baba şi spuneţi că, după aceste experi- 
enţe, sunteţi acum un vindecător mult mai eficient. Ne 
puteți spune mai multe despre acest lucru? 

John Harvey Gray: Experiențele mele spirituale şi prac- 
ticile de meditaţie din trecut la care faci referire în întrebarea 
ta m-au învăţat enorm cum să-mi liniştesc mintea şi cum să 
las valul de energie Reiki să iasă nestingherit. Toate acestea 
m-au transformat într-un vindecător mult mai eficient. 

Când noi, ca practicanți, ne străduim prea mult, tindem 
să influențăm propriile abilități de a primi energia Reiki şi 
de a le-o transmite şi celorlalți. 


5 Copyright by Oliver Klatt, www.einfach-nur-reiki.de. 
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Din păcate, mulți dintre practicanţii noi de Reiki, din 
dorinţa de a le fi mult mai de ajutor clienţilor, se strădu- 
iesc mult prea mult. Acest stres care se creează împiedică 
abilitatea propriilor lor celule de a primi şi a transmite câtă 
energie Reiki ar putea să dea şi se aşază astfel în calea pro- 
cesului în sine. 

Există trei posibile rezultate în urma unei sesiuni de 
Reiki: cel care primeşte să se simtă mai bine, să se simtă 
mai rău sau să se simtă la fel. 

Nu depinde de niciunul dintre noi, ca practicanți de 
Reiki, să ne asumăm răspunderea felului în care se va simți 
un beneficiar în urma unei sesiuni de Reiki. 

Le reamintesc întotdeauna elevilor mei că suntem doar 
practicanți de Reiki, nu suntem vindecători. 

Singurii factori reali în procesul de vindecare sunt pu- 
terea şi calitatea energiei Reiki care curge şi capacitatea 
fiziologică a celulelor corpului beneficiarului de a primi 
energia Reiki. 

Practicile de meditaţie şi filosofiile orientale pe care 
le-am studiat de-a lungul vieții m-au ajutat să înţeleg să tră- 
iesc în prezent şi, necondiţionat, să nu mai judec absolut 
niciun lucru din jurul meu. 

Mai specific, ca răspuns la întrebarea ta, aceste practici 
de o viaţă, studiile filosofice au o valoare inestimabilă şi mă 
ajută, deopotrivă ca profesor Reiki, în comunicarea cu elevii 
mei, dar şi ca practicant de Reiki, cu clienții mei. 


O.K.: Sunteţi unul dintre primii profesori inițiați 
de Hawayo Takata. Doamna Takata a petrecut multe 
«ăptămâni împreună cu dumneavoastră şi cu prima 
dumneavoastră soție, Beth, în casa dumneavoastră din 
California, în 1970. A ținut, de fapt, 12 cursuri de Reiki în 
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casa dumneavoastră. Cum era pe vremea aceea doamna 
Takata? | 

J.H.G.: Întâlnirea doamnei Takata şi faptul că am de- 
venit unul dintre cei 22 de profesori de Reiki au fost o expe- 
riență majoră în viața mea. A fost o onoare s-o întâlnesc şi o 
binecuvântare să învăţ de la domnia sa. A fost un privilegiu 
şi pentru mine, şi pentru soția mea Beth Gray s-o avem ca 
oaspete în casa noastră din Redwood, în timpul vizitei ei în 
California, în '70. 

Adesea, stătea cu noi mai multe săptămâni. Noi trei am 
avut foarte multe conversații interesante pe parcursul acelor 
vizite. Soţia mea şi cu mine am avut posibilitatea să expe- 
rimentăm învățăturile şi tratamentele ei la prima mână. Ne 
ofeream şi primeam tratamente unii de la alţii. 

Îmi amintesc că, după ce doamna Takata a avut primul 
infarct, i-am oferit multe tratamente Reiki şi am petrecut 
mult timp „trimițându-i Reiki“ pentru spate (inimă şi 
plămâni). 

Mă simt foarte norocos că am avut-o pe doamna 
Takata în viața mea, ca profesor, ca mentor şi ca prieten. 
Takata era un exemplu viu al propriilor sale învățături. 
Posibilitatea de a o urmări în timp ce „era în Reiki“ a fost 
un dar minunat. 


O.K.: Astăzi, predaţi Reiki ca Sistemul Integrat de 
Reiki Usui-Gray* împreună cu soția dumneavoastră 
Lourdes. Acest sistem include meditaţia şi scanarea 
aurei şi a chakrelor (cf. J.H. Gray, sistemul chakrelor 
nu se găsea în informațiile transmise de sensei Takata; 
el face de fiecare dată această precizare atât în cadrul 
cursurilor sale, cât şi în cărțile publicate — n.t.). În 
afară de gradul 2 de Reiki, există, de asemenea, un curs 
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de Reiki gradul 2 avansat. Ne puteţi spune mai multe 
despre această abordare? 

J.H.G.: Sistemul Integrat de Reiki Usui-Gray® a fost dez- 
voltat fajpsindu-se ca fundație învățăturile şi inițierile Reiki 
pe care le-am primit de la maestra mea Hawayo Takata. 
Întotdeauna, a fost şi va continua să fie misiunea mea cea 
mai importantă, în cadrul Centrului John Harvey Gray de 
Vindecare Reiki, să conserv acuratețea învățăturilor celor 
trei profesori originari: Mikao Usui, dr. Chujiro Hayashi şi 
Hawayo Takata. 

Sursa oricărui material integrat (în sistemul primit de 
la Hawayo Takata — n.t.) este reprezentată de experiența 
acumulată de mine şi de soția mea Lourdes Gray în mulţi 
ani de instruiri intensive şi extensive şi de studii pe care 
le-am efectuat. 

Pentru fiecare dintre noi, fiecare instruire a fost urmată 
de o perioadă de practică, dacă nu chiar de una permanentă, 
continuând să învăţăm şi să practicăm. 

Încă de la bun început, cursanții noştri ne întreabă 
despre instrumentele de dezvoltare personală şi de dez- 
voltarea altor oameni, precum şi despre orice alte cunoş- 
tinţe practice pe care le pot folosi pentru ei sau pentru 
alţii. De asemenea, ne întreabă frecvent despre tehnici 
care i-ar putea ajuta să devină mai eficienți în practica 
Reiki. 

Ca practicanți de Reiki, nu suntem acreditați să dăm di- 
agnostice şi nici să prescriem. 

Trebuie să ne asigurăm că nu se va trece de această linie 
niciodată. 

Oricum, există o mare cantitate de informații pe care 
le putem căpăta analizând biofiziologic şi energetic 
beneficiarul. 
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De exemplu, informaţia provenită din studierea fiziolo» 
giei umane şi a chakrelor poate fi utilizată pentru ca practi» 
cantul să-i ofere un tratament mult mai eficient clientului. 
Dacă, în timpul scanării corpului unui client, descoperim 
că o anume chakră nu este la fel de deschisă precum cele: 
lalte, atunci putem suspecta glandele sau organele care țin 
de acea chakră că nu primesc suficientă energie din exterior 
(continuumul) pentru funcţionarea optimă. Această insufi: 
cienţă poate face glandele sau organele clientului să devină 
vulnerabile şi mult mai uşor expuse îmbolnăvirilor sau pro- 
blemelor. Aceasta nu înseamnă că există deja o boală. 

Ştiind asta, un practicant poate personaliza sesiunea 
Reiki astfel încât să ofere mai mult tratament chakrei slă- 
bite, pentru a suplimenta energia pe care glandele sau orga: 
nele aferente o primesc. După găsirea punctelor vulnerabile 
de pe corpul clientului, practicantul poate să-i sugereze cli- 
entului să meargă la un doctor specializat pentru a-şi face 
analize specializate şi a primi un diagnostic. 

Din nou, Sistemul Integrat de Reiki Usui-Gray? menţine 
şi transmite puritatea metodei Reiki aşa cum a fost ea ini- 
țial învățată şi transmisă prin intermediul primilor săi trei 
profesori. 

Este vital ca această metodă să rămână pură. Noi predăm 
sistemul Reiki în cea mai pură formă. Din inima, din su- 
fletul şi din gura doamnei Takata. 

Integrarea altor informaţii pe care soția mea şi cu mine 
le-am obținut în urma experienţei noastre şi după o viaţă de- 
dicată Reiki reprezintă doar suplimente şi îmbunătățiri ale 
învățăturilor primilor trei profesori. Sistemul nostru oferă 
un stagiu în care elevii Reiki îşi pot dezvolta cunoştinţele, 
abilitățile, energia şi intenția de a face vindecări profunde, 
schimbări puternice şi a oferi speranţă pentru toată lumea. 
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O.K.: În cartea dumneavoastră „Mână în mână“ men- 
ționați lucrarea „Medicina energetică: bazele ştiinţifice“ 
a lui James Oschman. Aceasta a fost tradusă în germană 
şi am citit-o anul trecut. Nu este interesant faptul că 
ştiinţelâmoderne de astăzi încep să recunoască ceea ce 
pentru terapeuţii spirituali este o realitate încă de sute 
şi mii de ani? 

J.H.G.: Da, şi eu găsesc acest aspect deosebit de intere- 
sant. Cu mulți ani în urmă, Jim Oschman a venit în vizită 
la centrul nostru pentru a susține un seminar de două zile 
despre bazele ştiinţifice ale medicinei energetice. Seminarul 
a fost foarte bine primit de elevii noştri. 

În seara în care s-a terminat seminarul, Lourdes şi cu 
mine l-am invitat pe Jim la cină. Toţi trei am avut o seară 
excelentă, pe parcursul căreia am făcut un schimb de infor- 
maţii foarte util. O anume discuţie a fost, după părerea mea, 
extrem de importantă, şi anume tratamentul Reiki pentru 
rănile recente. 

După cum ştim, să tratezi situaţii de urgenţă cu Reiki 
aduce adeseori rezultate imediate şi pozitive. Lourdes l-a 
întrebat pe Jim dacă avea ceva de spus despre eficiența Reiki 
în tratarea urgenţelor. 

Jim s-a gândit un timp în tăcere şi a răspuns apoi: 
„Celulele au o «fereastră de timp» pe parcursul căreia îşi 
amintesc cum erau înainte de rană. Este, în general, un 
interval scurt, de aproximativ 10-15 minute. Dacă primesc 
energie în acest interval, celulele vor încerca să se întoarcă 
în starea în care au fost înainte de rană. Este păcat că le-a 
luat atât de mult timp cercetătorilor moderni să accepte 
realități vechi de secole, dar sunt fericit că în sfârşit au 
făcut-o“. 
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O.K.: În cartea dumneavoastră scrieți despre a deveni 
profesor în Reiki şi spuneţi: „În timp ce sistemul Reiki 
este simplu în sine atunci când este transmisă corect, ea 
conţine aspecte, după părerea noastră, care cer un studiu 
profund şi serios şi experiență“. Ne puteți spune mal 
multe despre asta? 

J.H.G.: Cum să predai ceva în care tu însuţi nu ai sufle 
cientă experienţă? Tehnicile Reiki pot părea foarte simple, 
dar fără experienţa practică a punerii palmelor, care nu 
poate fi dobândită fără un exerciţiu serios, un profesor 
Reiki are foarte puțină substanță pe care s-o împărtăşească 
elevilor săi. 

Pentru Hawayo Takata, Reiki era un modus vivendi, 
Datorită experienţei extraordinare acumulate în urma 
practicii intensive, ea a reuşit „să-şi umple“ cu Reiki fiecare 
aspect al vieţii. Takata a practicat intensiv în Honolulu, 
având sesiuni de Reiki pe care le conducea şapte zile din 
şapte. 

Există o anume maturitate care vine din practică. În 
ceea ce ne priveşte pe mine şi pe soţia mea, trăind în Reiki; 
ne-am oferit un profund sentiment de confort şi încredere 
în munca noastră de predare şi o profundă înţelegere a fap- 
tului că totul vine odată cu anii, în urma studiului şi prac- 
ticii permanente. Aşa că nu încercaţi să grăbiţi procesul! 

Măiestria în Reiki vine abia după ce ai parcurs o mie de 
paşi pe acest drum. 

A deveni profesor în Reiki este destinaţia, nu drumul. 


O.K.: Care este sfatul dumneavoastră pentru practi- 
canţii de Reiki şi profesorii Reiki de astăzi? 

J.H.G.: Cel mai bun sfat pe care îl pot oferi practicanţilor 
şi profesorilor Reiki de astăzi ar fi să trăiască după cele trei 


Reki o metoda prasusa 
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reguli: să păstreze mereu Reiki pur; să nu altereze nicio- 
dată iniţierile originale care au fost transmise pe lanţul de 
profesori Mikao Usui, Chujiro Hayashi şi Hawayo Takata; 
să urmeze cuvintele lui Hawayo Takata: „Lasă Reiki să te 
ghideze“.4 

Reiki vă va oferi întotdeauna răspunsul la întrebări 
pentru binele superior a tot ceea ce a fost creat. 


O.K.: John, îți mulțumesc pentru interviu! 


Vindecare şi spiritualitate’ 


Interviu cu Mary McFadyen realizat de Oliver Klatt în no- 
iembrie 2005 


Oliver Klatt: Mary, îţi mulţumesc pentru că ai ac- 
ceptat acest interviu. Ai fost inițiată ca profesor Reiki de 
doamna Takata în vara anului 1980. Asta a fost cu câteva 
luni înainte să moară, în decembrie 1980. 

Mary McFadyen: Ei bine, e plăcerea mea să mă aflu aici. 
Şi îți voi spune ce voi putea. Chiar mă gândeam mai de- 
vreme la asta, dar acum parcă se face ceaţă în mintea mea. 

A fost acum 25 de ani... Am fost iniţiată în Reiki 1 în 
decembrie 1979, de către John Gray, care a fost unul dintre 
primii profesori făcuți de Takata şi când am început să 
practic Reiki am făcut câteva sute de ore de Reiki în apro- 
ximativ trei luni. Nu ştiam că e ceva neobişnuit în asta, dar 
am să vă explic mai târziu... 

Şi apoi, în iulie 1980, am primit inițierea pentru gradul 
2 şi i-am pus lui John una sau două întrebări despre cum 


146 Copyright by Oliver Klatt, www.einfach-nur-reiki.de. 
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se poate deveni profesor Reiki. Căutam ceva de şapte ani, 
fără să ştiu ce era şi interesant este că, cu şapte ani înainte 
să descopăr Reiki, în 1972, m-am dus la o clarvăzătoare pe 
nume Netty Bethards şi ea mi-a spus: „Eşti vindecătoare şi 
învăţătoare“. 

Am lucrat într-un birou mulți ani, dar m-am gândit: „Ei 
bine, asta e interesant...“ şi chiar de-a lungul următorilor 
ani m-am gândit: „Asta e foarte drăguţ, dar eu n-am nimic 
de-a face nici cu vindecarea şi nici cu predatul“. 

Am cercetat diverse tipuri de psihologie, dar nimic nu 
m-a atras suficient de mult. Şi, de fapt, trecuseră şapte ani 
de când fusesem la acea clarvăzătoare când am întâlnit un 
bărbat care a generat procesul care m-a condus către John 
Gray. Aşa că în decembrie m-am dus la John să primesc 
inițierea de gradul 1 de Reiki şi în iulie 1980 am primit 
gradul 2 şi în acel interval de timp am simțit că asta era 
ceea ce căutasem în ultimii şapte ani. De fapt, am ştiut 
asta imediat. Când am auzit de Reiki, mi-a sunat clopo- 
țelul. Am condus aproape 300 de kilometri ca să ajung 
la inițiere şi încă nu ştiam ce este Reiki. Ştiam doar că o 
voiam! 


O.K.: Deci dorința ta era să devii vindecător? 

M.McE: Da. Şi am tot căutat ceva care să poată realiza 
ceea ce poate face Reiki, şi atunci când am întâlnit Reiki, 
am ştiut că asta era. Chiar şi aşa tot nu ştiam cu exactitate 
ce era, dar ştiam un singur lucru: „Asta e!“. 

Aşa am primit iniţierile pe gradele 1 şi 2 de la John. În 
acel moment, credeam că doamna Takata era în Hawaii, căci 
aşa auzisem şi nu ştiam mai mult de atât. 

Am fost testată serios înainte să primesc Reiki 1 şi din 
nou înainte de Reiki 2 şi iar înainte să devin profesor Reiki. 
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Înainte de a deveni profesor Reiki, o persoană pe care 
o iubeam enorm şi de care îmi păsa enorm, o prietenă, o 
tânără... m-am simțit trădată de ceva ce făcuse, şi asta mă 
rănise foarte adânc. M-am luptat mult cu acest sentiment. 
Am trăit într-o comunitate spirituală în acea perioadă şi 
ştiam că ar fi trebuit să-mi conduc sentimentele pe drumul 
corect, dar chiar m-am luptat şi asta mi-a luat trei săptă- 
mâni. După trei săptămâni, am fost capabilă să-mi spun: „E 
OK, ce a făcut, a făcut şi ceea ce ar trebui să mă preocupe pe 
mine acum este ce voi face eu“ şi am fost capabilă să merg 
mai departe. 

Apoi, chiar a doua zi, m-am dus în vizită la o persoană 
pe care n-o mai văzusem de mult, care mi-a spus: „Ştiai că 
Patricia se duce să primească iniţierea ca profesor Reiki de 
la doamna Takata?“. l-am răspuns că nu ştiam. Mi-a spus 
unde va fi. Nu ştiam că Patricia Ewing, cea care mi-a deschis 
prima dată calea către Reiki şi mă trimisese la John Gray, 
era în Oregon în acel moment. Prietenul mi-a dat numărul 
de telefon şi am sunat-o şi am întrebat-o: „Aş putea veni şi 
eu la cursurile doamnei Takata?“, pentru că, ştii, chiar îmi 
doream s-o cunosc. Patricia a fost de acord, ne-am pregătit 
şi am pornit către Oregon. 

Am mers la primul curs pe care l-a ținut doamna Takata. 
Făcea inițieri pe gradul 1 în patru seri la rând. După curs, 
am întrebat-o pe Patricia când aş putea s-o întâlnesc pe 
doamna Takata. „Poate duminică“ — mi-a răspuns ea. 
Duminică a fost ultima zi de curs şi trebuia să prind trenul 
spre California şi mă gândeam: „Of, Dumnezeule, duminică 
e prea târziu“. M-am uitat la doamna Takata, care stătea pe 
scaun, singură. Toţi oamenii plecaseră şi era ca şi cum ar fi 
fost înconjurată de un cerc de lumină. Am privit-o şi mi-am 
spus „acum!“ şi m-am îndreptat către ea. I-am spus cine 
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sunt, că am trăit într-o comunitate spirituală şi am primele 
două grade Reiki de la John Gray, că am făcut mai bine de 
500 de ore de terapie Reiki în ultimele trei luni... 


O.K.: Asta e foarte mult... 

M.McE: Nu ştiam că era prea mult... Eu nu cunoşteam pe 
nimeni în afară de John şi Patricia, Patricia era în Oregon, 
aşa că eu eram complet singură acolo, în acea comunitate 
din nordul Californiei, făcând Reiki. Aşa că i-am povestit 
doamnei Takata despre mine şi că speram să devin profesor 
Reiki şi am întrebat-o dacă mă considera aptă pentru a de: 
veni profesor Reiki... Şi apoi m-am oprit din vorbit, căci 
nu voiam s-o rog să mă iniţieze în acel moment. Nu aveam 
curajul şi nervii necesari să fac asta! 

După această pauză, mi-a spus: „Trebuie să începem să te 
pregătim imediat“. Apoi a chemat-o pe Patricia şi i-a spus că 
doreşte ca ea să mă găzduiască, eu locuiam în altă parte, aşa 
că m-a cazat la Patricia pentru următoarele două zile şi ne-a 
inițiat pe amândouă. Astfel, atunci când m-am întors acasă, 
eram profesor Reiki şi în stare de şoc. Nu-mi venea să cred 
ceea ce tocmai mi se întâmplase. Eram absolut încântată. 
Simțeam că mi se învârtea capul, atât eram de fericită. 


O.K.: Deci, ai primit atunci de la doamna Takata tot 
ceea ce aveai nevoie ca să predai primul şi al doilea grad 
de Reiki şi inițierea de profesor Reiki? 

M.McE: Da. Dar cred, privind în urmă, că doamna 
Takata m-a inițiat atât de rapid din câteva motive. Cred că 
principalul motiv era acela că intuia că nu va mai trăi mult. 

Era clar pentru ea că eram gata să devin profesor, chiar 
dacă nu făcusem Reiki de foarte mult timp înainte, dar 
trăiam într-o comunitate spirituală de mai mulți ani. 
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Am fost pe drumul meu spiritual timp de mai mulți ani. 
Cred că aveam calitățile şi dedicarea pe care ea le căuta. Şi 
aveam deja o experiență enormă cu Reiki. 

Nu m-am gândit, dar făcusem câteva sute de ore de Reiki 
pentfu tot felul de probleme, deci cred că acestea au fost 
motivele pentru care m-a inițiat atunci.... 


O.K.: Cred că aceste circumstanţe sunt foarte diferite 
de ceea ce se întâmplă acum, când poţi primi toate trei 
nivelurile de Reiki într-un weekend... 

M.McE: Da, asta e o chestie lipsită de substanţă. 


O.K.: Da. Deci predai Reiki încă de atunci, adică vreau 


să spun că o faci regulat, fără pauze, corect? 
M.McE: Da... 


O.K.: Ştiu că ai ținut primul seminar de Reiki în 
Europa, a fost la Hamburg. Deci, primul seminar de 
Reiki ținut de tine în Europa a fost în Germania... 

M.McE: Da, primul seminar european de Reiki a fost la 
Hamburg, în primăvara lui 1981. Şi a fost foarte interesant 
pentru că acum 25 de ani era foarte greu să găseşti un loc 
unde să organizezi un seminar cu un număr rezonabil de 
cursanți, aşa că l-am ținut într-un depozit vechi, undeva în 
zona docurilor. Nu era un loc tocmai potrivit pentru asta, 
adică mergea pentru repetițiile unei trupe, pentru repetiţii 
de balet, dar nu pentru Reiki. 

Am făcut iniţierile într-o bucătărie. Uşa nu era prinsă în 
balamale, aşa că a trebuit să împing această uşă mare şi grea 
astfel încât să o aşez în poziţia de închis şi am iniţiat două 
persoane, pentru că doar pentru atâția oameni era loc, apoi 
am mutat uşa, i-am lăsat să iasă şi din nou am chemat alți 
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doi oameni, am pus din nou uşa la loc... (Mary râde când își 
aminteşte secvenţa asta.) Dar a fost, într-adevăr, un seminat 
extraordinar. 


O.K.: Câţi participanţi au fost? 
M.McE: 26. . 


O.K.: Oh, atât de mulți... 

M.McE.: Au părut mulți din cauza inițierilor făcute în 
acea bucătărie, cu acea uşă care reprezenta o adevărată pro- 
vocare... (Mary râde din nou.) 


O.K. (râzând): Îmi imaginez... 

M.McE.: A fost o experienţă cu adevărat excepţională 
şi, la finalul său, erau bărbaţi cărora le şiroiau lacrimile 
pe obraji. A fost o experiență minunată în toată complexi- 
tatea ei. 

Apoi am ţinut un seminar la Frankfurt. La discursul 
meu introductiv a fost prezentă şi o vrăjitoare. Nu a venit la 
cursul de Reiki, dar au fost chestii ciudate în timpul semi- 
narului... a fost destul de interesant... 

După aceea am fost la Findhorn, în Scoţia, şi am ținut un 
seminar şi acolo. Un loc deosebit şi fascinant. M-am întors 
acolo, mai târziu, cu soțul meu şi ne-am petrecut trei săptă- 
mâni în acel loc minunat. 

Interesant e că în ultima săptămână, în Portugalia, erau 
o mulțime de portughezi şi brazilieni şi cineva mi-a zis: 
„Am întâlnit pe cineva care mi-a spus că a primit Reiki de 
la dumneavoastră şi locuieşte în Brazilia“. Am întrebat: 
„În Brazilia? Dar nu am inițiat niciodată pe nimeni din 
Brazilia“. Dar, mai târziu, mi-am amintit că era un brazilian 
la atelierul pe care îl ținusem în Findhorn cu 25 de ani în 
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urmă şi probabil că acea persoană încă practică Reiki. Acum 
locuieşte în nordul Braziliei. 


O.K.: Ați ținut seminare Reiki în multe țări? 
M.McE Da... 


O.K.: Vă mai amintiţi câteva dintre ele? 

M.MCcE.: Am ţinut seminare aproape non-stop în 
Germania. Cred că a fost un singur an în care nu am putut 
ajunge acolo, dar... 


O.K.: Vreţi să spuneți că ați ținut seminare Reiki în- 
continuu din 1981? 
M.McE: Da, de două ori pe an... 


O.K.: Deci de aproape 25 de ani de-acum... 

M.MCE: În Germania am ţinut seminare vreme de şapte 
ani la Tubingen. Iubesc Tubingenul! 

Am ţinut seminare în Ravensburg şi prin împreju- 
rimi, prin nişte sate, în aşa-numitele „schloss“ (castele) în 
Munchen, Nurnberg, Stierberg, Berlin, Hamburg, Bremen... 


O.K.: Oh, Bremenul este oraşul meu natal... 

M.McE: Într-adevăr? Am ţinut acolo seminare de câteva 
ori... apoi am mai ținut în Elveţia, unde am fost de câteva 
ori. 

Am ţinut seminare în Islanda vreme de câţiva ani, apoi 
în Mauritius, în Oceanul Indian, India... unde am mai 
ținut? Portugalia, Marea Britanie, Hawaii — acolo am 
ţinut seminare vreme de câțiva ani. Mi-a plăcut acolo, e 
unul dintre locurile pe care le îndrăgesc cel mai tare în 
viaţa asta — insulele hawaiiene. 
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O.K.: N-am fost niciodată acolo... 

M.McE: E un loc minunat şi e cald... Şi apoi am maj 
ținut seminare peste tot în SUA, evident, chiar de când am 
fost inițiată. 


O.K.: Fără să vă mai opriți pe parcurs? 

M.McE: Nu, nu m-am oprit niciodată. Mereu am ținut 
seminare. Am predat chiar şi în Germania, pentru un an, 
pentru că am avut intuiţia că acolo se vor produce schimbări 
majore, aşa că le-am spus elevilor mei: „Voi mai veni o dată, 
vă voi iniţia în gradul 2 şi apoi voi continua să vin, dar nu 
voi mai preda“. 

Apoi am primit o scrisoare din Berlin care spunea: 
„Avem oamenii aceştia pregătiți. Când vii?“. Aşa că a trebuit 
să merg din nou. M-am oprit cu greu, a fost doar o scurtă 
pauză, dar în timpul acestei pauze eu continuam să predau 
în SUA şi în alte locuri. 


O.K.: Spuneai că ai trăit într-o comunitate spirituală 
înainte de a începe să practici Reiki. Sunt foarte inte- 
resat de similarităţile şi diferențele dintre munca spi- 
rituală şi munca de vindecător. Îmi poţi spune ceva pe 
tema asta? Ai putea spune că drumul unui vindecător 
în a se vindeca pe sine şi pe alții este acelaşi cu al unei 
persoane care merge pe calea spirituală, meditând mult 
etc.? Ai putea vorbi despre similarități şi diferențe? 
Sunt cele două egale? Este una dintre căi mai impor- 
tantă decât cealaltă? 

M.McE: Ei bine, eu cred că vindecarea este despre spiri- 
tualitate. Nu cred că poți separa cele două căi. Pentru mulți 
dintre oameni aceste lucruri sunt la nivel inconştient. Adică 
nu sunt conştienţi de ceea ce fac. 


326 z Reiki — o metodă practică 


La seminarele mele vorbesc mult despre natura bolii 
şi a vindecării şi le ofer elevilor mei multe informaţii 
despre cum să recunoască o problemă de viaţă, ce este o 
problegnă mental-emoțională care poate cauza o boală, 
pentru că e foarte clar că, înainte să ne îmbolnăvim, 
am avut o problemă majoră pe care nu am putut s-o 
rezolvăm. 

În primul rând, cei mai mulți oameni nici nu vor să se 
gândească la asta. Ei cred că au rezolvat de mult problema, 
dar, de fapt, n-au făcut-o. Poate fi o problemă minoră sau 
poate fi o problemă de o importanţă covârşitoare. 

Aşadar, pentru mine aceasta este o parte importantă a 
muncii mele de vindecător, chiar dacă nu-mi place să uti- 
lizez termenul de „vindecător“ pentru că, de fapt, nu eu îi 
vindec pe oameni, ci îi ajut să se vindece singuri, iar ceea ce 
fac eu este să lucrez cu energia vindecătoare. 

Ştiu că îţi conferă o anume importanţă să spui: „Sunt 
vindecător“, cam în acelaşi fel ca atunci când spui: „Sunt 
doctor“, „sunt avocat“ ori altceva de genul acesta, dar eu 
evit o asemenea exprimare. 

Aşadar, lucrând cu oamenii, abordând lucrurile prin 
prisma vindecării, este foarte important să-i pui în contact 
cu ceea ce există în vieţile lor şi le cauzează boala, pentru 
că altfel vei trata doar boala, dar dacă problema şi senti- 
mentele legate de ea sunt încă acolo, în ultimă instanţă vor 
cauza şi agravarea bolii, şi apariţia altor boli. 

De aceea, este foarte important să descoperim cauza 
reală a bolii şi s-o tratăm. Desigur, Reiki va curăța şi proble- 
mele ascunse, în aceeaşi măsură în care va vindeca şi corpul 
fizic, în timp. Am descoperit însă că, aducând persoana la 
stadiul de a se implica în mod conştient în procesul de vin- 
decare, acesta decurge mult mai repede. 
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Există câteva cărți minunate, dintre care o recomand 
adesea pe cea a lui Colin Tipping „Iertarea radicală: fă log 
miracolelor“. Este o carte excelentă pentru că tratează su: 
biectul celor două ingrediente indispensabile vindecării 
adevărate: iubirea şi iertarea. Poţi vindeca trupul, dar îţi va 
lua mult mai mult timp să ajungi să spui din adâncul sufle- 
tului că ai iertat pe cineva care te-a rănit şi să fi iertat acea 
persoană cu adevărat. Colin Tipping oferă o înţelegere re- 
voluționară a ceea ce înseamnă iertarea în profunzimile ei, 


O.K.: Şi ce anume spune el despre asta? 

M.McE: Ei bine, în general, modul în care înțelegem ier- 
tarea este cam aşa: „Persoana aceasta m-a rănit. Această per- 
soană mi-a greşit, m-a rănit, iar acum eu voi fi mărinimos 
şi o voi ierta. Voi spune că totul e OK, chiar dacă nu e chiar 
în regulă, dar o să mă descurc şi voi încerca să uit“. Colin 
Tipping arată că acest mod de gândire nu înseamnă deloc 
iertare. 


O.K.: Ah.... 
M.McE: Iertarea înseamnă, mai întâi, să recunoşti că ni- 
meni nu ţi-a făcut niciun rău, în primul rând. 


O.K.: Înţeleg... 
M.McE: E o carte foarte interesantă. Eu sunt întru totul 


de acord cu punctul lui de vedere, iar aceasta este parte 
din calea spirituală, de fapt. N-aş fi folosit exact aceleaşi 
cuvinte, dar, citind definiţia dată de el, am fost de acord 
din tot sufletul. Un citat pe care îl dau elevilor mei spune 
că „nicio vindecare, în adevăratul sens al cuvântului, a tru- 
pului, a minţii sau a spiritului nu poate avea loc fără un 
efort spiritual din partea celui afectat“. 
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O.K.: Deci, ce crezi, pentru dezvoltarea spirituală este 
suficient să-ți faci zilnic autotratamentul Reiki sau ai ne- 
voie şi de ceva meditație? Am citit că tu ai fost sau eşti 
eleva lui Sai Baba şi mă gândesc că poate ai primit de la 
el ceva cag să te ajute în acest sens...? 

M.McE: Nu, nu cred că una este dependentă de cealaltă, 
pentru că, dacă ar fi fost, nimeni nu s-ar mai fi făcut bine. 
Mulți oameni bolnavi nu au nimic de-a face cu calea spiri- 
tuală, iar definiția lor poate fi extrem de diferită faţă de a 
mea. 

Ar putea fi „o afacere de duminică“, mai ştii? Ar putea 
să nu fie ceva din categoria şapte zile din şapte... Ceea 
ce nu ne îndreptățește să spunem că ei nu sunt spirituali 
ori să spunem asta despre calea lor... Spiritualitatea este 
un ingredient al vindecării, dar poate fi un ingredient al 
conştiinţei. 

Cu alte cuvinte, categoric, nu trebuie neapărat să fii 
adeptul vreunei căi spirituale pentru a te vindeca de boli 
grave, dar, pe de altă parte, câteva grade ale schimbării in- 
terioare şi ale dezvoltării trebuie să existe pentru ca acolo 
să aibă loc cu adevărat vindecarea. 


O.K.: Şi văzut din cealaltă parte, este vindecarea un 
ingredient necesar pentru spiritualitate? 
M.McE: Nu. 


O.K.: OK... asta e foarte interesant, nu-i aşa? 
M.MCcE: Poţi să-mi explici mai bine ce ai vrut să spui cu 


asta? 


O.K.: Am vrut să spun că, din câteva religii care vin 
din Orientul Îndepărtat, din budism, de exemplu, care 
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se bazează pe ideea de reincarnare, se spune uneori că 
tot ceea ce trebuie să faci este să-ți urmezi drumul vieții 
într-o manieră spirituală, să faci doar ce este necesa 
obiectivul final fiind acela al iluminării şi doar făcând 
asta... probabil, într-o bună zi, în această viață sau în 
alta, nu va mai fi nevoie să te reincarnezi — poate că 
vei decide atunci să te reincarnezi ca să-i ajuţi pe alți 
oameni, dar nu mai e nevoie s-o faci doar pentru tine 
(te reincarnezi ca să te vindeci, să evoluezi etc. şi se tn» 
tâmplă asta până când reuşeşti să atingi stadiul supremț 
din acel punct, nu mai e nevoie s-o faci pentru tine, dar 
ai posibilitatea să alegi să te reincarnezi din nou doar 
pentru a-i ajuta pe alții — n.t.) şi privind astfel acest con: 
cept, întrebarea mea este: ar putea să nu fie suficient, 
pentru a atinge cel mai înalt grad al iluminării, „doar* 
să urmezi calea spirituală, să integrezi câteva tehnici de 
meditaţie etc. şi să practici neapărat o tehnică de vinde- 
care, o tehnică al cărei punct maxim de concentrare să 
fie vindecarea? 

M.McE: Ei bine, poți merge pe calea spirituală fără să 
ai nimic de-a face cu vreo tehnică de vindecare... Cele mai 
multe suflete care au devenit învățători spirituali sau sfinți 
nu aveau nimic de-a face cu vreun sistem de vindecare, din 
simplul motiv că ei credeau în Dumnezeu! 

Aşteptau... Îi cereau lui Dumnezeu să-i vindece. Şi, 
pentru că vindecarea ține foarte mult de minte, de o parte a 
minţii, dar şi de emoții, ne putem vindeca perfect fără nicio 
tehnică de vindecare şi, în acelaşi mod, îi putem ajuta şi 
pe alţii, dar pentru omul obişnuit poate însemna o mare 
diferenţă să poată merge la cineva şi să-i spună: „Ie rog, 
ajută-mă să mă fac bine“... Acesta este, cu siguranţă, un su- 
biect foarte amplu şi foarte important. 
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O.K.: Da... Dar care a fost motivaţia ta de a căuta un 
învățător ca Sai Baba? Ai avut cumva sentimentul că lip- 
seşte ceva din sistemul Reiki? 

MMcE: Eu îmi alesesem o cale spirituală pe care o parcur- 
geam înainte de a ajunge la Reiki. Căutam de multă vreme şi 
aşa am început să-l urmez pe Paramahansa Yogananda. Aşa 
am ajuns, soțul meu şi cu mine, în comunitatea din nordul 
Californiei, în munți, numită Ananda. Această comunitate a 
fost înființată de Swami Kriyananda, care este american şi a 
fost discipolul lui Yogananda de la vârsta de 19 ani. Şi-a pe- 
trecut patru ani alături de Yogananda, într-un ashram din Los 
Angeles, înainte ca Yogananda să-şi părăsească corpul. 

Noi am stat în Ananda vreme de şase ani şi a fost mi- 
nunat. A fost o perioadă în care am auzit de Reiki, apoi am 
primit Reiki şi, cum ziceai tu mai devreme despre experi- 
enţa ta personală, că ai putea simți că lipseşte ceva siste- 
mului Reiki... ei bine, eu niciodată nu am simțit asta, pentru 
că atunci când am venit către Reiki eram ferm angajată pe 
acest drum spiritual. Trăiam într-o comunitate spirituală cu 
oameni minunaţi, era un sat de câteva mii de acri şi nicio- 
dată nu aveai o conversaţie cu cineva mai mult de 3-4 mi- 
nute fără ca termenul „Dumnezeu“ să nu fie menționat... 
Era un mediu minunat. Am fost absorbită de multe dintre 
învățăturile lui Yogananda în vreme ce primeam Reiki, aşa 
că, fundamental, eu am înţeles Reiki prin prisma spirituali- 
tății şi înțelegeam destul de puține lucruri legate de energie 
înainte să primesc Reiki. 

În mod foarte natural, am interpretat sistemul Reiki ca 
fiind diferit de tot ce ştiam eu până atunci, dar niciodată nu 
mi-am pus problema dacă Reiki e sfânt, este „Dumnezeu în 
acțiune“. Sau, oricum, n-am avut niciodată vreo îndoială în 
mintea mea. 
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Doamna Takata ne-a spus, Patriciei şi mie: „Reiki este lu» 
mina divină. Este iubirea necondiționată“. Şi de aceea n-am 
avut niciun dubiu şi chiar nu am văzut nicio separare între 
Dumnezeu, Univers şi Reiki... toate sunt parte ale aceluiași 
întreg. 

Şi aşa, din acest punct de vedere, cea mai minunată ex. 
perienţă a fost aceea de a putea lucra cu energia Reiki şi de 
a ajuta oamenii să se vindece. Şi mulți oameni cu care am lu: 
crat au fost oameni profund spirituali. Am avut câteva expe» 
rienţe uluitoare în primele luni — am lucrat cu oameni care 
aveau cancer în stadiul terminal, bebeluşi, copii, probleme 
cu spatele, probleme emoționale şi mentale, un picior can- 
grenat despre care medicii susțineau că ar trebui amputat 
dacă nu se întâmpla vreo minune, pe care Reiki le-a vin- 
decat... răni grave în urma unui teribil accident de maşină... 
dureri fantomă în picioarele amputate ale unui pacient... o 
fată din Polonia, pe care nu am întâlnit-o niciodată şi care 
avea anorexie în stadiu cronic şi care s-a vindecat după ce 
i-am făcut tratamente cu Reiki în absenţă (şi de aici am în- 
văţat că nu trebuie neapărat să ştii cum arată o persoană 
pentru a-i oferi tratament la distanță; da, este de preferat ca 
persoana să fie prezentă, dar nu e neapărat necesar)... a fost 
o perioadă atât de incitantă şi o cursă contra cronometru în 
procesele de vindecare... 


O.K.: Aş dori să mă întorc la... dar mai bine te întreb 
direct. Practici vreun fel de meditație zilnică? 

M.McE.: Ei bine, nu sunt cel mai bun meditator din 
lume. Dar ce-am descoperit în primii ani când am început 
să practic Reiki... Chiar dacă trăiam într-o comunitate spi- 
rituală, nu eram capabilă să mă trezesc în fiecare dimineață 
la ora patru ca să meditez sau să fac alte tipuri de practici. 
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Eram sincer dedicată acelei căi, dar niciodată nu am fost 
un mare meditator, ceea ce nu-mi face plăcere să recunosc, 
dar este, până la urmă, o realitate... Însă ceea ce am desco- 
perit practicând Reiki intensiv, ceea ce făceam lucrând cu 
oamenii te duce, până la urmă, în acelaşi punct. 

Reiki este o cale spirituală şi, pentru mine, unul dintre 
punctele forte ale Reiki este acela că este o cale spirituală, 
energia în sine e „Dumnezeu în acţiune“, este iubire necon- 
diționată şi lumina divină. Şi când lucrezi în mod constant 
cu această energie, nu poţi decât să creşti şi nu poți ajuta 
decât mergând în direcția corectă... Asta înseamnă, desigur, 
că trebuie s-o foloseşti din plin şi atunci ea va face acelaşi 
lucru pentru tine. 

Cred totuşi că meditaţia este necesară, nu există un sub- 
stitut pentru asta, dar nu există nicio întrebare în mintea 
mea care să reflecte vreo îndoială că Reiki este o cale 
spirituală. 

Oricum, punctul esenţial este acela că nu trebuie să 
aparţii niciunei religii, nu trebuie să crezi în ceva anume, 
nu trebuie să fii adeptul a ceva anume, nu trebuie să subscrii 
vreunui set anume de reguli sau credințe, sau ordine, ceea 
ce face ca Reiki să fie disponibilă pentru oricine de oriunde 
în lumea asta, indiferent de religie ori sistem de credințe 
căruia îi aparţine. 


O.K.: Văd, de asemenea, un mare avantaj în Sistemul 
Reiki al lui Usui şi mie îmi explică de ce este atât de răs- 
pândit peste tot în lume şi, totodată, uneori simt că to- 
tuşi şi-a pierdut ceva din esenţa sa... sau ceva de genul 
acesta... 

M.McE: Sistemul Reiki care ne-a fost dat de Usui şi 
care a venit către noi prin intermediul doamnei Takata este 
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suficient... dar ceea ce s-a întâmplat este că a fost distoral: 
onat, diluat şi schimbat mult până la ceea ce întâlnim astâaj 
ca Reiki şi non-Reiki. 

E posibil să fie o energie acolo, o parte din ea e clap 
energie vindecătoare, funcţionează şi e OK... dar mare 
parte din ea nu e adevărată energie vindecătoare, nu este 
acea energie pe care doamna Takata ne-a dat-o... Şi nu e 
Reiki. 

Părerea mea (şi e doar o presupunere, pentru că nimeni 
nu poate se ştie cu adevărat) e că mai mult de 70% din ceea 
ce se dă astăzi ca Reiki nu este de fapt Reiki... 

S-au făcut următoarele modificări: au schimbat sim- 
bolurile, au schimbat inițierile, în anumite sisteme Reiki, 
elevilor nu li se dau toate inițierile pentru gradul 1, mulți 
dintre ei primesc doar una, aşa cum alții primesc în același 
timp patru inițieri pentru primul nivel, ceea ce evident nu 
este acelaşi lucru. 

Am văzut în cărți simboluri care mi-au ridicat părul în 
cap, sunt inversate, sunt răsturnate, de fapt, într-un grad 
foarte mare simbolul puterii este făcut invers, iar simbolul 
original este dat ca simbol adițional. De fapt, unul pune 
energia înăuntru, în timp ce celălalt o scoate afară... Deci, 
ce se întâmplă? 

Oamenii cred că a face schimbări este OK... Ei bine, asta 
poate fi sau nu OK... Părerea mea personală este că nu. Eu 
vreau să rămân fidelă felului în care am primit Reiki de la 
doamna Takata. 

Reiki a evoluat de când ea a murit, există o mulțime de 
tehnici care utilizează simbolurile Reiki şi care sunt foarte 
valoroase şi transmit încă cu adevărat ceea ce trebuie să 
transmită... 
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O.K.: Ai auzit că unii oameni spun că dr. Hayashi a 
schimbat mult. Înseamnă asta că ceea ce face el nu este 
ceea ce ne-a dat domnul Usui? 

M.McE: Cred că am auzit, în trecere, despre asta şi nu 
ştiu ce să spun. Ar trebui să ştiu ce a schimbat el şi ce mo- 
dificări produc schimbările făcute de el înainte să mă îngri- 
jorez pentru ceea ce fac eu, deoarece eu ştiu ce fac, şi funcţi- 
onează. Eu înţeleg că el a sistematizat tratamentul actual şi 
l-a îmbogățit, dar că a rămas pe linia originală şi presupun 
că nu a schimbat simbolurile. 


O.K.: Se pare că da... 

M.McE: Avem trei simboluri la gradul 2, primul ne co- 
nectează la puterea universului, al doilea ne conectează la 
mintea universală, iar al treilea transcende timpul şi spațiul. 
Ce altceva ar mai putea fi adăugat aici? De ce am avea nevoie 
de mai multe simboluri? 

A fost o perioadă, la finele anilor 1980 şi începutul anilor 
1990, când părea că fiecare alerga încoace şi-ncolo încer- 
când să găsească noi simboluri, ca şi cum asta ar fi făcut 
modul în care procedau ei să fie şi mai bun. Or, asta nu e 
adevărat. Tot ce avem de făcut este să ştim să utilizăm ceea 
ce primim. Şi, din punctul meu de vedere, am primit doar 
o bucăţică. Poate că sunt mai multe simboluri, însă acestea 
trei pe care le avem sunt absolut incredibile! 


O.K.: Da... Aş dori să ne oprim acum asupra altui 
punct important: în cartea ta ai scris despre crizele de 
vindecare, că le-ai simțit mult mai înainte ca vindecarea 
profundă să aibă loc... Îmi amintesc că ai scris ceva în 
sensul acesta, am dreptate? 

M.McE: Da... 
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O.K.: Ne poţi spune câte ceva despre modul în care 
reuşeşti să faci față acestor crize de vindecare? Poţisă ne 
oferi câteva recomandări? 

M.McE: Ei bine, cel mai important lucru este să le 
spunem oamenilor că e posibil să aibă una! (Râde.) 


O.K.: (râde). 

M.McE: Eu nu o numesc „criză“. Îi spun simplu „reacţie 
de vindecare“... Şi asta e ceva foarte normal când corpul se 
vindecă natural. 

Obişnuiesc să le spun elevilor mei că este important să 
le menţioneze oamenilor pe care îi tratează că asta e posibil 
să se întâmple. Şi apoi, dacă cineva sună după primul trata: 
ment cu Reiki şi-ţi spune că s-a simtit teribil, tu trebuie să-i 
spui: „Minunat!“ (râde), pentru că este minunat. Le spun 
clienților mei că asta nu durează, în mod obişnuit, mai mult 
de 12 ore, iar dacă ei mă întreabă: „Ce s-ar putea întâmpla“, 
le răspund că „simptomele tale s-ar putea înrăutăți pentru 
o scurtă perioadă, apoi te vei simți mai bine!“ Şi asta se și 
întâmplă. | 

Cu ceva vreme în urmă, a fost o întâmplare, nu a fost în 
cazul vindecării mele, ci a uneia dintre elevele mele, când a 
început să ofere tratamente în absenţă... 
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O.K.: Tu îi spui „vindecare în absenţă“ în loc de „vin- 
decare la distanţă“? 

M.McE: Termenul de „vindecare la distanță“ presupune 
că tu trimiți Reiki, iar Reiki merge prin eter şi, din pas în 
pas, ajunge în cele din urmă la destinatar, or, nu asta se 
întâmplă. 

Nu se întâmplă asta pentru că simbolurile Reiki trans- 
cend spaţiul şi timpul şi, într-un anume fel, persoana este 
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colo în mod real. De aceea, eu prefer să-i spun „tratament 


în absenţă“... 


o-i; Îți mulțumesc pentru explicație... dar să re- 
venim la povestea noastră... 

M.McE: Da, îți spuneam despre această elevă care lucra 
cu mama sa, care locuia într-un alt stat... a început cu o serie 
de patru tratamente consecutive. Mama avea în jur de 60 
de ani şi era foarte săracă, foarte depresivă, avea tot felul 
de probleme, dar cea mai gravă era un sindrom de oboseală 
cronică. Nu putea să stea în picioare mai mult de două ore, 
aşa că îşi petrecea majoritatea timpului în pat... Unul dintre 
lucrurile în legătură cu tratamentul în absenţă este că oa- 
menii nu prea cred în el, aşa că atunci când îi întrebi „e OK 
să-ţi fac câteva tratamente?“ ei îți răspund „sigur că da“, 
pentru că nu cred că vei putea face ceva... 


O.K.: Oh, da, am trăit şi eu situaţia asta... 

M.MCcE: Ei cred că e un fel de joc pe care îl jucăm... Aşa 
că mama a spus da şi eleva mea i-a dat o serie de patru trata- 
mente pe săptămână în primele două săptămâni, două tra- 
tamente pe săptămână în următoarele două săptămâni şi un 
tratament pe săptămână încă opt săptămâni... Şi, după două 
luni, mama ei a avut o reacție puternică, deopotrivă emoți- 
onală şi psihică. S-a simţit groaznic de rău în primele zile, 
mai rău decât se simțise până atunci, dar nu i-a spus fiicei 
ei să se oprească, probabil pentru că nu credea că îi făcea 
ceva sau că un gest din ce făcea fiica ei ar fi avut legătură 
cu stările ei. Apoi a început să se simtă mai bine... Şi, după 
trei luni, când s-a dus la un medic să-şi facă investigaţii, 
acesta i-a spus că nu mai vedea nicio urmă a simptomelor, că 
totul dispăruse fără urmă, inclusiv oboseala cronică de care 
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suferea... Dar, în cazul ei, reacția a durat aşa mult pentru 
că avusese o viaţă plină de probleme care trebuiau tratate 
şi curățate. De aceea s-a simţit rău vreme de mai multe zile, 
Alteori pot apărea şi reacții emoționale, iar acestea se ivesc 
după al doilea sau al treilea tratament. 


O.K.: Înţeleg. Din nou, am să încerc să te întreb, 
pentru a treia oară... 
M.McE: ... despre Sai Baba (râde). 


O.K.: (râzând)... Şi despre ceva ce e clar că eviți să 
discuţi... 

Mary McFadyen: (râzând) Nu, sunt chiar fericită să pot 
vorbi despre asta. L-am iubit pe Yogananda şi, în acelaşi 
timp, îmi doream să am şi un învăţător care să fie prezent 
aici în carne şi oase. l 

În 1985, am decis să plec în India cu o altă profesoară 
Reiki, Marta Getty, cu care am avut o relație drăguță de pri- 
etenie şi am fost în contact multă vreme şi, uneori, ne mai şi 
vedeam. Îmi amintesc că, odată, ne-am întâlnit într-o spălă- 
torie din Londra. Ea era în drum spre Australia, iar eu mer- 
geam în altă parte. Şi, cum stăteam noi şi priveam maşinile de 
spălat cum îşi făceau treaba şi vorbeam şi mâncam îngheţată 
sau ceva de genul ăsta (râde)... Odată, înainte să plec în India, 
Marta m-a sunat şi mi-a spus ca fusese în India şi stătuse 
în ashramul lui Sai Baba şi mi-a dat numele unui hotel din 
Bangalore şi numărul de telefon de acolo, numărul de telefon 
al unei companii de taxi la care aş fi putut apela să mă ducă în 
ashram (Care era la 160 de kilometri de Bangalore), tot ce aş 
fi putut avea nevoie, cum mergeau lucrurile în ashram... Şi eu 
stăteam acolo şi-i ziceam: „Nu mă duc acolo“... Şi nu aveam 
absolut nicio intenţie să mă duc în ashramul acela. Văzusem 
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un film cu el, în urmă cu câțiva ani, care îmi plăcuse, însă 
nu eram deloc interesată să mă duc în ashramul său. Mă du- 
ceam în India, mă duceam într-un ashram, dar nu în al lui. 
Şi am simţit deodată această energie care m-a împins. Ştiam 
cum lucr$ază învățătorii spirituali şi m-am gândit: „Nu vin, 
nu mă duc în Bangalore!“. Aşa că am mers în ashramul lui 
Muktananda, în nordul Bombayului (acum Mumbai). 

Swami Muktananda făcea parte din experiența mea spi- 
rituală timpurie, dar nu am fost niciodată una dintre adep- 
tele lui. Aşa că m-am dus acolo şi am avut o experienţă foarte 
proastă şi nimic altceva decât probleme (am avut şi câteva ex- 
perienţe bune, în camera de tratament a ashramului, dând câ- 
teva tratamente Reiki). Aveau o cafenea modernă în ashramul 
lor aşa că am putut aduce câte ceva din mâncarea noastră, ceea 
ce a fost chiar drăguţ, dar, după două săptămâni, m-a lovit un 
mesaj drept în moalele capului că eram în locul nepotrivit, 
aşa că m-am gândit că, în sfârşit, poate ar trebui să merg în 
ashramul lui Sai Baba. „Dar nu vreau să merg, mă opun ideii 
de a merge acolo, însă presupun că nu am încotro“... 

Eram, aş putea spune, destul de sofisticată spiritual, încât 
să văd că toate semnele — şi era şi greu să nu le văd — mă în- 
dreptau într-acolo, aşa că am decis să mă duc şi dintr-odată am 
simţit că toate problemele mele s-au rezolvat. Nu voiam să zbor 
în jurul Indiei de una singură, aşa că am găsit o fată în ashramul 
lui Muktananda care voia şi ea să meargă în ashramul lui Sai 
Baba, cu acelaşi avion, aşa că am călătorit împreună. 

În taxi, în drum spre aeroport, am început să înţeleg. 
Noua mea prietenă mi-a spus că Nityananda, guru-ul lui 
Muktananda, chema mulți oameni să vină la el, dar, când vedea 
că apărea cineva care nu ar fi trebuit să vină la el, arunca cu 
pietre în acea persoană şi țipa la ea să plece de acolo. Şi se pare 
că acest lucru mi s-a întâmplat şi mie, metaforic vorbind, cât 
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am stat în ashramul lui Muktananda. Am zburat de la Bombay 
la Bangalore şi apoi am avut o călătorie de trei ore şi jumătate 
cu taxiul până la ashram. Toate informațiile de la Marta au fost 
minunate şi m-au făcut să-mi fie totul mult mai uşor. 

Când am ajuns în ashramul lui Sai Baba, totul era mi. 
nunat, a fost ca şi cum el mi-ar fi întins un covor roşu. Nu 
am stat prea mult acolo, dar au fost câteva zile absolut mi- 
nunate şi am avut parte de câteva experienţe profund spiri- 
tuale. A fost puţin ca atunci când descoperisem Reiki şi am 
ştiut că asta era ceea ce căutam şi aşteptam. Şi aşa, de atunci 
încoace, am devenit adeptul lui Sai Baba. De atunci, am mai 
fost de câteva ori în ashramul său, iar într-una dintre călă- 
torii am petrecut chiar mai multe luni în ashramul său. 


O.K.: Îți mulțumesc că ne-ai împărtăşit toate acestea! 
Mai am o ultimă intrebare: încă mai practici Reiki zilnic? 

M.McE: Da, categoric! 

În cele din urmă, fac Reiki pentru mine. A fost o vreme 
când era opțional, dar acum nu mai e opțional... (râde). Dau 
tratamente, fac tratamente în absență, într-un fel sau altul 
fac Reiki în fiecare zi... 


O.K.: Îţi mulțumesc pentru interviu! 
Formă şi libertate” 


Interviu cu Paui David Mitchell realizat de Oliver Klatt în 
mai 2002 


Oliver Klatt: Paul, înainte de toate, îți mulţumesc 
pentru deschiderea ta de a acorda acest interviu. 


17 Copyright by Oliver Klatt, www.einfach-nur-reiki.de. 
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Ai fost iniţiat de doamna Takata ca profesor Reiki şi 
practici Reiki de mai bine de 20 de ani. Din 1993, eşti mare 
profesor în sistemul de vindecare Reiki — Usui Shiki Ryoho. 
Împreună cu Phyllis Furumoto, de asemenea inițiată ca ma- 
estrătie doamna Takata, aţi format ordinul marelui pro- 
fesor Usui Reiki Ryoho. 

Cum ai ajuns să ocupi această poziţie? Această poziție 
exista dinainte? Care a fost evoluția ta în această poziție în 
ultimii 10 ani? Cum te vezi în prezent în rolul de mare pro- 
fesor al disciplinei Usui Shiki Ryoho? 

Paul Mitchell: Ca să răspund la întrebarea ta privind re- 
cunoaşterea mea ca mare profesor al sistemului, trebuie să 
te introduc puțin în istoric sau context. 

Când am întâlnit-o a doua oară pe Phyllis Furumoto, 
în 1979, mi-a fost clar că era destinată să fie succesoarea 
doamnei Takata. Experiența mea cu doamna Takata mi-a 
arătat ce înseamnă să fii mare profesor Usui Shiki Ryoho. 
Ea era marele maestru. La acea dată nu exista niciun condu- 
cător al sistemului şi nici nu existau dovezi că ar fi existat 
vreodată vreunul. Cunoştinţele noastre erau limitate la ex- 
perienţa cu doamna Takata. 

De la prima noastră întâlnire, eu şi Phyllis am simţit o 
legătură puternică. După moartea bunicii ei, am fost unul 
dintre profesorii care au răspuns cererii lui Phyllis de a fi 
parte a comunității profesorilor şi unul dintre membrii fon- 
datori ai Alianţei Reiki. 

Încă de la început, din 1984, Phyllis mi-a cerut să lucrez cu 
ea în activitatea de inițiere a persoanelor pe care le pregătea 
şi le iniția ca profesori Reiki. Am susținut-o în rolul de purtă- 
toare a învăţăturii şi mi-a cedat o parte din responsabilități. 

În 1989, au apărut unele probleme în relaţia noastră per- 
sonală şi am încetat colaborarea cu ea. 
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În 1992, a devenit clar pentru mine că această separare 
nu a servit scopului comunităţii Reiki. Privind dincolo de 
problemele personale, am simțit că eram chemat să împart 
oarecum cu Phyllis rolul de mare maestru, de a păstra şi de 
a proteja sistemul şi integritatea sa. 

Am organizat o întâlnire care a fost unul dintre momen- 
tele de vindecare magică în care tot ceea ce a fost conflictual 
între noi în trecut a dispărut pur şi simplu şi a rămas doar 
relaţia prezentă între noi. Am împărtăşit cu ea percepția 
mea asupra propriului rol şi ea a recunoscut că avea aceeaşi 
percepție asupra mea. Prima recunoaştere a venit din partea 
ei, ceea ce părea esențial şi corect. 

Am început să lucrăm împreună la un nou nivel, clarifi- 
când sistemul şi transmițând această claritate către întreaga 
comunitate Reiki. Mare parte din această muncă a fost reali- 
zată în interiorul comunității de profesori Reiki, ajutând la 
o aprofundare a practicii, care este apoi transmisă elevilor. 

Pe parcursul ultimilor 10 ani, am continuat să mă dedic 
practicii Reiki, văzându-mă pe mine însumi nu ca autor, ci 
ca pe un purtător al unui dar pentru omenire. 

De-a lungul istoriei, aceste cunoştințe-daruri au venit 
prin intermediul oamenilor. Aceste daruri au puterea să tră- 
iască şi dincolo de momentul în care cel ce le-a adus nu mai 
este printre noi, iar faptul că ele supraviețuiesc şi modul în 
care se întâmplă aceasta depind de cei care aleg să continue 
munca. 

Simt că mi s-a cerut să cedez o parte din libertatea per- 
sonală pentru a explora, a inova şi a experimenta şi, în 
schimb, mi s-a permis să fiu „primitorul“ care a transmis 
această practică specifică. 

Fac acest lucru şi sunt dispus să acord sprijin celor care 
doresc să ştie ce este această practică şi ce ne poate oferi. A 
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trebuit să învăţ să fiu umil şi să arăt compasiune în acest rol, 
să rezist, pe de o parte, la ideea că s-ar putea să nu existe un 
mod „corect“ de a practica Reiki şi, pe de altă parte, să dau 
un îẹțeles şi o formă practicii în acord cu ceea ce profesorul 
meu şi profesorul profesorului meu au transmis de-a lungul 
timpului. 

În acest abandon personal, ceea ce am primit este 
transmis în continuare de-a lungul timpului şi propria mea 
înţelegere şi interpretare a acestei practici şi a darurilor sale 
se aprofundează. 

Punându-mă în slujba acestui rol, a trebuit să privesc, 
dincolo de practica proprie şi de propriii mei elevi, la lumea 
Reiki şi să fiu la dispoziţia întregii comunităţi a celor care 
caută să practice Reiki şi, poate, Usui Shiki Ryoho. 


O.K.: Pentru tine personal, care este adevăratul Dar 
al sistemului Usui Shiki Ryoho? Ce părere ai despre alte 
sisteme Reiki? 

P.M.: Îmi este dificil să vorbesc despre ce mi-a dăruit sis- 
temul Usui Shiki Ryoho pentru că, de fapt, mă întrebi ce 
mi-a dăruit Reiki de-a lungul celor 23 de ani de practică. 

Când spun Reiki, în acest context, mă refer la Usui Shiki 
Ryoho pentru că acesta este ceea ce am primit şi am prac- 
ticat. Reiki mi-a dăruit o îndrumare constantă şi de încre- 
dere pe calea descoperirii Sinelui, ca trup, personalitate, 
ființă spirituală, ființă umană, ființă ca întreg. 

Această călătorie a inclus vindecare, purificare, schim- 
bare, expansiune şi munca în folosul practicanţilor. Mi-a 
dat posibilitatea de a dărui celorlalţi în situaţii în care, în 
trecut, mă simțisem neajutorat. Doamna Takata m-a asi- 
gurat că Reiki mă va ghida, ceea ce s-a şi întâmplat. M-a 
învăţat despre viaţă, vindecare, onoare, supunere, limitare, 
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rezistență, schimbare, încredere totală, sacralitate, bani, 
„spiritualitate împământată“, compasiune. 

Reiki m-a învăţat să fiu elev şi profesor, m-a reconectat 
la acea parte din mine pe care o pierdusem din punct de ve: 
dere personal şi la acea parte a laturii mele umane care era 
pierdută din punct de vedere cultural. Reiki m-a reconectat 
cu mine în multe moduri şi continuă s-o facă. 

Mi-e greu să spun ce cred despre alte forme de Reiki, 
în primul rând pentru că aş vorbi ca o persoană din afară, 
Cunosc forma de Reiki pe care o practic. Am întâlnit mulți 
oameni care practică alte forme de Reiki. Am descoperit că 
ei îndrăgeau ceea ce primiseră şi simțeau că le era folositor, 
Aş vrea să pot să mă împărtăşesc din experienţa lor şi să le 
accept dreptul la propria experienţă. 

Mare parte din celelalte forme de Reiki care sunt predate 
astăzi sunt rezultatul modificării şi reinterpretării de către 
profesori a ceea ce au primit la rândul lor. Uneori, îmi este 
teamă că alte persoane nu vor primi ceea ce am primit eu, 
că ceva va fi pierdut, 

În trecut, acest lucru mă îngrijora destul de mult. Acum, 
mult mai puţin. Trebuie să accept că se întâmplă aceasta. 
Fiecare element al formei de Reiki pe care am primit-o şi o 
practic are daruri, provocări, mă cheamă către profunzime. 
Nu mi-aş asuma responsabilitatea de a le refuza elevilor mei 
oportunitățile pe care practica mi le-a oferit mie. 

Am înţeles că am fost binecuvântat să am ca profesor pe 
cineva care practica Reiki de 40 de ani. Profunzimea expe- 
rienţei şi cunoştinţele sale erau nemărginite. M-am simţit 
recunoscător să fiu îndrumat de către dumneaei şi să fiu 
alături de energia fiinţei sale. Poate de aceea sunt capabil 
să fiu atât de încrezător în practica pe care am primit-o şi 
sunt îngrijorat uneori în legătură cu ceilalți. Bineînțeles că 
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este inutil să mă îngrijorez. Încredere, respect, compasiune, 
acestea sunt idealurile mele. 


QK.: Ca mare profesor al sistemului Usui Shiki 
Ryoho, te îngrijeşti de forma sistemului de vindecare 
Reiki — Usui Shiki Ryoho. Cum ai defini această formă? 
De ce crezi că este necesar să avem o formă în care să 
practicăm şi să predăm Reiki? Nu eşti de acord că, 
intr-un fel, Reiki funcţionează fără să aibă nevoie de o 
formă, doar prin intermediul palmelor? 

P.M.: Suntem cu toții supuşi şi în acelaşi timp afectaţi 
de curgerea timpului, la care ne uităm înapoi şi îl denumim 
istorie. Această întrebare despre ce definesc eu ca formă 
a Usui Shiki Ryoho este rezultatul acestei mişcări pe axa 
istoriei. 

Când am învăţat Reiki de la doamna Takata, forma nu era 
definită, practica era transmisă nestructurat, un eveniment 
care avea loc la mai multe niveluri. Când am fost inițiat ca 
profesor şi împuternicit să predau, din nou, era doar o prac- 
tică spirituală transmisă de la un individ la altul. Ştiam că 
îmi fusese predat un sistem de vindecare cu energie Reiki şi 
eram vag conştient că sistemul implica o formă. 

Pe parcursul timpului, alții s-au simțit liberi să facă 
schimbări în sistem şi, implicit, în forma acestuia. 
Rezultatul a fost o cerinţă de a defini ceea ce mi-a fost 
transmis în original de către doamna Hawayo Takata, forma 
cunoscută ca Usui Shiki Ryoho. (O menţionez pe doamna 
Takata des. Aceasta se întâmplă deoarece cunosc, ca fapt 
istoric, că Reiki a fost răspândită în lume începând de la 
dumneaei.) 

Procesul de definire a fost exprimat în cuvinte prin prac- 
tica pe care am primit-o. Prin concentrarea asupra a ceea 
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ce am primit, am putut vedea că există nouă elemente ale 
acestei forme: tratament, simboluri, iniţiere, istoric, linie 
spirituală, tradiţie orală, formă de predare, bani, precepte, 

De ce avem nevoie de o formă? Aş merge direct la o ex: 
plicaţie filosofică. Există un univers absolut şi unul relativ, 
În universul absolut, forma este irelevantă. Forma apare din 
universul absolut şi atunci universul relativ este creat. În 
unitatea absolută nu există nicio relație, forma şi relativul 
creează /permit relaționarea. 

Să luăm, spre exemplu, experiența umană sau experi. 
enţa de a fi uman. Fără forma corpului fizic pentru a fi pă- 
truns de spirit, nu există umanitate. În consecinţă, într-un 
anumit stadiu, forma este necesară la nivel absolut. 

Apoi există contextul. Cele nouă elemente ale formei cre- 
ează o tapiserie, un context pentru această artă a vindecării, 
care consider că dă naştere aspectelor acestei practici: arta 
vindecării, dezvoltarea personală, disciplina spirituală şi 
ordinea mistică. 

A face un tratament complet, aşa cum am învăţat, cre- 
ează un context pentru vindecare pe care nu îl văd atunci 
când îmi pun pur şi simplu mâinile pe pacient şi las Reiki 
să curgă. Aceasta nu înseamnă neapărat că, atunci când 
punem mâinile pe o persoană, energia Reiki nu lucrează, 
dar găsesc acest criteriu, acest concept de a lucra atât de plat 
şi aproape lipsit de sens. A pune mâinile pe o persoană lu- 
crează întotdeauna în sensul că ceva se întâmplă, se petrece 
un transfer de energie. 

Mi se pare greu de exprimat ceea ce vreau să spun aici. 
Elementele formei creează o dinamică, o formulă pe care 
o simt ca fiind bogată, adâncă şi multifaţetată. O analogie 
simplă este aceea cu o reţetă: combină anumite elemente 
într-o anumită proporție şi vei obține un rezultat predictibil. 
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Schimbă reţeta sau gândeşte-te la anumite elemente ca fiind 
irelevante şi tot s-ar putea să obţii ceva. O întrebare pe care 
mi-ar plăcea s-o iau în considerare: în ce aş dori să mă în- 
credp în vasta experienţă a învăţătorilor mei sau în propria 
creativitate ori fantezie? 


O.K.: Nu crezi că ar trebui să fie ceva intermediar, 
intre cele două? Sau dincolo de acestea? Pentru mine, nu 
este o problemă de genul: ori... ori... Personal, de ase- 
menea, mă încred în vasta ta experienţă de profesor, care 
mă ghidează, şi, în aceeaşi măsură, şi în propria mea ex- 
periență, care creşte cu trecerea anilor de practică Reiki 
şi de predare. De asemenea, am încredere în propria mea 
creativitate, care îşi are originea în conexiunea cu ceea 
ce aş denumi Sinele meu lăuntric, care mă ajută să fac 
față unor situații în contextul mai larg al formei în care 
practic Usui Shiki Ryoho. Ce părere ai despre aceasta? 

P.M.: Este o întrebare complicată şi dificilă pentru că, 
din nou, ne conduce către filosofia vieţii şi viziunea asupra 
lumii, întrebări fundamentale despre cum funcţionează lu- 
crurile în realitate. Pentru mine, are legătură cu delimitările 
potrivite, autoritatea, dimensiunea şi definiția libertății. În 
modul acesta o înţeleg. Din nou, această practică este ceea 
ce am primit şi transmit mai departe. Nu sunt autorul sau 
creatorul ei. Acest fapt defineşte limitele în cadrul cărora 
îmi pot folosi creativitatea. Acum, fiecare dintre noi trebuie 
să-şi integreze practica, să şi-o asume ca pe ceva propriu. 
Este un proces natural. 

Un bun prieten mi-a povestit că, într-un trib american, 
şamanii au un anumit grad de libertate în practica perso- 
nală, dar, în momentul în care formează un elev şaman, 
modul în care îi transmit învățătura este acelaşi. Rezultatul 
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este că există libertate în practică, însă şi disciplină în trans- 
miterea cunoştinţelor, iar darul sau arta sunt conservate 
de-a lungul generațiilor. 

Cred că trebuie să ne întoarcem la conceptul de libertate 
aşa cum este definit în culturile moderne şi democratice, 
Dreptul de a fi creativ pare să fie scopul final. Supunerea şi 
disciplina au devenit cuvinte nedorite. Am pierdut abilitatea 
de a acționa pentru generaţiile viitoare. 

Să ne imaginăm că am trăi după un alt concept amerin- 
dian: să iei decizii spre binele a şapte generații viitoare. Este 
dificil să privim dincolo de ceea ce pare bun pentru noi în 
acest moment. 

A existat această idee că Usui a redescoperit această prac- 
tică ce fusese uitată. Cum sunt lucrurile pe care le-am uitat? 
Cred că ne-ar fi de folos dacă am avea autodisciplina de a 
cerceta care sunt costurile, ce pierdem în momentul în care 
ne simțim inspirați de propria creativitate şi aducem schim- 
bări la ceea ce am primit. 

Îmi place scena din filmul „Jurrasic Park“ în care 
Malcolm îi spune creatorului parcului că ceea ce a făcut este 
foarte periculos pentru că a folosit experiența predeceso- 
rilor săi, fără a practica disciplina celor care au transmis 
cunoştinţele şi, de aceea, îi lipsesc abilitatea şi maturi- 
tatea de a le utiliza. Cred că aceasta este o observaţie foarte 
interesantă. 

Nu este o problemă despre libertate şi creativitate, altul 
este locul acestora. Este o problemă despre graniţe şi limi- 
tări. Limitarea este, de asemenea, percepută ca un cuvânt de 
evitat. Adesea, pierdem din vedere paradoxul libertății, care 
constă în a acționa în cadrul limitelor disciplinei şi, atunci, 
libertatea absolută este atinsă. Aceasta este o caracteristică 
a tuturor practicilor care au rezistat în timp. 
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Nu am un răspuns aici, dar cred că mare parte din ceea 
ce este bun şi esenţial este uneori sacrificat în numele liber- 
tăţii. Cum putem afla echilibrul? Dacă am şti răspunsul, am 
trăi într-o lume cu totul diferită. 


O.K.: Paul, cum ai descrie stilul tău personal de a 
preda Reiki în cadrul formei Usui Shiki Ryoho? Poţi să 
denumeşti darul sau arta a ceea ce consideri că păstrezi 
neschimbând forma? Vrei să spui că le transmiţi elevilor 
tăi exact ceea ce doamna Takata ţi-a transmis la rândul 
său? Sau poate să existe o diferență? Şi... în ce mod prac- 
tici Reiki pentru tine însuţi? 

P.M.: Imaginea pe care o am este aceea a unui fluviu de 
energie, iar această energie este Reiki. Pentru că Reiki este 
energia vieții, se exprimă în infinite forme şi aspecte. Există 
o anumită exprimare a acestei energii denumită Usui Shiki 
Ryoho. Forma sa creează albia fluviului, iar cursul acestuia 
defineşte calitățile curgerii apei: adâncime, lățime, volum, 
densitate, exploatare. Când le predau elevilor, păşesc în 
apa fluviului într-un mod special şi îi invit şi pe ceilalți să 
păşească alături de mine cu scopul expres de a-i conecta la 
fluxul de energie vindecătoare. 

„Exact“ nu este cuvântul potrivit, în mare parte pentru că 
ştiu că există mult mai mult decât pot eu conştientiza. De-a 
lungul anilor, devenind conştient de calitatea a ceea ce am 
primit, într-un mod mai profund, am observat că, în mediul 
tradiției orale, această „transmitere“ la ceilalți a „darului“ 
funcționează la mai multe niveluri. 

Ce pot spune este că am speranţa că transmit ceea ce 
doamna Takata mi-a transmis la rândul său. Garanţia mea 
este că intenționez să urmăresc cu încredere forma care 
mi-a fost transmisă. 
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Sunt calităţi şi principii care creează contextul pentru 
modul în care învăţătura este primită, păstrată şi practicată 
de către elev. Aceasta este parte a „darului“ primit de la 
doamna Takata. 

Am fost iniţiat la nivel de gradul I, foarte simplu. Mi-a 
permis să fiu un cursant începător şi m-a asigurat că pot să 
cresc în relația mea cu Reiki practicând. M-a învăţat să am 
încredere că am primit ceea ce aveam nevoie. M-a învățat 
să am încredere şi să practic forma pe care mi-a transmis-o. 
Am fost potenţat de această simplitate. Mare parte din acest 
sentiment a însemnat responsabilitate. Era responsabili- 
tatea mea să practic. 

Nu este dificil să predai câteva poziţii ale palmelor și 
cinci principii. Partea dificilă este să păstrezi simplitatea. 
Mi-a luat mulţi ani să am încredere în simplitate şi să 
predau această simplitate elevilor. Dacă pot face aceasta, 
să le predau elevilor forma simplă a practicii pe care am 
primit-o, cele Cinci Principii, povestea acestei practici, să 
le dau încrederea în practică, atunci când ei pot fi speriaţi 
sau confuzi în legătură cu rezultatele, înseamnă că le-am 
oferit un instrument important, care se referă la vinde- 
care, încredere, gratitudine, onoare, eliberare de mânie şi 
îngrijorare. 

Este un instrument care trezeşte în noi arta de a trăi. 
Pot face aceasta aşa cum profesorul meu a făcut-o? Pot doar 
să încerc să dau tot ce am mai bun. Modul în care practic 
Reiki este unul simplu. Îmi fac autotratamentul complet în 
fiecare zi. Îmi pun mâinile pe corp în timpul zilei. Păstrez 
principiile în minte şi în inimă, acestea ghidându-mă în- 
treaga zi. Apelez la Reiki în momente de confuzie şi incer- 
titudine. Le fac tratament membrilor familiei, prietenilor 
şi clienţilor. 


350 


Reiki — o metodă practică 


O.K.: Paul, îți mulțumesc pentru că ne-ai împărtăşit 
toate acestea. Este util pentru mine şi mă ajută în prac- 
tica zilnică. Bun, aş vrea să trec la un alt subiect acum: 
ai practicat arte marțiale Aikido mai bine de 20 de ani. 
De rifultă vreme, predai Aikido pentru practicanții Reiki. 
Ce intenţionezi prin aceasta? Ce învață oamenii la cursul 
de Aikido? 

P.M.: Am început să practic Aikido la aproximativ un an 
de la inițierea de gradul I Reiki. Am început pregătirea din 
motive personale. 

În 1983, Phyllis Furumoto mi-a cerut să fac o prezentare 
a principiilor Ki şi Aikido profesorilor participanţi la o în- 
tâlnire a Alianţei Reiki. Anul următor, m-a rugat să lucrez cu 
oameni care erau pregătiţi de ea ca profesori Reiki pentru a 
le prezenta principiile. 

De atunci, ofer cursuri în cadrul comunității Reiki din în- 
treaga lume. Aikido are o bază clară spirituală care provine 
dintr-o iluminare spirituală a fondatorului Morihei Ueshiba. 
Văd o paralelă între ideea de siguranţă şi încredere pe care le 
simt în timpul unui tratament Reiki, respectarea principiilor 
Reiki şi ceea ce este predat în Aikido ca mod de a trăi. 

Aikido m-a învăţat un sens mai profund al echilibrului 
şi al ideii de a fi centrat. Îmi oferă tehnici de a face faţă si- 
tuaţiilor dificile şi mă ajută să înţeleg şi să practic mai bine 
principiile Reiki. 

În prezent, predau Aikido într-un atelier de şase zile 
denumit „Calea spre armonie“, în cadrul căruia cursanţii 
învaţă să se cunoască mai bine pe ei înşişi, învaţă tehnici 
de a relaţiona într-un mod mai deschis şi mai puternic, 
de a explora subiecte provocatoare, cum ar fi: defensiva, 
rezistența, a fi victimă şi frica de putere şi de a folosi 
puterea. 
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Atelierul este o modalitate de integrare a vieţii mele în 
Reiki, stilul meu propriu de Aikido şi tot ceea ce această 
cale de vindecare mi-a dăruit. A lucra cu elevi care sunt de: 
dicați procesului de vindecare şi de dezvoltare personală 
prin Reiki cred că este un sentiment puternic şi plin de 
satisfacţii. 


O.K.: Ai menţionat „propriul stil de Aikido“, pe care 
il predai in cadrul atelierului. Vorbind despre Reiki, nu 
ai folosit niciodată această expresie, nici atunci când 
te-am întrebat despre stilul personal de a preda Reiki — 
ai folosit expresii ca „limite date de formă“, „disciplină 
in predare“ şi „urmărirea formei transmise de către 
doamna Takata cu cea mai mare încredere posibilă“. 
Deci, vrei să spui că formulezi standarde mult mai stricte 
privind conservarea formei transmise de profesorul tău 
în predarea Reiki decât în predarea Aikido? 

P.M.: Un răspuns simplu ar fi „da“, dar nu ar fi foarte 
precis. 

În practicarea Reiki, am fost format, inițiat şi recunoscut 
ca profesor de către profesorul meu. Elementele importante 
în transmiterea acestei arte sunt nouă. Este o transmitere 
spirituală. 

Am fost doar un simplu elev de Aikido. Când predau, nu 
port niciodată uniforma şi centura de maestru, nu acord 
grade şi ierarhii, dacă cineva se referă la mine ca la un pro- 
fesor Aikido, îl corectez. 

Folosesc principiile din pregătirea Ki şi Aikido ca instru- 
mente de autoconştientizare şi dezvoltare personală. 

În cartea sa de principii, Ki, Koichi Tohei spune: „Ceea 
ce poți învăţa astăzi, poți preda mâine“. În cadrul semina- 
rului său pentru profesori pe care l-am urmat, a încurajat 
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participanţii să împărtăşească prin tehnicile lor de a preda 
principiile de unificare a trupului şi minții. 

Aceasta este ceea ce fac într-o experienţă unică, ce îi ajută 
pe oameni să exploreze o cale a armoniei cu ei înşişi, dar şi 
cu alții Dacă aş fi fost un profesor recunoscut de Aikido, 
dacă aş fi primit împuternicirea de a preda în cadrul unui 
sistem (aceasta voiam să spun prin recunoaştere), aş fi la 
fel de strict cum sunt în predarea Reiki pentru că atunci ar 
fi responsabilitatea mea s-o fac. 


O.K.: Îţi mulțumesc pentru răspunsul tău direct, 
acum totul îmi este clar. Mai am o ultimă întrebare. Ce 
le-ai recomanda practicanţilor de Reiki, indiferent de 
forma pe care au primit-o, pentru practica lor zilnică? 

P.M.: Cred că forma de bază a practicii este autotrata- 
mentul zilnic. Aceasta este baza, undeva între o jumătate 
de oră şi o oră, efectuând poziţiile de la cap şi abdomen. 
Următorul pas este practicarea celor Cinci Principii 
Spirituale, făcându-le parte din conştiinţa noastră zilnică 
şi adâncind în permanenţă angajamentul față de acestea. 

Doamna Takata spunea întotdeauna că Reiki este, îna- 
inte de toate, pentru noi, apoi pentru familie şi prieteni. În 
primul rând, ne tratăm pe noi şi apoi familia şi prietenii. 
Dacă practica noastră se extinde în mod natural dincolo de 
aceasta, este foarte bine! 

Făcând aceasta, în mod inseparabil relaționarea noastră 
cu acest dar de a vindeca şi a creşte se va adânci şi maturiza. 


O.K.: Paul, mulțumesc pentru interviu! 
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Capitolul 19 


Glosar folosit în practica Reiki'“% 


Ai-Reiki 
Starea de a fi în armonie cu Reiki. 


Asociaţia Americană de Reiki 

O asociaţie fondată în 1980 de către profesoara de Reiki 
Barbara Weber Ray şi de sensei Takata. De atunci, şi-a schimbat 
numele în Asociaţia Internaţională de Tehnică Radiantă. 


Asociaţia Internaţională de Tehnică Radiantă, Inc. 

Iniţial fondată în 1980 de către Barbara (Weber) Ray şi de 
sensei Takata ca Asociaţia Americană de Reiki, Inc., Asociaţia 
Internaţională de Tehnică Radiantă, Inc. (TRTIA) consideră 
că Barbara Ray a fost succesoarea legitimă a lui sensei Takata. 


Anshin Ritsumei (de asemenea Dai Anjin) 

O stare în care mintea unei persoane este complet în pace — 
nu este deranjată de nimic — şi prin care această persoană îşi 
percepe scopul vieţii sale. Este considerată scopul ultim al 
practicii tradiționale a Usui Reiki Ryoho. 


Antahkarana 
Un simbol netradițional al Reiki, Antahkarana este un 
simbol cubic, cu formă de „L“ pe fiecare din suprafeţe. Se 


48 Acest capitol reprezintă traducerea documentului similar de pe www. 
aetw.org şi conţine atât termeni proveniți din practica tradițională a 
Reiki, cât şi termeni folosiți în cadrul sistemelor moderne de Reiki. Îi 
mulțumesc profesorului de Reiki James Deacon, cu acordul căruia am 
tradus şi am publicat articole de pe site-ul său. 
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susţine că Antahkarana este un simbol cu origine tibetană, însă 
nu există dovezi clare pentru acest fapt. Se zice că Antahkarana 
ar fi un leac universal pentru toate bolile. 


AokigFuminori 

Fuminori Aoki este preşedintele Nagoya Reiki Lab (fostul 
„Human & Trust Institute“), unde el predă propria formă de Reiki, 
Reido Reiki, un sistem care încearcă să unifice formele de Reiki 
occidentale şi japoneze. Este autorul cărții „The Reiki Healing“. 


Byogen Chiryo-ho 

„Tratarea cauzei principale a unei boli“ [byo (boala) Gen 
(rădăcină/origine) Chiryo (tratament)]. Este o tehnică simi- 
lară cu Genetsu-ho. 


Byosen Reikan-ho 

De asemenea, numit simplu Byosen. O tehnică de Reiki în 
care practicantul mişcă mâinile prin câmpul energetic al clien- 
tului, fiind atent la „senzațiile energetice“ percepute în zonele 
de dezechilibru. Menţionată ca „scanare“ în stilurile occiden- 
tale de Reiki. 

Cu toate acestea, Byosen nu este numai în relație de cau- 
zalitate cu fluctuațiile energetice. De asemenea, este oarecum 
o intuiţie sau 0 inspiraţie. Partea „Reikan“ a numelui este 
adesea tradusă ca sursă de inspiraţie; deşi, în sensul cel mai 
apropiat, Reikan se referă în special la „intuiție spirituală“ — 
de exemplu, ceea ce am înţelege, probabil, mai bine ca „sensi- 
bilitate extrasenzorială“. 


„Cartea albastră“ 

Scrisă în 1985 de către Phyllis Lei Furumoto (nepoata lui 
sensei Takata) şi de Paul Mitchell, profesori de Reiki şi fonda- 
tori ai Alianţei Reiki. „Cartea albastră“ include informații isto- 
rice cu privire la Reiki aşa cum este prezentată de către sensei 
Hawayo Takata, informaţii cu privire la Alianţa Reiki, extrase 
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din jurnalul lui sensei Takata şi fotografii ale lui sensei Usul, 
sensei Hayashi, sensei Takata şi sensei Phyllis Lei Furumoto, 


„Cartea gri“ (Grey Book) 

Compusă de către fiica lui Takata, Alice Takata Furumoto, 
în 1982. „Cartea gri“ — numită mai corect „Leiki. Un memorial 
pentru sensei Takata“, a fost prezentată cursanților de nivel de 
profesor ai lui sensei Takata; printre alte lucruri incluse aici 
se află şi extrase din scrierile lui Takata şi o copie legalizată 
a certificatului ei de profesor al sistemului Usui Reiki Ryoho, 
sub semnătura unui notar din Hawaii. 


Cercul Reiki 
Vezi Reiki Mawashi. 


Chakra Kassei Kokyo:ho 
„Metoda de respiraţie prin chakre“, predată în stilul de Reiki 
modern, fondat de sensei Hiroshi Doi — Gendai Reiki Ho. 


CKR 
Vezi Choku Rei. 


Choku Rei 

Numele primului dintre cele patru simboluri ale sistemului 
Usui Reiki. Numit de obicei simbolul „Puterii“ în linia Takata 
Reiki (Usui Shiki Ryoho). În unele linii japoneze, simbolul 
este cunoscut sub numele de „focalizare“. Sensei Takata a 
tradus Choku Rei ca „a pune [Spiritul] puterea aici“, dar poate, 
de asemenea, să fie tradusă drept ceva asemănător cu „în pre- 
zența Duhului Sfânt“ sau chiar ca „Spiritul Sfânt“. 


Chuden 


„Mijlocul (Chu) învățăturii (Den).“ În unele stiluri de Reiki, 
este un nivel de pregătire între Shoden şi Okuden. 
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Chu Tanden (vezi Tanden) 
„Centru“, o zonă energetică situată adânc în interiorul 
pieptului. 


„Conştiinţ? Reiki“ 

Termen care vorbeşte despre faptul că, în timp ce Reiki 
este de obicei (şi, probabil, oarecum superficial) percepută 
ca o formă de tratament energetic, la un nivel mai profund, 
poate fi trăită ca o manifestare directă a Prezenţei Spirituale. 
Unii cred că este o expresie a spiritului nostru sau a Spiritului 
Universal. 


Criza de vindecare (Takata vorbea despre „reacţia de vin- 
decare“; de asemenea, Koten Hanno) 

Un răspuns temporar, cathartic sau abreactiv, pe care unele 
persoane îl pot simţi ca parte a procesului de vindecare. Mulţi 
oameni nu simt niciodată acest lucru. 


Dai Ko Myo 

Numele ultimului dintre cele patru simboluri Usui Reiki. 
Numit de obicei simbolul „maestrului“ în linia Reiki Takata 
(Usui Shiki Ryoho). „Simbol“ este înlocuitor pentru cuvintele 
Dai, Ko şi Myo scrise în kanji şi numele propriu înseamnă „lu- 
mină strălucitoare mare“, ceea ce înseamnă „natura luminată“ 
sau „lumina radiantă de înțelepciune“ — poate fi legată şi de 
radianța unei zeități (Buddha, Bodhisattva, „Vidyaraja“ etc.), 
manifestarea expresiei de Lumină a Înțelepciunii. 


Dai Shihan (vezi Shihan) 

Un termen folosit (în unele stiluri japoneze de Reiki, de 
exemplu Jikiden Reiki) pentru a indica un nivel mai sus față 
de Shihan (profesor/maestru). În aceste stiluri, o persoană 
trebuie să atingă nivelul de Dai Shihan spre a-i fi permis să 
iniţieze elevi pentru nivelul Shihan. Dai Shihan este uneori 
tradus ca „mare maestru“. 
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Dashu-ho 
Un alt termen pentru Uchite Chiryo-Ho. 


Den 

„Învăţături“ — acest termen este folosit în titlurile de la 
clasele sau nivelurile utilizate în cele mai multe tradiții Reiki 
japoneze, de exemplu Sho-den, Oku-den, Shinpi-den. 


Denju (vezi inițiere) 

„Iniţiere“, procesul de acordaj în „Reiki occidental“ uti- 
lizat de către sensei Takata; Denju se referă la „deschidere“/ 
„transmitere“ în cel mai deplin sens al cuvântului — inclusiv 
„inițiere“ energetică, dar, de asemenea, la învățăturile care îl 
însoțesc. 


Dento Reiki (-Ryoho) 
„Reiki tradițional“, sintagmă folosită de unii pentru a in- 
dica Usui Reiki Ryoho. 


DKM 
Vezi Dai Ko Myo. 


Do 
O cale filosofică sau spirituală. 


Dojo 

pda al căii“ — în timp ce, în prezent, acest cuvânt este uti- 
lizat pentru a ne referi la o sală de arte marțiale, termenul a 
fost utilizat inițial pentru un loc de meditaţie şi de desfăşurare 
a unei discipline spirituale. Centrul de instruire al lui sensei 
Usui a fost menționat ca fiind un dojo. 


Dumo 
„Simbolul tibetan pentru maestru“, acesta este folosit în 
Raku Kei Reiki şi multe alte stiluri moderne de Reiki. 
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Duşul Reiki 
O tehnică de curățare a aurei realizată în unele stiluri mo- 
derne de Reiki. 


Eguchi Te-no-Hira Ryoji 
O modalitateție vindecare prin palme dezvoltată de sensei 
Toshihiro Eguchi. 


Eguchi, Toshihiro 

Prieten şi elev al lui Usui, în 1930, Toshihiro Eguchi a pu- 
blicat Te-no-Hira Ryoji Nyumon (Introducere în vindecarea cu 
palmele) şi mai târziu, în 1954, Te-no-Hira Ryoji Wo Kataru 
(Povestea de vindecare prin palmele mâinilor). 


Enkaku Chiryo-Ho 
„Metoda de vindecare în absență“. 


Etica Reiki 
Ghid pentru profesorii şi practicanții de Reiki privind con- 
duita profesională. 


Furumoto, Alice Takata 

Fiica lui sensei Takata. Alice a fost responsabilă de elabo- 
rarea „Cărții gri“ după moartea mamei. Ea a fost, de asemenea, 
mama lui Phyllis Lei Furumoto. Există informații că ar fi fost 
inițiată în Usui Reiki Ryoho, cel puțin la nivelul 1/Shoden, de 
către dr. Hayashi. 


Furumoto, Phyllis Lei 
Nepoata lui Takata şi cotitulară a funcției de mare maestru 
al Alianței Reiki. 


Gainen 


„Concepte“, termen folosit în Usui-do (stil de Reiki fondat 
de Dave King) pentru a se referi la principiile/preceptele Reiki. 
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Ghizi de Reiki 

Este un concept din Reiki modern şi se referă la fiinţe spl- 
rituale care sunt considerate de către mulți că participă și îi 
ajută pe practicanţii de Reiki să ofere tratamente sau inițieri. 


Gakkai 
O „societate a învăţării“, cum ar fi Usui Reiki Ryoho Gakkai. 


Gassho 

Un gest ritual format prin plasarea mâinilor împreună 
într-o poziție de rugăciune, în faţa gurii — degetele chiar sub 
nas. „Gassho“ implică recunoaşterea unităţii tuturor ființelor. 
Acest gest este, de asemenea, folosit pentru a arăta respect 
pentru Buddha, Bodhisattva, patriarhi şi profesori. 


Gassho Kokyu-Ho 
„Metoda respirației Gassho“, practica de „a respira“ prin 
mâini în timp ce te afli în poziția Gassho. 


Gassho Meiso 
Meditaţia Gassho. 


Ge Tanden (vezi Tanden) 

Un alt termen pentru Seika Tanden — „centru“, o energic 
sau o zonă situată adânc în interiorul zonei Hara (burtă/ 
abdomen). 

Gedoku Ho 

Tehnica de detoxifiere — o palmă este plasată la seika 
tanden, cealaltă pe partea inferioară a spatelui, la aproximativ 
acelaşi nivel. 


Gendai Reiki Ho 
„Metoda modernă de Reiki“, forma modernă de Reiki 
creată de sensei Hiroshi Doi, combină unele învățături şi 


360 


Reiki — o metodă practică 


tehnici tradiționale Usui cu învățăturile şi tehnicile din alte 
arte de vindecare. 


Genetsu Ho 
Tehnică fajpsită pentru a reduce temperatura ridicată / a 
cobori o febră. 


Gokai 
Cele Cinci Principii Reiki/precepte/idealuri. 


Gokai Sansho 
Recitarea din cele Cinci Principii Reiki/preceptele (sansho 
se referă aici la „de trei ori“). 


Gokui Kaiden 
Nivelul de profesor în sistemul Gendai Reiki Ho. 


Grup Reiki 
Vezi Shu Chu Reiki. 


Gumonji Ho 

„Meditaţia stelei de dimineaţă.“ Se susţine de către unele 
persoane că Usui urma acest tip de meditaţie atunci când a 
trăit „experienţa Reiki“ asupra Kurama Yama. Nu există însă 
nicio dovadă despre acest fapt. 


Goysei (de asemenea Meiji Tenno Goysei) 

Poezie scrisă de către împăratul Meiji, 125 de versuri din 
aceasta sunt cântate/recitate la întâlnirile Usui Reiki Ryoho 
Gakkai. (Aceste poeme sunt într-un stil cunoscut sub numele 
de Waka.) 


Gyosi Ho 
„Metoda privirii“ — tehnică de vindecare prin folosirea 
ochilor. Se învaţă la nivelul 2/Okuden. 
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Hado Kokyu Ho 

Tehnică de respirație prin care se intonează sunetul „Haa" 
în momentul expirării. Folosită pentru relaxare, se spune că 
ajută la creşterea nivelurilor de vibraţie şi a funcționării siste! 
mului imunitar. 


Hado Meiso Ho 
Meditaţie de respirație Hado. 


Hamamoto, Kenji 

Originar din Sapporo, Japonia, Kenji Hamamoto locu: 
ieşte în prezent în Coreea de Sud, unde predă Hekikuu (Cerul 
Azuriu/Azure Sky) Reiki, forma şi expresia personală a artel 
terapeutice, bazată pe aproape două decenii de practică, 
Practica inițială a lui Hamamoto a fost cu Mieko Mitsui (care, 
de asemenea, a predat Reiki lui Hiroshi Doi şi lui Toshitaka 
Mochizuki). Apoi a studiat Usui Shiki Ryoho prin intermediul 
Alianţei Reiki. Mai târziu, a învăţat Reido Reiki, iar de-a lungul 
anilor a studiat cu mai mulți profesori de Reiki. 


Hanshin Chiryo-Ho 
Metodă de tratament pe jumătate de corp. 


Hanshin Koketsu-Ho 
Metodă de tratament pe jumătate de corp pentru purifi- 
carea sângelui, o versiune de Ketsueki Kokan-Ho. 


Hara 

„Burtă“ — zona întinsă între osul pubian şi terminația 
sternului. În cultura şi filosofia japoneză, Hara este suportul 
Ki-ului individual, puterea vitală. 


Hara Chiryo Ho 
Vezi Tanden Chiryo Ho. 
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Hatsurei Ho 

Generează [invocă] (Hatsu), spirit (Rei), metoda (Ho) — 
un set de tehnici primare Ki-jutsu pe care se spune că Usui 
le-a i, sul pentru a sprijini şi facilita dezvoltarea personală a 
practicanţilor avansați. Cu toate acestea, există o posibilitate 
ca Hatsurei Ho să fi fost inițial (doar) un ritual în timpul căruia 
cursantul primea Reiju. 


Hayashi, Chie 

Născută la 1887, soţia lui Chujiro Hayashi, Chie a învăţat 
Reiki de la soţul său, primind iniţierea în nivelul de profesor 
undeva între 1936 şi 1937. 


Hayashi, Chujiro 

A trăit între 1880 şi 1940, comandant pensionat, rezervă, 
în Marina Japoneză, medic şi elev al lui Usui. Se spune că 
din 1930, a început să modifice abordarea sa asupra Reiki 
(se presupune că a mers pe o linie mai apropiată de me- 
todologia sa clinică) şi a înființat Hayashi Reiki Ryoho 
Kenkyukai. 


Hayashi Reiki Ryoho Kenkyukai 

Asociaţia de cercetare şi tratament Reiki a lui Hayashi, fon- 
dată în 1931 de Chujiro Hayashi. 

După moartea lui Chujiro Hayashi, soţia sa, Chie, a preluat 
conducerea clinicii Hayashi Reiki Ryoho Kenkyukai. 


Hekikuu Reiki 

Hekikuu („Azure Sky“) Reiki este numele dat de Kenji 
Hamamoto pentru înțelegerea şi exprimarea artei terapeutice, 
bazată pe aproape două decenii de practică. Hekikuu Reiki este 
puternic influenţată de elemente din „spiritualitatea populară“ 
japoneză. 
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Heso Chiryo Ho 


„Presopunctură“ energetică de echilibrare aplicată la om 
bilic cu degetul mijlociu. Considerată a avea un efect benef 
asupra rinichilor. 


Hibiki 
„Reverberaţie“, senzaţie în mâini, prin natura căreia se 
poate indica prezenţa şi statutul unei boli. 


Hikari no Kokyu Ho 
Metoda respirației de lumină, o variantă de Joshin 
Kokyo-ho. 


Hikkei 
„Companion“, o carte sau manual. 


Ho 
„Metodă“ sau „tehnică“. 


Hon Sha Ze Sho Nen (sau Hon Ja Ze Sho Nen) 

Numele celui de-al treilea din cele patru simboluri Usui 
Reiki Ryoho. Numit de obicei simbolul „distanței“, în linia de 
Reiki Takata (Usui Shiki Ryoho). Cu toate acestea, în unele sti- 
luri de Reiki — Hekikuu Reiki de exemplu —, Hon Sha Ze Sho 
Nen nu este predat ca un simbol „al distanţei“, ci mai degrabă 
ca un simbol referitor la facultățile mintale. 

Acest „simbol“ este de fapt Hon, Sha, Ze, Sho şi Nen, scris 
în kanji (deşi într-o formă stilizată). În timp ce unii oameni 
au încercat să traducă propoziţia Hon Sha Ze Sho Nen ca „nici 
trecut, nici prezent, nici viitor“, această mantră se traduce mai 
clar: „Gândul corect (atenţia corectă) este esenţa ființei“. 


HSZSN 
Vezi Hon Sha Ze Sho Nen. 
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Ibuki Ho 
Tehnică de respirație. 


Inamoto, Hyakuten 

Hyakutef Inamoto, preot budist, a învăţat Jikiden Reiki 
de la Chiyoko Yamaguchi, iar acum predă ceea ce el numeşte 
Komyo Reiki. 


Împuternicire 
Vezi Iniţiere. 


Initiere 

Punct central al fiecărui nivel sau grad, este un proces sacru 
efectuat de un profesor de Reiki. În esență, remodelează sau 
recalibrează câmpul eteric al elevilor şi centrele energetice 
subtile (tanden), care le permit să interacționeze (conştient — 
n.t.) cu fenomenul care este Reiki. Numit şi Denju în japoneză. 


Iniţierea de vindecare 

Un proces de inițiere, care, spre deosebire de o inițiere 
Reiki normală, nu poate trezi permanent capacitatea de Reiki 
în interiorul individului, ci mai degrabă se crede că poate am- 
plifica procesul de vindecare. 


iniţiere la distanță 

Practica nontradițională de a efectua o inițiere Reiki pe un 
beneficiar care nu este prezent fizic în acel moment. Cele mai 
multe stiluri japoneze de Reiki — de exemplu, Gendai, Komyo, 
Hekikuu etc. — nu acceptă practica inițierii la distanță. Aşa cum 
spune Kenji Hamamoto, fondator al Hekikuu Reiki: „Pentru a-i 
fi de un sprijin efectiv beneficiarului, de a-l trezi la Reiki, pro- 
fesorul trebuie să fie prezent, trebuie să fie capabil să observe 
semnele fiziologice pe care procesul le deschide; de fapt, pentru 
a primi feedback energetic tangibil. Ar fi lipsit de respect să 
folosim mâinile de la distanţă, să le luăm banii şi speranța“. 
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In-Yo 
Echivalent japonez pentru chinezescul Yin-Yang. 


Jaki Kiri Joka Ho 
Tehnica de „curăţare energetică“ a obiectelor neînsuflețite, 
A nu se folosi pe oameni, plante sau animale. 


Jikiden Reiki 

„Predarea originală“ sau „învăţarea directă“ de Reiki - 
sistem de Reiki predat acum prin Tadao Yamaguchi, a cărul 
mamă, Chiyoko Yamaguchi, a fost elevă de nivelul 2/Okuden 
a lui Chujiro Hayashi. 


Jiko Joka Ho 
O practică Gendai Reiki Ho de autopurificare. 


Jisshu Kai 
Întâlniri de instruire/practică. 


Jo Tanden (vezi Tanden) 
„Centru“, o zonă de energie situată în mijlocul pieptului, 
la nivelul inimii. 


Joshin Kokyo Ho 

Tehnică de curăţare prin respiraţie folosită pentru a sti- 
mula, consolida şi purifica fluxul de Reiki (o variantă a Hikari 
no Kokyu Ho), componentă a versiunii moderne de Hatsurei 
Ho. 


Jumon 

O mantră sau invocaţie sacră. Termen folosit în mod obiş- 
nuit pentru a se referi la numele care însoţeşte fiecare simbol 
al Reiki (de exemplu, Choku Rei, Hon Sha Ze Sho Nen etc.), 
indicând că numele este, de asemenea, mantra simbolului. 
Cu toate acestea, în anumite şcoli/stiluri de Reiki, unele 
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dintre simboluri au nume alternative şi, de asemenea, un 
jumon (mantră) separat, care este intonat în loc de numele 
simbolului. 


Kaicho 
Preşedinte, titlu de lider al Usui Reiki Ryoho Gakkai. 


Kami Tanden (vezi Tanden) 
„Centru“, o zonă de energie situată în mijlocul capului, 
între ochi. 


Kanji 
Caracterele chinezeşti utilizate pentru scrierea japoneză. 


kanboku 

Un termen folosit de Yuji Onuki, un elev al lui Toshihiro 
Eguchi, pentru a indica simbolurile Reiki (vezi, de asemenea, 
shirushi). 


Kantoku 

O stare de iluminare vizionară obținută în disciplinele mis- 
tice, inclusiv prin post, izolare, meditaţie şi utilizarea de in- 
cantație şi tehnici mudra. 


Karuna Ki 

„Energia inimii milostive“, un stil de Reiki dezvoltat de 
către Vincent (Vinny) Amador, bazat pe Tera Maie şi Karuna 
Reiki“, cu elemente suplimentare bazate pe practica Raku Kei 
Reiki. 


Karuna Reiki? 

Stil de Reiki dezvoltat de William Lee Rand şi de Centrul 
Internaţional de Formare Reiki, bazat în principal pe Sai Baba 
Reiki. 
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Kawamuru, Hawayo 
Vezi Takata, Hawayo. 


Kenyoku Ho 
„Metoda periajului uscat“, în esenţă o tehnică de curățare a 
aurei, o componentă a Hatsurei Ho. 


Kenkyu kai 
Termen pentru reuniunile organizate de Usui Reiki Ryoho 
Gakkai. 


Kenzen No Genri 

„Principiile de sănătate“, titlul unei cărți scrise de dr. Bizan 
(sau Miyama) Suzuki. O ediţie din 1915 a acestei cărți include: 
„Doar pentru ziua de azi, nu te înfuria, nu fi nerăbdător, fii 
sincer, munceşte din greu, fii blând cu alţii“. Acest lucru este 
aproape sigur sursa directă a celor Cinci Principii Reiki ale lui 
sensei Usui sau Gokai. 


Ketsueki Kokan Ho 

„Tehnica schimbului de sânge“ — se referă, de fapt, la o teh- 
nică de „curățare“ a sângelui. O versiune utilizată în stilul de 
„Reiki occidental“ este adesea numită „finisare“ sau „nivelare“, 
sau tehnica „masajului centrilor nervoşi“. 


Kihon Shisei 

„Postura standard“ se referă la poziţia de pornire în 
Hatsurei Ho — în mod ideal, stând în postura tradițională ja- 
poneză seiza, cu ochii închişi, cu atenția concentrată în seika 
tanden. 


Ki Jutsu 

„Meşteşug energetic“, termen colectiv pentru disciplinele 
japoneze care se ocupă cu dezvoltarea, consolidarea şi rafina- 
mentul „Ki“- ului. 


Reiki ce meteută practoca 
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Kikai Tanden (vezi Tanden) 
Un alt termen pentru Seika Tanden, „centru“, o energie sau 
o zonă situată adânc în interiorul Hara (burtă/ abdomen). 


Ki Ko 
Un nume (modern) japonez pentru arta chineză a Qi Gong. 


Kiriku 

Pronunţată undeva între k'rik şi k'lik, „emblema spirituală“ 
a lui Amida Butsu şi originea probabilă a celui de-al doilea 
dintre cele patru simboluri Reiki Usui — Sei Heiki. 


Koketsu Ho 
„Metoda purificării sângelui.“ 


Koki Ho 

„Metoda de expirare (Koki)“ — tehnică de vindecare prin 
respiraţie. (Notă: nu este acelaşi lucru cu Ko(u)ki („al doilea 
termen“) aşa cum este folosit în Okuden-Ko(u)ki.) 


Kokiyu Ho 

Metoda de „a da putere“ respirației, tehnica din Usui Shiki 
Ryoho utilizată pentru „a da putere“ respirației atunci când se 
oferă inițiere. 


Kokoro 
Inimă, Spirit, Voinţă, Minte. 


Kokyo Ho 
Tehnici de respiraţie pentru dezvoltarea, consolidarea şi 
purificarea Ki. 


Komyo Reiki 
Stil de Reiki dezvoltat de Hyakuten Inamoto, bazat pe Jikiden 
Reiki, pe care Inamoto l-a învăţat de la Chiyoko Yamaguchi. 
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Komyo Reiki pune accent pe transformarea spirituală peran. 
nală, atingerea stării de „Satori“ prin practica Reiki. Susţine că 
învăţăturile originale ale lui sensei Usui sunt concentrate pe 
dezvoltarea spirituală şi că orice vindecare care a avut loc a fom 
considerată doar un efect secundar al acestei creşteri spirituale, 


koriki 

Un simbol şi mantră „nontradiţionale“ predate la nivelul 1 
în Reido Reiki. Koriki face referire la acesta ca „forța fericirii“ 
sau „puterea fericirii“. Se consideră că acesta acordă pace și 
seninătate. 


Koriki 

Un termen budist referitor la „puterea spirituală“ sau „pu- 
terea merituoasă“ acumulate prin ritualuri diverse de practică 
meditativă sau discipline venerative, cum ar fi ajikan (medi- 
tație siddham pe caracterul „A“), nembutsu (scandând „Namu 
Amida Butsu“), nyorai Kaji (cântând shugyo) etc. 

Acest „koriki“ nu este scris cu acelaşi kanji ca „koriki“ fo- 
losit în Reido Reiki. 


Koshin-do Mawashi 
Metoda „cercului Reiki“ (de asemenea, numit Reiki 
Mawashi). 


Koten Hanno 
Vezi criza de vindecare. 


Kotodama 
„Cuvântul-Spirit“, o disciplină originară în Shinto, un ele- 
ment principal care implică intonarea sunetelor sacre. 


Kumo 


„Nor“, un cuvânt folosit de unii ca nume al simbolului 
„puterii“. De asemenea, vezi Un („Kumo“ şi „Un“ sunt două 
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„lecturi“ diferite sau moduri de a pronunţa acelaşi kanji). Vezi 
de asemenea Zui-un. 


Kurama Yama 
Muntele sacru unde se spune că sensei Usui a avut prima 
experiență de Reiki. 


Leiki 

Nu există niciun sunet adevărat „R“ în limba japoneză. 
Sunetul real identificat prin „R“ în „Reiki“ este un fel de 
amestec de „R“ şi „L“. În jurnalul ei, Takata sensei nu scrie 
cuvântul ca „Reiki“, ci „Leiki“. 


„Leiki: un memorial al lui sensei Takata“ 
Vezi „Cartea gri“. 


Linie (Linia Reiki, Linia Spirituală de Iniţiere) 
Lista precursorilor Reiki: profesorii de Reiki, profesorul 
profesorului şi aşa mai departe, până la sensei Usui. 


Linia Reiki 
Lanţul de profesori de Reiki aflat între orice practicant de 
Reiki şi sensei Usui. 


Profesori de Reiki independenţi 

Un termen inventat inițial pentru a desemna acei pro- 
fesori care nu aparţineau de Alianţa Reiki sau de Asociaţia 
Americană Reiki Inc, ci au preferat „să meargă pe propria lor 
metodă“. 


Makoto No Kokyu-ho 

„Respirația sincerităţii“ sau „suflul adevărului“, un exer- 
cițiu de autodezvoltare predat în unele stiluri de Reiki, cu in- 
tenţia de a dezvolta o mai mare conştientizare a seika tanden 
(centru de energie în partea inferioară a abdomenului). Se 
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pretinde a fi parte din învățăturile originale ale lui sensei Usuli 
se poate însă ca, pur şi simplu, să fi fost „împrumutat“ de la 
arta marțială Aikido. 


Marele profesor (vezi Dai Shihan) 

Un titlu creat de Alianţa Reiki şi de către Jikiden Reiki 
pentru a se referi la conducătorul organizaţiei. Alternativ, o 
traducere liberă a termenului utilizat în anumite stiluri japo- 
neze de Reiki din zilele noastre, pentru persoana care este au: 
torizată să inițieze „profesori“ de Reiki. 


Matsui, Shou 

Jurnalist, dramaturg bine-cunoscut, profesor de teatru 
şi susținător al tradiţionalului teatru japonez „Kabuki“, 
Shou Matsui (1870-1933) a fost unul dintre elevii Reiki al 
lui Chujiro Hayashi. Matsui a scris ceea ce este, probabil, 
cel mai vechi articol despre Reiki care a supravieţuit tim- 
pului, publicat în revista „Nichiyoubi Mainichi“ la 4 martie 
1928. 


Meiji Tenno Gyosei 
Vezi Gyosei. 


Menkyo Kaiden 

Licenţa de profesor — certificarea realizării celor mai în- 
alte niveluri de competenţă într-o anume artă. Sensei Usui se 
spune că a dobândit Menkyo Kaiden în disciplina marțială a 


Yagyu Ryu. 


Mitsui, Mieko 

Jurnalist şi practicant de Reiki. Prima persoană care a 
predat stilul „occidental“ de Reiki în Japonia; s-ar putea spune 
că Mieko a fost responsabilă de una singură pentru „o revitali- 
zare a Reiki“ în Japonia. 
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Mochizuki, Toshitaka 
Toshitaka Mochizuki a publicat „Iyashi No Te“ în 1995 
(considerată a fi prima carte din perioada modernă despre 
Reiki scrisă de un profesor japonez). Mochizuki atribuie o 
Parte din informațiile istorice prezentate în cartea sa unei lu- 
crări japoneze intitulate „Secretul despre cum să ai grijă de 
membrii familiei“ de Takichi Tsukida. 


Mokunen 
Focalizare — un element de Hatsu Rei Ho. 


Meditaţia Steaua Dimineţii 
Vezi Gumonji ho. 


Mișcare de masaj pentru încheiere (de asemenea, Masarea 
centrilor nervoşi) 

Tehnică de nivelul 2 în cadrul Usui Shiki Ryoho, în esenţă, 
acelaşi ca şi Ketsueki Kokan-ho. 


Mugen Muryouju (sau Mugen Muryo Ju) 

Ca parte a unei încercări de a atribui un caracter budist me- 
todei Reiki, în unele stiluri japoneze ale Reiki simbolul SHK a 
fost redenumit fie Muryouju, fie Mugen Muryouju. Muryouju 
este numele japonez pentru Amida Butsu în manifestarea sa 
ca „Buddha al Vieţii Infinite“. Mugen se poate referi la compa- 
siune infinită sau înțelepciune infinită. 


Muryouju (sau Muryo Ju) 
Vezi Mugen Muryouju. 


Masajul centrilor nervoşi (de asemenea, masajul de sfârşit) 
Vezi Ketsueki Kokan-ho. 


Maraton Reiki 
Vezi Renzoku. 
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Maestru de Reiki 

Mai corect, „profesor de Reiki“, cineva care nu numai că a 
primit gradul de iniţiere în nivelul de profesor şi ştie cum så 
efectueze procesul de inițiere pentru toate cele trei niveluri, el 
a şi predat, de asemenea, cel puţin o clasă şi, astfel, a inițiat de 
fapt cel puţin un elev. Din punct de vedere tehnic, se referă la 
cineva care este parte a unei relaţii profesor-elev. 


Maestru — practicant de Reiki 
Termen folosit în stilurile Usui/Tibetan de Reiki pentru a 
indica o persoană care este la nivelul 3a. 


Maestru — profesor de Reiki 

Termen folosit în stiluri Usui/Tibetan de Reiki pentru a 
indica o persoană care este la nivelul 3b — adică a primit sim- 
bolul de profesor şi metoda de transmitere a iniţierii. 


Nada-Te Chiryo Ho 
Stimularea fluxului de Ki în organism prin mişcări de „ne- 
tezire“/fricționare cu palma. 


Nagao, Tatseyi 

Potrivit fiicei sale, Yoshi Kimura, Tatseyi Nagao a fost unul 
dintre elevii de nivelul 2 ai lui sensei Takata. De asemenea, 
fiica a susținut că tatăl său a vizitat Japonia în anii 1950 şi, în 
timp ce era acolo, a primit iniţierea de nivel 3 cu Chie Hayashi 
(văduva lui Chujiro Hayashi). La întoarcerea în Hawaii, se pre- 
supune că a început să predea Reiki (deşi niciunul dintre elevii 
săi nu a fost identificat). Se spune că Nagao a murit în 1980. 


Naka Tanden (vezi Tanden) 
„Centru“, o energie sau zonă situată adânc în interiorul 
pieptului. 
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Nao Hi 


Un nume alternativ pentru Choku Rei. Ambii termeni au 
acelaşi înţeles: „spirit direct“. 


Nentatsu Ho 


O tehnică de nivelul 1, în esenţă o formă de transmitere a 
gândului prin intermediul mâinilor. Folosită pentru modifi- 
carea obiceiurilor. O variație de Nentatsu-Ho predată la nivelul 
2 este numită Seiheki Chiryo ho şi foloseşte simbolurile spe- 
cifice acestui nivel. 


Nin Giz Zida 
Un alt nume pentru simbolul Raku Kei Reiki este „Şarpele 
de Foc“. 


Okuden 


„Învățăturile interioare“ — nivelul 2 în unele sisteme 
Reiki. Oku se referă la „interior“, la adâncurile sau inima unui 
lucru — ezotericul sau aspectul secret al unui lucru. 


Okuden Koki 


În sistemele Reiki în care nivelul Okuden este împărțit 
în două părți, sufixul koki („al doilea termen“) este adăugat 
pentru a indica a doua parte. 


Okuden Zenki 


În sistemele Reiki în care nivelul Okuden este împărțit în 
două părți, sufixul zenki („primul termen“) se adaugă pentru 
a indica prima parte. 


Oshite Chiryo-Ho 


„Apăsarea cu mâna“ — de fapt, o tehnică de presopunctură/ 
shiatsu, aplicată cu vârful degetelor sau cu podul palmei. 
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Poziţiile mâinilor 

În stilurile diferite de Reiki sunt folosite numeroase seturi 
de poziţii ale mâinilor în oferirea tratamentului Reiki. Unele 
seturi au aproape 20 de poziţii, pe când altele au doar câte 
cinci. 


Practica Avansată Reiki (PAR sau Advanced Reiki Tech- 
nique — ART) 

Câteodată, se referă la nivelul 3a sau la nivelul de ma: 
estru-practicant. În Usui/Reiki Tibetan, nivelul 3 obişnuit este 
împărţit în două părți. ART, adică nivelul 3a, se concentrează 
pe măiestria personală şi încorporează elemente „nontradiţi- 
onale“, precum grile (cristale) Reiki, chirurgie psihică, medi- 
taţii ghidate Reiki, inițieri vindecătoare, simbolul Antahkarana 
şi meditații cu simbolurile Reiki. La acest nivel, elevul primeşte 
iniţierea de nivelul 3 (nivelul de maestru), dar nu este încă 
instruit în procesul de transmitere a inițierii către alții. 


Precepte 
Vezi Gokai. 


Principii 
Vezi Gokai. 


Procesul de curățare de 21 de zile 

În timp ce unele persoane pot resimţi o criză de vindecare 
ca răspuns la primirea tratamentului Reiki, unii elevi — la pri- 
mirea inițierii — pot, de asemenea, avea o experiență similară 
prin simptome mai puțin acute când fiinţa lor se adaptează la 
schimbările aduse de inițiere şi de fenomenul care este Reiki; 
mulți oameni nu simt acest lucru deloc. 

Unii cred că această „perioadă de adaptare“ durează aproxi- 
mativ 21 de zile (simbol reprezentativ pentru perioada de aus- 
teritate de pe Muntele Kurama a lui sensei Usui). Elevii sunt 
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încurajați să se autotrateze cu Reiki cât de mult posibil în acest 
timp, însă evident şi după acest interval de timp. 


Ragiianţă 

O metodă de tratament Reiki noncontact. Diferă de trata- 
mentul la distanță (numit de fapt tratament în absenţă de către 
sensei Takata — n.t.) pentru faptul că în acest caz beneficiarul 
este, de fapt, prezent (sau in extremis este în raza de vedere a 
practicantului). Practicantul se află aproape de beneficiar şi 
radiază sau proiectează Reiki către el. 


Raku 


Un simbol de la Raku Kei Reiki. Privit ca un fulger extins, 
Raku este folosit la încheierea procesului de iniţiere pentru a 
separa energia/aura profesorului de elev. De asemenea, uti- 
lizat în Usui/Reiki Tibetan. 


Raku Kei Reiki 


Cunoscut sub numele de „Calea Dragonului de Foc“ — 
Raku Kei este creat de profesorul de Reiki Arthur Robertson. 
Foloseşte simboluri suplimentare şi susține o origine tibetană 
pentru Reiki. 


Reiniţiere 
Vezi Repetarea iniţierii. 


Rei 

A face plecăciune — ca în: sensei ni Rei — a face plecăciune 
către profesor(i) sau Shinzen ni Rei — a face plecăciune către 
altar. Prin plecăciune se exprimă respect, curtoazie şi recunoş- 
tinţă faţă de persoana, conceptul sau fiinţa spirituală la care 
te închini. 

Acest „Rei“ nu este scris în acelaşi kanji ca „Rei“ din „Reiki“. 
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Reido 

„Mişcarea spiritului“ — mişcare involuntară a corpului 
(de exemplu, legănatul sau balansul). O formă de răspuna 
cathartic, uneori declanşată/stimulată de aplicarea Reiki și a 
altor terapii energetice. 


Reido Reiki 

Un sistem de Reiki care încearcă să unească Reiki „oceh 
dental“ şi tradiţia japoneză, dezvoltat de Huminori Aoki, şef al 
„Laboratorului de Reiki din Nagoya“ (fostul „Institut de uma- 
nitate şi adevăr“). 


Reiho (de asemenea Reishiki) 
Etichetă; o metodă de a face plecăciune. 


Reiho 

„Metodă spirituală“ ca în: Usui Reiho — Metoda spirituală 
a lui Usui. Unii oameni susțin că „Reiho“ este o contracție a 
„Reiki Ryoho“ (Metoda de vindecare Reiki). Acest „Reiho“ nu 
este scris în acelaşi kanji ca „Reiho“ în sensul de etichetă. 


Reiji 
„Indicarea spiritului“ — îndrumare spirituală în ghidarea 
mâinilor pentru a oferi un tratament. 


Reiju 
Spiritual (Rei) cadou (Ju) — termen pentru forma originară 
de inițiere în Reiki. 


Reiki 

Termen utilizat în mod obişnuit pentru a indica sistemul 
terapeutic şi de autodezvoltare creat de Mikao Usui şi, mai 
precis, minunatul fenomen sau tratament energo-radiant, 
care se află în centrul acestui sistem de vindecare naturală. 
Cu toate acestea, cuvântul „Reiki“ a obținut un statut generic, 
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fiind folosit pentru a desemna numeroase practici de vindecare 
cu palmele care nu au legătură directă cu Usui Reiki Ryoho. 
Termenul de Reiki este de multe ori tradus eronat în sensul 
de „energie universală“. Şi, în timp ce acesta poate fi tradus 
într-ungsens simplist ca „energie spirituală“ sau „trăire spiri- 
tuală“, se referă mai direct la „Spirit“, „Forţa Spiritului“ sau 
„Influenţa spirituală“ — efectul Spiritului în acţiune. „Reiki“ 
poate fi folosit în unele cazuri ca termen pentru un spirit 
ancestral. 


Reiki japonez (vezi de asemenea Reiki occidental) 

Termen care se referă la stiluri de Reiki care au evoluat în 
Japonia — spre deosebire de cele bazate pe învăţăturile Usui 
Shiki Ryoho ale lui sensei Takata (multe dintre acestea au fost 
importate din Occident în Japonia). Totuşi, liniile devin oa- 
recum neclare cu mai multe stiluri de Reiki clasificate drept 
„japoneze“ (adică Vortex, Reido, Gendai, Komyo) care sunt de 
fapt un amestec din ambele învățături: „japoneze“ şi „occiden- 
tale“ practicate. 


Reiki Ho 

„Metoda Reiki“ — termen folosit de unii pentru a se referi 
la Reiki în general. Cu toate acestea, alții îl utilizează în special 
pentru a se referi la Gendai Reiki Ho. 


Reiki Jutsu 

Se traduce ca „meşteşugul Reiki-ului“; cu toate acestea, 
Reiki Jutsu este de fapt numele unei arte marțiale (dezvoltată 
de Andy Wright), care combină elemente de Reiki şi Karate 
Shotokan. 


Reiki Alliance 

O organizaţie formată în 1983 de un număr de profesori 
de Reiki inițiați de sensei Takata cu scopul destinat păstrării 
integrității sistemului Usui Shiki Ryoho. 
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Reiki-ka 
Un practicant de Reiki. 


Reiki Mawashi 


„Cercul Reiki“, o grupă de meditaţie bazată pe circularea 
energiei. 


Reiki Ryoho Hikkei 

„Companionul tratamentului Reiki“, un manual de 68 de 
pagini, de nivelul 1 (Shoden) pentru elevii din cadrul Usul 
Reiki Ryoho Gakkai. Cuprinde o secțiune de întrebări şi răs- 
punsuri şi o explicaţie a Reiki — scrisă cu cuvintele lui sensei 
Usui — şi un ghid de vindecare (Ryoho Shishin) şi Waka, po- 
ezie scrisă de împăratul Meiji. „Hikkei“ a fost elaborat în 1970 
de către Kimiko Koyama, al şaselea kaicho al Usui Reiki Ryoho 
Gakkai. 


Reiki Ryoho No Shiori 

„Ghid al Reiki Ryoho“, titlul unui document întocmit de doi 
preşedinţi ai Gakkai, Koyama şi Wanami, care a fost acordat 
tuturor membrilor Usui Reiki Ryoho Gakkai. Shiori se referă 
la istoria şi la scopul Gakkai şi îi stabileşte sistemul adminis- 
trativ. Acesta prezintă caracteristicile Reiki Ryoho, se ocupă de 
modul de „a consolida Reiki“ la practicanți şi include o serie 
de tehnici, cum ar fi: Koketsu ho, byosen, Nentatsu ho etc. 
Documentul conține, de asemenea, comentariile medicilor şi 
instrucțiuni ale lui sensei Mikao Usui. 


Reiki Ryoho a Sono Koka 

„Reiki Ryoho şi efectele sale“, titlul unei cărți scrise de 
Mataji Kawakami în 1919. Această carte nu a fost despre „Usui 
Reiki Ryoho“. Se pare că termenul Reiki Ryoho (indicând „vin- 
decarea spirituală“) a fost folosit de mai mulţi terapeuțţi, îna- 
inte de sensei Usui, pentru a descrie practicile lor. 
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Reiki Un-do 

O metodă de tratament Reiki realizată prin mişcare spon- 
tană, deşi inițiată în mod intenționat. Această tehnică a fost 
ingrodusă în Societatea Usui Reiki Ryoho Gakkai de al şaselea 
kaicho, Kimiko Koyama. 


Reiki tradițional japonez 

Stil de Reiki dezvoltat de King Dave în 1995. Reiki tradiți- 
onal japonez (TJR — Traditional Japanese Reiki) este bazat pe 
Vortex Reiki aşa cum a fost dezvoltat de Toshitaka Mochizuki, 
care este el însuşi puternic influențat de Tehnica Radiantă. 


Reiki tradițional 
Un termen folosit pentru a desemna iniţial practica Usui 
Shiki Ryoho aşa cum a fost predată de către sensei Takata. 


Reiki vestic/occidental 

Termen folosit pentru a desemna Reiki aşa cum a fost 
predat în Occident de sensei Takata, şi anume Usui Shiki 
Ryoho, şi, prin extensie, toate stilurile de Reiki bazate pe Usui 
Shiki Ryoho. (Vezi, de asemenea, Reiki japonez.) 


„Reiki wa darenimo Deru“ 

„Oricine poate face* Reiki“. Carte publicată privat în 
1986 de către profesorul japonez Reiki Fumio Ogawa. 
(* Radia/emana.) 


Respirația albastră pentru Rinichi 
Vezi Respirația de Foc a Dragonului. 


Respirația de foc a Dragonului 

O tehnică de respiraţie special utilizată în Raku Kei Reiki. 
O variantă a acestei practici, utilizată în Tera Mai®, este men- 
ţionată ca respiraţia violet. Cu toate acestea, o altă versiune se 
numeşte „respiraţia albastră pentru rinichi“. 
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Respirația violet 

O tehnică de respirație specială utilizată în Tera Mal?, 
Respirația violet este o variaţie de respiraţie a tehnicii de 
Dragon de Foc găsită în Raku Kei Reiki. 


Renzoku 

Un „maraton Reiki“ sau un tratament în echipă. O prag: 
tică în care mai mulți participanţi iau parte la oferirea de Reiki 
într-o sesiune de tratament continuu — de multe ori, maj 
multe ore, chiar zile — unui singur beneficiar. 


Reţeaua de cristale 

O formă geometrică specială realizată din cristale care au 
fost încărcate cu Reiki, proiectată să emane continuu influență 
terapeutică sau de protecţie. Este o tehnică din cadrul siste. 
melor de Reiki modern. 


Repetarea inițierii (de asemenea, reiniţiere) 

Sensei Takata a spus că o inițiere este permanentă, iar 
aceasta nu se estompează, nu are nevoie de completare şi nu 
are o dată de expirare. Dar, după moartea ei, mai mulți profe- 
sori occidentali de Reiki au început să experimenteze ideea de 
„iniţieri repetate“. Se presupune că a repeta inițierea conduce 
la o aprofundare a calității conexiunii elevilor la Reiki. 


Ryoho 
„Metodă de vindecare, tratament“ — la fel ca în Usui Reiki 
Ryoho: tratamentul Usui Reiki. 


Ryoho Shishin 

Un ghid de tratament scris de Chujiro Hayashi — foarte 
asemănător în conţinut cu ghidul de vindecare în Reiki Ryoho 
Hikkei. Hawayo Takata a avut acest ghid şi a dat copii la unii 
dintre elevii ei. Acesta a fost, de asemenea, inclus în „Cartea 
gri“, realizată de Alice Takata Furumoto. 


(RERE) 
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Sai Baba Reiki 
O expresie timpurie a sistemului de Tera Mai*, dezvoltat 
de Kathleen Milner. 


snibo Kassei ka 
O tehnică de activare/vitalizare a celulelor din Gendai Reiki 
Ho. 


.chimb de energie 

Conceptul prin care beneficiarul (sau elevul) trebuie să-i 
dea ceva practicantului/profesorului spre a-l răsplăti pentru 
darul tratamentului (sau al iniţierii) — ca un semn de apre- 
ciere şi, de asemenea, ca recunoaştere a valorii cadoului 
reprezentat de Reiki. Poate fi o plată în numerar sau chiar 
„barter“. Iniţial destinat să invoce emoție de vindecare prin 
recunoştinţă, în prezent, din păcate, unii sunt orientaţi spre 
bani şi folosesc acest lucru ca o scuză pentru perceperea unor 
taxe ridicate. 


Simbolul puterii 
Vezi Choku Rei. 


Simboluri de Reiki (vezi, de asemenea, Shirushi şi 
Kanboku) 

Patru „instrumente“ folosite în Reiki. Potrivit lui sensei 
Takata, doar trei sunt pentru a fi utilizate de practicanți, ca 
parte a unui tratament; al patrulea este rezervat exclusiv folo- 
sirii în momentul transmiterii iniţierilor. 


Scanare 
Vezi Byosen Reikan-ho. 


Seichim Reiki 


Stil originar inițiat de Patrick Zeigler, care afirmă că a avut 
o experiență mistică în Marea Piramidă de la Gizeh şi că a 
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primit, de asemenea, o inițiere spirituală de la un ordin Sufi în 
Egipt. În ultimii ani profesorul Patrick Zeigler predat sistemul 
său sub denumirea de All Love. 


Seiheki Chiryo Ho 
Seiheki Chiryo Ho este predată la nivelul 2 şi face uz de 
simbolurile Reiki în timp ce Nentatsu Ho nu. 


Sei Heiki (sau Sei Hei Ki) 

Al doilea din cele patru simboluri ale Usui Reiki: de obicei, 
numit simbol „mental/emoţional“ în linia Takata Reiki (Usui 
Shiki Ryoho). În linii japoneze, simbolul este cunoscut sub nu- 
mele de simbolul „Armoniei“. În funcție de stilul de caligrafie 
kanji folosit pentru a scrie „Sei Heiki“, numele poate însemna 
„calm emoțional“ sau „pace spirituală“. 


Seika no itten 
„Un punct mai jos de buric.“ Un alt termen pentru Seika 
Tanden. 


Seika Tanden (vezi Tanden) 

Concept în cadrul disciplinelor tradiționale japoneze, fie 
ele marțiale, spirituale sau artistice. Seika tanden (denumit 
în mod obişnuit pur şi simplu „tanden“) este un „centru ener- 
getic“ sau o zonă — perceput de unii a fi de aproximativ mă- 
rimea unui grepfrut — situat adânc în interiorul Hara (burtă/ 
abdomen), Seika se referă la „mai jos de buric“. 


Seikaku Kaizen-ho 
„Metodă de îmbunătățire a caracterului“ — termen alter- 
nativ pentru Nentatsu ho. 


Seishin Toitsu 
Contemplarea („unificarea minții/spiritului“) — un ele- 
ment de Hatsurei Ho. 
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Seiza 

Postură tradițională japoneză de aşezare corectă, în ge- 
nunchi, cu fundul pus pe sau între călcâie. 
$ 
Sekizui Joka Ibuki-Ho 

Măduva spinării (Sekizui) Purificarea (Joka) Respirația 
(Ibuki) Metoda (Ho) — o tehnică de „dinamizare“. 


Sensei 

Formă onorifică de adresare — la fel ca „Usui Sensei“, 
„Hayashi Sensei“ etc. Adesea tradus ca „maestru“ sau „doctor“, 
dar mai corect „profesor“. O persoană nu ar trebui să adauge 
„Sensei“ pentru numele propriu atunci când se prezintă sau 
vorbeşte despre sine. 


Sensei Hayashi 
Mod respectuos de a se referi la dr. Chujiro Hayashi ca la 
„Învățătorul /profesorul Hayashi“. 


Sensei Takata 
Mod respectuos de a se referi la Hawayo Takata ca la „învă- 
ţătoarea/profesoara Takata“. 


Sensei Usui 
Mod respectuos de a se referi la Mikao Usui ca la „învăţă- 
torul /profesorul Usui“. 


Simbol tibetan al Maestrului 

Un simbol folosit în Raku Kei Reiki şi în alte stiluri mo- 
derne. De asemenea, cunoscut sub numele de Dumo, acest 
simbol este văzut ca fiind echivalent cu Dai Ko Myo, „sim- 
bolul maestrului“ folosit în mai multe stiluri tradiționale de 
Reiki. 
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Shashin Chiryo ho 
Metodă de vindecare la „distanţă“ folosind o fotografie. Se 
învaţă la nivelul 2/Okuden. 


Simbol de maestru 
Vezi Dai Ko Myo. 


Simbolul distanței 
Vezi Hon Sha Ze Sho Nen. 


Simbolul mental-emoțional 
Vezi Sei Heiki. 


Shihan (vezi şi Dai Shihan) 

Profesor sau instructor. Mai complet, „un expert care în: 
vaţă prin exemplu“. Acest termen este folosit în Jikiden Reiki 
pentru nivelul /gradul superior celui de Shihan Kaku. El apare 
şi în Gakkai şi se pare că şi Takata l-a folosit, în anumite 
circumstanţe. 


Shihan Kaku 
Asistent de profesor sau instructor. Termen folosit în 


Jikiden Reiki pentru gradul/nivelul superior Okuden. 


Shihan Sensei 
Profesor sau instructor. Termen folosit în Jikiden Reiki 


pentru clasa superioară Shihan Kaku. 


Shiki 
„Stil“ — la fel ca în Usui Shiki Ryoho: stilul de vindecare 
prin metoda Usui. 


Shimo Tanden (vezi Tanden) 
Un alt termen pentru Seika Tanden — un „centru“ de energie 


sau zonă situată adânc în interiorul Hara (burtă/ abdomen). 
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Shinpiden 

„Învățăturile misterioase/misterelor“ — nivelul 3 (nivelul 
de profesor), în unele versiuni de clasificare internă a siste- 
mului Reiki. 


Shirushi 
„Simbol“, vezi simboluri Reiki; Kanboku. 


SHK 
Vezi Sei Heiki. 


Shoden 
„Învățăturile elementare“ — nivelul 1, în unele versiuni cla- 
sificare internă a sistemului Reiki. 


Shu Chu Reiki (de asemenea, Shudan Reiki) 
Tratament Reiki dat unui singur individ de către un grup de 
practicanți de Reiki. 


Shudan Reiki 
Termenul alternativ pentru un tratament Reiki dat unui 
singur individ de către un grup de practicanți de Reiki. 


Shuyo Ho 
Practică de grup a Hatsurei Ho. 


„Spaţiul de vindecare“ 
Vezi „Ținând spațiul de vindecare“. 


Sugano, Wasaburo 

Unchiul lui Chiyoko Yamaguchi (cofondatoare a Jikiden 
Reiki), Wasaburo Sugano a învățat Reiki de la Chujiro Hayashi 
în 1928 până la nivelul de profesor. El este cel care a învăţat-o 
pe Chiyoko Yamaguchi un Reiju pentru a putea transmite 
Reiki. 
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Suzuki, Bizan 
Vezi Kenzen no Genri. 


Şarpele de foc 

Un simbol folosit în Raku Kei Reiki şi în multe alte stiluri 
moderne de Reiki. Se spune că reprezintă energia kundalini care 
locuieşte la nivelul coloanei vertebrale. De asemenea, cunoscut 
sub numele de Nin Giz Zida Fukuju (sau Fuku Ju). O expresie 
folosită de unii ca mantră pentru simbolul mental-emoțional. De 
asemenea, numele unui brand bine-cunoscut de Sake! Sintagma 
se traduce ca „o viață lungă şi fericită“, sau mai vag „noroc!“. 


Takata, Alice 
Vezi Furumoto, Alice Takata. 


Takata, Hawayo Hiromi 

Născută Hawayo Kawamuru în Hanamaulu, Kauai, Hawaii, 
Hawayo Takata a studiat Reiki cu Chujiro Hayashi între 1935 şi 
1938. Hawayo Takata este persoana responsabilă de aducerea 
Reiki în Occident. 


Takata, Saichi 
Soțul lui Hawayo Takata (a murit în 1930). 


Tanden 

„Centru“, o energie sau zonă percepută de unii a fi de aproxi- 
mativ mărimea unui grepfrut. Tanden este echivalentul japonez 
al termenului chinez Tan Tien sau „câmpul elixirului“. În timp 
ce disciplinele tradiționale japoneze — marţiale spirituale sau 
artistice — au tendinţa de a vorbi de un singur tanden, situat 
în interiorul Hara (burtă/abdomen), în Japonia există, de ase- 
menea, mai multe discipline — de origine chineză sau puternic 
influențate de Qi Gong-ul chinezesc — care vorbesc de încă două 
tanden-uri: unul în interiorul pieptului, aproximativ la nivelul 
inimii, iar celălalt în mijlocul capului, între ochi. 
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Tanden Chiryo-Ho (de asemenea, Hara Chiryo Ho) 
O tehnică de detoxifiere a organismului (similară cu 
gedoku-ho). 


Tate 
„Tratament cu palme“ — termen generic cu privire la moda- 
lităţile japoneze de vindecare cu palmele. 


Tehnică Radiantăe 

Un stil de Reiki care încorporează şapte niveluri sau grade, 
promovat de Barbara (Weber) Ray. Ray susţine că sensei 
Takata i-a predat acest sistem de şapte grade între 1978 şi 1980. 


Te no Hira Ryoji Kenkyu Kai 
„Societatea de cercetare a vindecării prin intermediul pal- 
melor“, fondată de Toshihiro Eguchi, un elev al lui sensei Usui. 


Templul Saihoji 

Un templu budist Jodo (Tărâmul pur) din Tokio. Rămăşitele 
lui sensei Usui sunt îngropate în cimitirul templului. Acesta 
este, de asemenea, locul unde piatra memorială Usui a fost 
ridicată de membri ai Usui Reiki Ryoho Gakkai. 


Tera Mai* 

Sistem dezvoltat din Reiki şi Seichim de către Kathleen 
Milner cu ajutorul unei Fiinţe Spirituale (la un moment dat, 
s-a afirmat că ar fi profesorul indian spiritual Satya Sai Baba). 


Tomita, Kaiji 

Kaiji Tomita, un elev al lui Mikao Usui, a învăţat Reiki în 
jurul anilor 1925/1926. După ce sensei Usui a murit, Tomita a 
fondat „Tomita Teate Ryohokai“ (Asociaţia de vindecare prin 
palme a lui Tomita). În 1933/1934, a scris o carte, „Reiki to 
Jinjutsu — Tomita Ryu Teate Ryoho“ (Reiki şi munca umani- 
tară — şcoala de vindecarea prin mâini a lui Tomita). 
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Tratament la distanţă (Sensei Takata numea acest tip de 
tratament „tratament în absenţă“) 

Procesul de efectuare a unui tratament Reiki pentru un be 
neficiar care nu este fizic prezent în acel moment. 


„Ţinând Spaţiul de vindecare“ 

Termen care se referă la întregul proces de facilitare a opar 
tunității pentru vindecarea beneficiarului — crearea și menţi: 
nerea unui mediu adecvat, nu atât de mult mediul fizic, cât cel 
emoțional şi energetic; un spațiu psihologic sigur şi relaxant, 
prin care individul se poate vindeca pe sine în prezenţa Reiki, 


Uchite Chiryo-Ho 
O tehnică ce se găseşte şi în practica shiatsu, presupune 
mişcări de tapotare/percuţie cu palmele. 


Un 

„Nor“, un cuvânt folosit de unii ca numele simbolului pu: 
terii. De asemenea, vezi Kumo. („Kumo“ şi „Un“ sunt doui 
„lecturi“ diferite sau moduri de a pronunţa în acelaşi kanji.) 
Vezi de asemenea Zui-ne. 


Un 

Un cuvânt folosit de unii ca jumon (mantră) pentru simbolul 
„putere“. (A nu se confunda cu alte cuvinte Un, cu sensul de 
nor.) („Un“ este pronunția japoneză din mantra sanscrită a „si- 
labei de bază“ asociată cu Maoson kami, una dintre divinitățile 
adorate primar de secta Kurama Kokyo pe Muntele Kurama.) 


Usui 

Un termen folosit de mulți practicanți japonezi şamanici 
pentru a descrie „locuri de putere“ — locuri în care „vălul“ 
dintre lumea aceasta şi lumea spiritului este subțire. (Usui = 
subțire.) Cu toate acestea, în acest caz, „Usui“, deşi are acelaşi 
sunet, este scris în kanji diferit față de numele lui sensei Usui. 
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Usui Do 

Termen folosit cu referire la sistemul original de dezvoltare 
spirityală al lui sensei Usui. De asemenea, o reconstrucție a 
sistemului original, aşa cum este predat de Dave Ring în cadrul 
Usui Do Eidan. 


Usui, Fuji 
Fuji Usui (1908-1946) a fost fiul lui sensei Usui. 


Usui Kai 
„Societatea Usui.“ Un termen modern, folosit pentru a se 
referi la Usui Reiki Ryoho Gakkai. 


Usui, Kuniji 

Unul din cei doi fraţi ai lui sensei Usui. Se spune că Kuniji 
a fost polițist în prefectura Gifu (zona în care s-a născut sensei 
Usui). 


Usui, Mikao 
Creatorul sistemului Usui Reiki de vindecare şi de autodez- 
voltare şi desăvârşire spirituală. 


Usui Reiki Ryoho Gakkai 

„Societatea pentru învăţarea metodei de vindecare prin 
Reiki a lui Usui.“ În timp ce unii spun că societatea a fost înfi- 
inţată de sensei Usui în 1922, este general acceptat că Gakkai 
a fost de fapt fondată de amiralul Juusaburo Gyuda (Ushida) 
şi de alți elevi în perioada 1926/1927. 


Usui, Sadako 
Soţia lui sensei Usui. 


Usui, Sanai 
Unul din cei doi fraţi ai lui sensei Usui. Sanai a fost aparent 
medic cu o practică în sau în apropiere de Tokio. 
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Usui Shiki Ryoho (vezi, de asemenea, Reiki Vestic/ Ocel- 
dental) 

„Metodă de vindecare în stilul lui Usui“ sau „Terapie în 
stilul lui Usui“, sau „Reiki Occidental“ aşa cum a fost predat 
de sensei Takata — un sistem structurat pe trei niveluri, cu 
iniţieri care implică patru simboluri ale Reiki. 


Usui Teate 

Termen folosit de unii pentru a se referi la Metoda de vinde- 
care a lui sensei Usui. De asemenea, numele folosit pentru a in: 
dica învățăturile promovate de Chris Marsh şi Andy Bowling ca 
fiind o expresie a sistemului original de dezvoltare spirituală 
al lui sensei Usui (spre deosebire de metoda lui de tratament), 
Termenul înseamnă în mod special „tratamentul cu palme al 
lui Usui“. 


Usui/Tibetan Reiki 

În esenţă, o combinaţie de Reiki aşa cum a fost predat 
de sensei Takata cu elemente de Raku Kei Reiki. Se folosesc 
atât simbolurile Reiki Usui, cât şi unele simboluri din Raku 
Kei, plus numeroase alte elemente nontradiționale. Al treilea 
nivel este de obicei separat în 3a şi 3b (vezi Pregătire Reiki 
avansată). 


Usui, Toshiko 
Toshiko Usui (1913-1935) a fost fiica lui sensei Usui. 


Usui, Tsuru 
Sora mai mare a lui sensei Usui. 


Vortex Reiki 

Stil modern japonez de Reiki, dezvoltat de Toshitaka 
Mochizuki, care a învăţat stilul occidental de Reiki de la Mieko 
Mitsui şi care a studiat şi cu alți profesori de Reiki. 
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Yagyu Ryu 

Se crede că sensei Usui a atins rangul de Menkyo Kaiden în 
Yagyu Ryu, un Bujutsu (artă marțială) care se focalizează pe 
Kenjutsu (sabia) & Ju-Jutsu (lupta cu mâna goală) — fondată 
de Yagyu Muneyoshi Tajima no Kami (1527-1606). 


Yamaguchi, Chiyoko 
Vezi Jikiden Reiki. 


Zenshin Koketsu-Ho 
„Tehnică de curăţare a sângelui din întreg corpul“ — o ver- 
siune a Ketsueki Kokan-ho. 


Zui-Un 

În timp ce iniţial s-a afirmat că Usui Reiki Ryoho Gakkai 
nu folosea nume pentru simbolurile Reiki şi se refereau pur 
şi simplu la ele ca Simbol 1, Simbol 2 etc., acum se susține că 
au nume. Se presupune că se utilizează termenul de Zui-Un 
pentru simbolul cunoscut sub numele de Choku Rei. Această 
utilizare a Zui-Un a fost adoptată şi de alte şcoli/ stiluri de 
Reiki. Zui-Un înseamnă „Nor de bun augur“ — un semn de 
noroc. Este, de asemenea, numele unei mărci populare de tă- 
mâie japoneză din aloe. De asemenea, a se vedea: Un şi Kumo. 


Waka 

„Poezie/cântec japonez“ — poeme scurte, cu versuri care 
conțin un număr fix de silabe. 

Gyosei ale Împăratului Meiji sunt în forma Waka. Mai cu- 
noscutele haiku din tradiția Zen sunt, de asemenea, o formă 
de Waka. 
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Reiki: o metodă practică 
> se focalizează pe 
$ aplicațiile practice ale 
sistemului Usui Reiki 
PA Ryoho, așa cum este 
3 predat în cadrul Școlii 
de Reikie, și cuprinde: 


e un index al modurilor în care 

se poate aplica Reiki în anumite 
Situaţii, completat cu utilizarea 

Reiki în viaţa de zi cu zi; 


e indicaţiile de dietă oferite de 
către Hawayo Takata; 


e explicarea detaliată, pe 
planurile fizic şi subtil, a 
fiecărei poziţii de palme, cu 
sugestii pentru autotratament 
şi pentru tratamentul altei 
persoane; 


e aplicarea altor fațete ale 
acestui sistem: modalități de 
aplicare și exersare a 
Principiilor Reiki, explicarea 


detaliată a ideogramei Reiki etc. 


Imaginea sistemului Usul 
Reiki Ryoho este întregită de 
interviurile cu maeștrii inițiați 
direct de Sensei Takata precum 
şi cu o istorie a sistemului 
fondat de Mikao Usui. 


Pentru a înlesni alegerea unui 
practicant sau profesor de 
Reiki, sunt incluse întrebări și 
aspecte de urmărit în acest 
proces, precum și un glosar de 
termeni de specialitate. Etica 
practicantului de Reiki și 
lămurirea anumitor „legende 
urbane“ legate de Reiki 
întregesc această lucrare. 


Cartea se adresează atât 
publicului larg (persoane 
interesate să-și facă o idee 
despre Reiki Tradițional sau 
care caută un practicant sau un 
profesor de Reiki), precum și 
practicanţilor de Reiki de orice 
nivel (de la începători la 
profesori, de la cei care 
practică Reiki doar în cadru 
privat, în familie, până la cei 
care oferă sesiuni de Reiki 
publicului larg). 
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